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D i s q u i s i t i o n e s

giae Graecae capitibus minus cognitis
1 * .s c r i p s i t

#

F r i d e r i c u s  T h ie r f tc h .

De prosapia iioniimun et verborum, quae e radice <pa

deducuntur.
•  .  «

• c « I I t rn

A. P r  a e f e c t i o .
»  4 9

Disquisitionibus, quao in praegressis hujus disscrtationis partibus do 
vocibus c yzio et vimio  composilis, de particulis disjunctivis et asseve- 
rativis et de nominibus o Xlvos et to Xivov cgerunt, addere hac lerlra 
parte placuit alias ac primam quidem de vocibus quae e radice */»A  proger- 
minant. ' ' * •

•  * ? # .  !  • > ’ • i  • '  .  /  * i  I  * 1 •  *

B. De nomine et verbo (fio.

Nomen Simplex inde formatum rö ipcios est et verbum <páio} cujus 
apud Homerum una forma y th  rcperitur. i

Ac (ftcos quidem sensu certo et immutabili dicitur, forma autem 
duplici (fúog et (fóiog. Formae simplices et apertac tfcios et (feie mon- 
strant radici digamma Aeolicum adhaesisse. Forma nominis aperla (fiáos 
apudHom. servatur, ubi rhythmus aut metrum duas breves requirit. H .# 487.

1*
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liïv (pceoç, revi cío \A%ctiovq, n 3 95 lnr¡v (fccoç ¿y vr¡tooiv Oi¡ tjç. II. q,
615 xai tío fdv (petos r¡X&ev3 a, 11 Xelytiv (paos f¡sXíoio3 v. 102 ü a -  
tqóxXü) ysvóurjv (paos ovd' ¿zàçoioiv coll. p. 402, v. 95, (p 538 alia mulla 
in quibus cpithcta yXvxtQÓv, Xa/unQÓv, o^vxaxov, nEQixctXXts accedunt.

In his omnibus contractio (pm alacri metri dccursu prohibctur, 
quae quidcm in Hymn, in Mcrcur. v. 401 ¿s (píos ¿gijXavvs occurrit, sed 
expulsa a G. Hermanno, qui optimo jure ¿s (pàos reposuit. Porro dc- 
fenditur forma apcrta, ubi jambo opus II. q 647 lv âè <pàsi xai ôXsa- 
oov , quia (pœs, si quidem in epicis occurreret, formam dat. (pœxi habi- 
tura esset de quo infra agendum. Praeter (paos et (páei apud Horn, 
occurrit (pata xctXct de oculis dictum Od. a y 15 falsa tamen opinio, in 
hoc primam produci. Est enim tribrachys et prima ictus vi locum longae 
occupât. Post Homcrum (paéiov adhibuit Agath. Epigr. 69 et (pateoot 
Moschus in Megar. v. 19 xov jjlív ¿yiú xitoxov Ïgov tpaétoat, uterque 
eodem quo Homerus sensu. Eandem indolem servant omnes formac ex 
cpciio deductae, ut (patino, (paé&iov, (paeoijttfiQoxos alia, de quibus dein- 
ceps dicetur. Mirum igitur quod juxta hanc priscam analogiae spcciem 
(pocos et (pôœsôs apud Homcrum frequentantur neque analogiae neque 
rhythmi lege aliqua defensa. Sed de hoc accuratius videndum est.

Ac primum quidem analogía obstat, qua formac, quae post con
trac t io n s  vocalem repetunt et contractae longae praeponunt, rhythmo aut 
dactylico debenlur, ut tvyexocoyxo, aixiôœvxat (Od. a, 32) aut spondeo 
ut ^(iwujyzai. Eadcm analogía obtinet in oqcĉ ç, (ioàçc, aixiaàofrai, 
èâçiaâo&ai, oqolop, oqoiovxs 3 /uvcóovrss. Inde sequitur, (póo)s et (pó~ 
wçôe, id est formas ejus generis, quae non nisi verbis compctunt, in 
nomina non potuissc immitti nisi simili necessitate procusae, quae hie 
nulla est. Eas tamen post reliquos grammaticos tam veteres quam novos. 
Francisais Spilznerus dc vcrsu Graecorum Heroico §. 4 p. 22 ad- 
mittit, addita scntentia harum quae potior sit, solo aurium judicio et



versuuni concinnilate dirimi posse. Quod de aurium judicio dicit, nihili 
est, et si quid esset quidni jucundior sonaret utriusque vocalis a o con- 
junelio quam ejusdem soni repetitio? Non melioris commatis est altera 
ejus judicii pars, quae versus concinnitatem atque rhythmum speclat. Sane 
plerumque (pocos legitur, ubi rhythmus alteram syllabam longam aut re- 
quirit aut requirere visus est. Posterioris generis II. ß, 44 Zrjvi (pocos 
¿Qtovoa, ip 226 sloi (pocos ¿gtcov, Od. £ 62 noXXa (pocos tuev. II. o, 
741 Tcp lv  x£Qai <pou>S> ov fisiAixtf] note/uoio, alterius 11. i ,  6 (pd- 
Xayyct, (pocos J ¿idgoiatv Sihjxsv, &. 282 cuxAv n  yows Actvaoioi y&-
vrjai, coll. A  2. 796. n. 39, o, 669 pidXa d'tj o<pt (pocos y^vex . Od. e,
2, tv d&avdroioi (pocos (ptgoi, y  348 et (pocosde. 11. ß, 309 yxe <po- 
cosde 7i, 388 ¿1ayceys ngö (pöcostie, Od. X 223 dXXd (pocostie, tu 103 
avÖQce (poojgös 226 ix  J ’ ayctys ngo (pocosJe.

Supersunt quidem loci aliquot, qui (pocos admittunt et (pdos habent 
ut Od. Ty 719 cevxag ¿ycb rovxoiai (pdos ndvreaai nagtgcOj ib. t ,  34 
<paos negtxaXXis Inolet. Hos Spitznerus dicit, si ad multiludinem con- 
trariorum attendcris, exigui momenti habenda esse eoque ad normam re- 
liquorum redigendos, quam in altero loco Cod. Harlejamus (pocos suppe- 
ditans sequitur. Addi potest eandem ex hoc loco commemorari a Schol. 
Ven. ß  ad II. ß, 565. At vero non obliteranda priscae formae vestigia, 
sed ipsi formae (pocos lis ut fecimus intendenda erat, quae vel tum, 
cum ab analogiac legibus ad solum metrum refugias, prorsus inutilis est. 
Metrum cnim admisso (pdos in locos, qui alteram longam rcquirunt sa- 
num est et sine ulla offensione decurrit. t

/

Alterius clasis locis, qui post (pdos brevem habent, non magis erat 
limendum. Nam in his si vox aperta ponitur, Ztjvi (pdos ¿gtcov, — 
doi (pdos igtovoa —  noXXa (pdos tftev rhythmus nihil detriment! 
capit; qui brevem ictu notalam pro longa, admittit cf. nos in Gramm, 
maj. §. 147 n. 8 , 9. Quod superest, r(¡> iv  x sQa i <pd°s>



h /it]  . id ix  naçcûÂijÂov habet Od. í  1Q5 rij âè â' teure Nvuepeu 
et reliqua, quac ibi n. 8 ,  b notavimus. Male igitur seduli erant 
g-rammatici, siquidem ptocudentes formara contrariara sincerae et extra 
neccssitatem prognatam rhythrao succurrere studerent, non his me- 
-dicis cgenti. Quis formam epows in locos, qui longa indigere vide- 
bantur, imraiserit et quis eandem in locos, qui longa prorsus non indi- 
gebant, propagaverit, ut <fûoç illis tantum vcsibus relinquerctur, quorum 
rhythmi alacritas dupliccm brevem requirebat et contractam formam (pœs 
arcebat, aequc nos latet. Videtur tarnen Aristarchus fuisse magnus sane 
grammaticus et acerrimus formarum Homericarum indagator, sed qui in 
regulis constituendis non raro nimiura fuit curiosus; ccrte Alexandrino- 
rum acvo usus jam receptus fuit, quippe quem Apollonius Rhodius ejus 
scholac scctator jam secutus est, dum II, 441 tjdtj <J'¿ (póios vupótvxos 
vntQ&sv Kavxáoov et otpfraAfioioi (fôœç nvooi III, 1223 ex eadem 
regula metro non ílagitanle sed tantum permittente contracta forma nsus 
fuit et testatur Schol. Venet. A  ad II. ß, 565 dum monet ex (paos (pows 
contractum esse et ad II. «, 6, Od. t/, r ,  54 provocat. Id Scholium ad 
Didyraura videtur spectarc cujus excerpta ex Aristarchi dioQihoati illc 
codex continet. Ab Hesiodo ista contractio aliena est, quippe qui (paos 
non soluin eodera in rhythrao, quo tptlos Homero reliquerunt, usus est 
E ,  154 tXmop (fceoç r¡tk(oio-sr E ,  338 oxav epeios Uqov kX.d'tj’, 0> 656 
àvrjyayov sis (paos a h is ,  v. 652 ¿s tpàos aip eeepixéofrt sed etiam ubi 
longae syllabae ex usu Homérico suspecto locus esset, 451 ïdovro 
(pteos noXudéçxBOs ’¡louç, v. 755. imx&oviotot (fteos no/.viïtçxis t/ovai. 
Hesiodi cnim carmina nimiam illam Arislarchorura sedulitatom non aeque

J

ac Homérica experta sunt. Eadem usus constanlia est ap. Theognidem 
v. 567. ¿ocetóv (paos yeÁloto, v. 712. ¿s (fáos ijtÀiov, v. 1139. oqç 
(pâos rfsAioiOj Archilocli. VI. ánoxQtipag (paos ‘Hklou Ááunovxos, Simo- 
nid. CCCXXXI. v. 19. Xtfnovoiv r¡Áíov (petos, nec non apud Pindarum, 
qui sedecira locis (paos vel (pan adhibet, nullibi formam contractam. 
Primum apud Trágicos si non (potos, tarnen simplcx». Contractio (píos emer-



gît, qui juxta formas (páos et (páu tarn in melicis quam in dîverbiis usu 
salis, crebro (pws adhibent, milla flectendi facúltale, unde factum, ut si Genit. 
vel Dativo opus sit t  in auxilium vocent et (p c o T Ó s ,  cpcoTÍ  faciant. Ab% ' y
hoc ul o cpcós, Toù cpcoiós vir distinguatur, gravi sono id notant, prae- 
uunlibus Alexandrinis, ut Schol. Ven. supra allatus monstrat. Ejus to -  
vwoscos rationem Etym. M. v. (puis explicat sed immixtis multis erroribus, 
quos notare lubeU cos dt agosvixov o av&gconos' naga to  (peo t ó 
Àéyco. . .  (pcôs d i  ovâsréçcoç to  cpcozCLov xai Xá/nnov' o xai xarct nXto- 
vaGfiov to v  -  Áéyticu (pocog. Pàvçrcci (add. J¿) na où to  (peo to  ipafvco 
xai Xáfinco (paos, xai x a &  vnéQ&saiv cpóas' xah xazà awatgeoiv (pcôs. 
KXívszai dè âià to v  T 0 2  ¿nsi xai to  cpóas cpóaros xXivsrai' rà  yàç  
ovvv¡Qr¡pcéva rcov IptsÀcÔv cpvXáaoei j t jv  xXígiv, oí d i Xéyovzes (adde ore) ano' 
tov  (paos yéyops xazá  xgaoiv3 ovx äxQißcos ¿¿youor zó yccQ (páos eis OYJ£ 
tysi ty¡v yevixtjv. Ac primum dum ó epeos, tov  cpcoTÓs a (peo Atyco deduclt, 
prorsus arbitrario modo agit. Non euim exstati epeo pro eprj/uí ñeque re- 
liquao literae explicationem haberent. Alterum to  (pcôs dum a (peo (paíveo 
deducit, habebat sane formam cascae antiquitatis (pw (paíveo, quam no- 
minis radicem poneret, sed absurdum est transposilionem vocalium sta- 
tuere, quae nulla ñeque est ñeque esse potest, ut t o  (póas efficiatur, 
ñeque si esse possel, ex nominativo t o  cpcós genitivum t o v  i epeo- 
t ó s  efficeret. Non improbabile autem est o (pcôs et t o  cpcós ex eadem 
radice rPA  plrogerminasse. '! Nam illud o (píos notionem conspicui, ut 
in iaó&eos (pcôs, cpiós èmtfièvOg dXxtjv, xaXos, fiéyas* voquiov oonlinet, 
quamvis usu tritum in significalionem generalem avdgós abierit, ut lati- 
norum oír, quod ejusdem ac i is r virtH$ originis est. Inde explicari po
test, quomodo factum sit, u t cum zó (páos sequiore aevo ,in t ô  (pcôs 
contraheretur, hoc ipsum eodem quo priscuiu; illud Q (píos ad genili- 
vum et. dativum formandum t  adscisceret,; ita quidem ut t o v  a c o t o s  et 
Tejí (poní num ad lucem; an ad virum pertineant, e nexu solo discerní 
possit. Radicale isUid t  non est, sed ad syllabaa únales a radicalibus 
((peo-ós (pco-l) disjungendas adhibetur. v Factum Jiw idem in ; X9<*>s>
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Xqwtoç, iâoœç Idouiioç, tocoç tycoroç, âvvco àvvrœ aliis. Ceterum to 
<pœs in composita transiit atpwç sine lumine, Xeiyfywç, nXqaUpœç al. 
cf. Lobeck. U. p. 322 et in mullís compositis priorem locum occupât <pwto- 
tiôrtjSj <pu)To<fÔQoç, ífWTO<fctvr¡s, aliis, inde <pœz£w cum compositis, <pw- 
Tio/ua, (fwriouôç reliqua.

Jam ut ad verbum c radice &A nulla ejus mutatione ortum tran- 
seamus, agitata est quaestio a veteribus grammaticis et recentioribus ut 
ab Henrico Stephano, <pùoç e <fœ an <pw ex (pàos prodierit, nullo prorsus 
successu. Sequebantur enim priscam analogiae normam nunc quidem ut 
spero derelictam, datis pluribus ejusdem radicis vocabulis necessario 
aliam ex alia deducendam. Nihil autem obslat, quominus utramque vocem, 
prout usus et ratio postularet, ex ipsa radice prognatam statuamus.

Verbi ipsius sola forma (pàw Od. £ , 502 (pas âè zqvoô&qo- 
poç rja>s servata est, unde Aratus, qui instar reliquorum Alexandrinorum 
priscas formas captare et ultra modum extendere solet, (paovoai finxit 
Phaen. 607 x^Xai xai XtjiTa tpàovoai.

I I
» .  « i .

Ex eadcm radice composita ccu<paôôv, (i. e. àvaqwâôv), âpupââioç, 
à/bi<pi(f>ctrjç, ccQTKparjç, naoapaijç et naoupàsooiy nXr¡oi<par¡g nempe tf/uéoa 
vel otXijvr¡ de plenilunio, alia descendunt. Dubitatur de apupar¡s. Prae- 
bct hoc Hesych. (Codex Hagenii ct/mpavijs) addita cxplicatione prorsus 
corrupta ngôçxoXoç, ntçisxëXijç, oixonsgiaxsnroç. Postrema emendata 
habet E. M. àpi(paijç' olxoç mgiaxsuTog. Prior vox corrig. n qoçtioXoç, 
qui quidem eodem quo a p p a r i t o r  sensu dicitur et media neçixX&ijç 
scrib. Praeterea hue referunt veteres grammatici xarr¡<pr¡g et oculos 
dejectos habens explicant cf. Lobeck. Patholog. c. 1 §. 2 p. 2 2 1 ,  qui 
de syncope dum agit, affert ex Etym. Gud. àno tov <páos xctra<paijç 
xai jQonij tov à sîç r¡ xai ovyxonrj xcmjtprjç o xário t%o)v tcc tpár¡. 
Addc Appoll. Lex. H \. xaTtj(psirj . . .  xai XoTai xaià to {tvjáov xaTíonítj

8 (8)



I I U H O O S »

m I 9

and tov, xartx) tovs wnas ty t tv  v o is  in i\xt(Siv cuo%Qois xarqysts yi~ 
voutvovif.'-i *•*» >•.I. . •.■-('• >■( , u<V.-. .‘V M w nft^  .uf-iiT

. I i •1 .( fn\l. .:!<;( *i VV*,.y u:i?!i >',<[ du .lfim'nl
Homerus adjöotivi formam uno habet loco Od. a \  432 » a t i f^ s s  io r  

ao/ueS’’ aisiy substantivi II. yy .:498,i 530, p iura le»  Maximus 83 
xarrppeitjistr.bzoi'TQ-*\sed< huno Schneiderus jure sustulit nscr. xaTr}<0 tr] 
avvf/ovzo^ verty O tM ,  342. Adjpptiyg alter locus p$tet II. w, 253 xaxa

* ✓ 

t ixva  xaTi}<povs£y qpttf) Aristarchea Jectio >cst sensu nyUo cf. Heyne
ad ilium locum, in quo Crates xairjiptes legebaj, oplimo ut vid^tux. jure. ̂ 1
Eadem quidpm p*ae,ppsitionum et adverbjorurn p r ig o .^ t  et smiia$; ju*la 
xajft) pxstrtis^e t a i w  el.xanrj) ppssis cr«dc*e/fras terminaMOMßs pra$posjtipni

adliacsissQ, ^ed'prajestat r\ injectum, sta^ue^j, #L J n ,  faujQVmPZi ,P<?mr 
flue“ xc{TT)(pia aff^runl grammatipi ,et c j  eo x t q n f W  deducunt,, sed hp.c

ipsMm exi x(tTij<psiu ortum, ut sit xuxr^uav  qliso i. . Nam x a x ^ iu  ^tam 
parum dioi potest quam aXrj&tou Sed postefioris syllabae etymo^pgty 
non p re e d i t , , nisi a  i. e . , vocälis principalis, npscio qua n e c e s s i t a t e ^ ^

VW Uereu ^pUu^n statuendui^ cum ya<ft ^ f r  
liSSif, ^  ¿U ,*%> juxfa xdoj habetur, unde ^ W 6̂ (et x a x T jw s^ fc rn
IM #.:  *Ma> Hqec.famen lufjrip^ et
y^erum  gjr.ammaticorum arti arbitrariae relinquenda, a4 quam pertinet hoc 
quoque, (fliwfji J t y m .  M. y. ,,'W fore Herodiano.. hanc, v:p,pe;n
ex .p tfu*  pulat e o q q f l .^ x ^ ^ w w a i j s . c o n t r a c tu m .e t  %

■■!, .i j sH' V. r- ' y. *J. \ v A , ■ \ ry
iu,r * JL s ¿ ‘¿mvul 12») I») iiaUut iij n v  <u!>tn j.i-.i

Adsumto ad formas efhciendas £  ormntur (patoljupgoxos, y u -
• Y> \ \) T. .11 ill - . ’ \ • . > . • ’VI MV 4

tgyoQos et <fm<fOQog, porro ad sigpificationem lucendi au gen dam if a-
- U H  t }  ^  : ; : i I .  : •  ,  - v n i i  I  • ' - ' W s  » V >  -  \ V :  . O ' V - ' A
i i jw ,  ut (pMycj (f/Aeytfru) v a l d e  uro. Non tamen nisi foima participu 
occurrit II. X. 7 3 5  r^Xids yaf& wv  coil. Od. « ’,* 4 ^ 9 ,  X1 16, r ,  441, 
388. Eodem nomine Jovis et* Veneris Stella dicitur; ‘ translatum idem ad 
aflterum Aurorae wjWtfrn' Od. ^ '  246 Ateunov xa i,>4>a(&&vSf^-'a^ h ’ if«5
nwXoi äyovoiv  et Nympharum alteram ¿' qvae solis^bav^s ^-ustodicbant

t

Aus d. Abh. d. I. Cl. d. k. Ak. d. Wiss. VIII. Bd. I. Abth. ( 2 )  2
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Od. -'¡Liviffît- <&<t£&ov<p(( "<ie Aáiínerérfzsi ab Hesiodo ad Aurorae filium. 
Theog. 987 ïip&i/iop 4>cté&ovzct, et apud posteriores ad ipsius Solis 
filium. Seorsim ab his habendum (faé&ovrcc Soph. Ajax v. 911. t oïct
uni rtáppvyu xat (paíb-ovz mîvkifrivctÇeçi w/uôyçivi' i  ¡¿Sudón’' ^Atgéidcug,
lectione'nt mihi quidern vidçtur; nequáquam suspecta. Nam oppôsilum 
ndpyoyn evincit adverbialiter ¡ dictum esso nôclu atqur. interriiu>' pvxxôç

xat y u tç a g lit Schol. explicit. *— Sucéedunt vocabula, quae adáiimunlív, nv, 
pto/pio, ÿusppôÇ, ipáupóg, yalpio.' é tatuunt nimirum yaípw  ¿X. fasto lo toïi^ 
trátetum essë, sed quae contractio haec esset,1 ^uaei*  ejicetfet et or breVfc 
reiinqueret t  Origo harum forfnarum haud dubie ex ràdièé cum digamma 
aeolico adsuinto « et v formativo oriuntur (<pa/mby ifrtêvo>, qaippw) unde

formae edtitractaè o ipàpos Jovis cognotoen et tfavôç adjectivum,
I I

quod maie ad ' (ptclvo) rcFernnt, xpupàTSQoç non ipapœrsQoç et o ipccpoç
ürfde 'Pàvog nomen proprittln nec mû'tfapôibet yapôrtjç oriuntur: 

IIctufxiooiD duplici modo radicem 4>A auget, adsuhito ca  in fine ut
paooo), ruQiihàio et faduplicationc • (yu <fm) naupâooœ ut fit in ,ua 
fxui¡uácj, uhde' ¡j.atfíihói, uatütocijoi, 'quae- compositions ratio indicat;

i  I * j » • « %

summain luminis et splcndoris cffièaciam exprimí, ut est in e x s p le n d e s -
* • i » * >1  t  * 1 '  t # k -  -  » 

ceré ,  c f fu lg c re ,  itá ut ocuíi abstringantur Male igitur formant gram-
I  •  i  I  i  • * I # I *

matici, qui ad etymon r à  <fàrj ceî'aoœ confligiunt aut explicant oguco, 
iv&ovoiœ. Sincetcy1 sensu “‘dictum de Mincrvá aegidc induta II. fi 450 
avp rrj naupáfítibiftikt àiéaavTO Actob JAyatoSp et Apoll. Rhod. ITT, 1265
ipalrjs •. • GTSQonrjp ¡j¿ya naupáaoovoctp *Ex psiphop. Inde tamen ad vio
lentos motus tam corporis quam animi transfcrtur et est prosilire II, s 803

. .  , « * • •  t u t  . ^ \ 0 *  y  ï ‘ » ^  ^  Í • I M i ' í I * ! ! M ' I l i ; ) !  F »  ' 1 ' : ! y  U t

noÀtufëtip ovx siaoxsp Ovo txnataaoosip. — Hesych. n a oa /uœa o a s r  zi-
,Y "'<•-H* UlJÜ» I : : i : * : IW . : • ri hii mi • ,.H,i . i v- ,

pctooêi, nriôa. naoaxipsî xai ru ouoiu. Sed Scribendum ibi naonai-
m J Mil» f n y iT in  i> i:r î r ' . f  * ■ v* \ \ s  • T) ! iî / \ x . # 1 j
ifccGoti. Non cniin ut factum est a Rubnkenio per ncigcufrvoGsip de-X  . ! i ♦ .v . ■ ■ ■ ... 11;: 'in,1 i >. 1: ¡.¡.i, ,
fendi potest, quod ab cuitio descendit et in tuíríoosiv augelur.

r / ’iP i  ' h t • : 1 - n i  j i :• i;Ti*i!> HVt’ttVt * i'i <i / . i l .  '*:i *j ¡.. *F» .•*
Longiua'A radice 4*4 überrwit ycadgôs, tpui^uog} quibus A  additui, 

quia ipaigoç, ipai-ifjboç non;¡rectoupedd procédant. /  \ô>
Sî (v1. .i*.:/ .1 .i f¡ .‘il / *, ,i.i i :< .• ,« ..

%
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C|‘ > Superest ut deforrnismoneaniua; n qua ei tarn ad<5P«io, quam ad
revocatae sunt a  Grammaticis» Ac^Passovius quidem in /L¿ Gr. n$6-t
cpteßig oulpat Schneideruni, qui id a <pr¡ui deduxerit, e t lis, iqui Lexicón
ejus lexsoribecent,! occasionem idederit , hunc errorem itemerarie ipropa*
gandL At vero;tarn Simplex vooabulum tpáois, quam composita, 7jQÓ<paoi$
non minus quam nu^dipctaig, jicMaJcpaoig, nú^tpaaig et TiuQfpctointiqq-t
tfaoCBG&cti a d tpávcti pertinet j quodi formis 7iccq<pá êvo9 y njiuQcupáad-cti
aperto demonstratur.n■: -1»» . -miiiu.iMiii ‘j^ü i /o n j  »;i|> #;;n fn V.4* /.o . 1.1 j<I

i\»uä\  Jo W .v / A  *"jnoiJon »iipidu giuup .i.iuiim  l)i ujipoa <iiüou 
N®,i< a l i ^  gencris

dnoo(fáotc;oc, quae yel Apoll. Hhodius, duni I, 645 Jyéoovzog Jlvas■ i'K ilf ftui'*7 ) 'r  .'o / 5¡n3nv:T*j'¿7¡ rlfííinp (’ i i ‘Kinoq* fiußoitp eP,5 uu tiu“
a y w c h o y  dicil, non ad <pW C vidcmr, retase,*(!.d g d , j f e n i
ü .  267 aOTtponui wg ’ATigouuToyg Nsaécov ¿B aXiuvai. Sed is „non

1 s  . £ i i u i i i n  J niqn^ i)Oiin /.^rvXyv^y: oiru vTilri'»"
praedictum“ sensu latiore pro inopinatum adhibuit. Idem dicendum de 
7iQO(fr¡rr¡sf 7iQO(ff¡ns, TtQOfptjrevu) al. quae cum q /̂lU dohaerere, tarn longa 
vooalie, qwa^fjajwk>gia; yertíi, latín^ fori prpfaius docet.,. NamuaJterius 
etymi vooahülaott; radioale’ non produouüt,M:scd sonum longunv relenlo 
digamma aeoljcohabent ut (<p«fotsJ (fcevalg, <puvaxw, nupvvonu)., v in
t r i n o .iiiJiifDiiu . i. »mi ’AvvO. .«vil«: /•} o<5wp, .mjjudI

Postremum. quod posuimus, verbum mtlvvj e (f cefvio orlum creberrimae tii'jid imnlRii'Mff .iitiii'üu.(, .tin/i ijii hi*)]«! )•/ }{m¿ludAfjii;wii us'>/.vnl „lirnl 
vocabulorum copiae originem dcdit, quae quia nullam fere analogiae difli-
¿MätÄlr habent, hi<S1,ßre'viteii> tanluift áttin^ámus. Quam ubehútem ad-
je 'd tivorúin  1 iíx (páio^ conrt^bsitórUm' ' \ io tav ifr iu s \v e a d c m  ¿tianV^ex* \ á iv d

ñas ci tu r¿l,\dlttätyccvtfi[¡ upí)$pápi}^ )ktQi(fcc'vr¡sy vkho<fccvr¡g cuní substantivas
>UJ4ííL -'-»Ai» t "' IM/Jií »LíjZí .«< í?TJi137ííci(pc'.t>£itt, oicufccyuct al. et duplici fj vnsorjycrryjg et 1 untoruficvog cum
derivad : ’ V «'̂ 'Y-'V ,!‘ 1 hujih 1: \Yr< ruii/oid J'iitjímjmi

«niloq ir»> í< '*r>.q . . 1?) .ii)J îmiulhiíJiiíI bo:.*|»
-  ̂Alia e verbali (puvxóg prodeunt^ quofl tamen noíí inagis quatnl^aife 
forma sioiplici sed taníum 'composilaMoccurriti écynrrog juxta á(f(xvr¡g, 
TieQitpavjogy %xyvirrx>q,\'nofHpnvr)$\\'pl noótpctvrogfswotp¿arTT\g el CX se 
noVa voc^kmlfl: gig’nuht yrn'TtóT?/^ (púviao¡uu, if auraaíay (pctrrf<oróg/  <pcp¿ 
vraoxtxóg) yavTava'Uvy (pavT^o^otiHÓgy (feoiftcGuáoat i n  ^¡muginibutí

2 *

i



v e r s  quem jucundae imagines delectante <papz<*aMr¡s.
Longius ab efymo recedit axgaí<pvr¡s coarctatum ex > dxèfmto<p€c*tjç ofj 
Liobekl. 1: p. 121 aipvœ ex dpayws et è£ai<ptnjs atque alyviàwç. wDe> 
Hlo dabitaUir inum tab wpaptius, an &  M<ml*r¡Q originem liabeat cf. 
L'obeK ji 1.( 722. Hodierna Graecorum lingua Qcupva habet y / quam» for
m a ^  cascam et gcnuinam puto,- .ex qua nullo aJio; interposito vooabulo 
iÇ&antpvtis prodierit: Praeter vocabula, quae lucis slgnificationem ha^ 
bent, ex &A ea quoque prodiisse monuimus, quibus. fandi*noliô contir
netur, ñeque id mirum, quum ubique notiones lucendi et fandi aretissime.l»vYo».' Vt'J'V, ..IL" » v> t r..> „vivv.nl i L,".' - il J J » J Hfcijlw Uü/t • - cohaereant et ipsum <pa(vœ non ad res tantum, quae oculis conspiciun-
>  ■'< '■ ' } <  ' • - •  , • : . ’ '  u « i ’ . m i / .  U j V  J i i ' l »  », I L ' - ' »tur, sed ad eas quoque pertineat, quibus apenendis vox et verba inser-
.ii >i¡. . w; \ I . . í -  c-j t cl » Q * » V 1 jiwH . U • j  r  ' *  ̂ t jrvmnt, ut Od. o 499 o o ogunfréis &tov rioyezo w a iv e  a  a o to  t ir .
4 i U \  .  ! L  . - . V  - ,  \ . N  V ;  .  ,  .  ^ ' 1  V \Pertinet hue nçoyrjzijç, quod supra jam notavimus.
*,!• ili'C iii't i , ] y  ' ; .!;.* :: ; ‘ . • ij . ~«\*,\ '< > ' •> »

JH-4 illiii .’ri'i'i \C :  v fie verbo 4»rj^uieiderivatis.. \ K̂ ,\. u \ \- ' .y .k

1 Vdimus in vocabulis, quae ad <pàoç pertinent, syllabam brevem ubi-4 
que servari,; et si longa hic illic emergatyi eam retento > digamma, ut
in (pavoeç;' aut contractis ece adduci. Non feadem est ratio vocabu-
lorum, quae ex eadcm radicc fandi notionc ducunlur. Hae enim

i..; ‘¿ ¡ ' - n i  ii;:i v • • ’• 4 ■ y  i ¿I • I
tarn brevem quam longam vocalem referunt. Longam monstrant latina
-  ■> . i ;:■'!( *r, i] , m » t ; . t ¡ -»Kll',1 . ¡ .• ) •  n » r  » . t :• i .? • ■ t
fari, effari, fatur. quibus docemur, wmôv wcezôv extitisse, unde e f f a t um-T1 * î r >>'u •■7 .1.“  ! ¡r.ritusi H ’if: i ; 1 ■ )
i. c. ïxyazov x item 7iQ0(pr¡zrjst vnoffijztjs, quibus formae longae verbi 
<m ut  accçdunt. Minor tarnen longarum huius formarum numerus, quam7,' . ' ¡ :T, , i l . ■ \ > • -*• v * ^ 71
exspectes. fsam juxta yq/ii, (pyç, <fr¡oí et ty tjv , fytjo&a et tcprj, major
numerus brévium syllabarum apparet in (pa/iév, (paré tyau ev , tyaoav,
tyav, tfàp, imp. (pa&C, quod Butlmannus (Gr. gr. maj. p. 565) seu potius (pad-i
quod Lobeckius ad Phrynichum p. 60 probat, xpávat (non <pàvcct, quod <pr¡vat
est et ad b<pt¡va pertinet) porro aucto ambitu imperf. tyuaxe, (páoxe,
(fâax'j (púa/, nec non formae mediae quaè on^nes <pàfrw, <péo&ai, <pàfuvoç,
h(pavzo et passv U. § 127 myaoiuti/att brevem vocalem servant. Eadem
formae diversitas in derivatis obiineh (fama)ÿ a<pr¡futos, anotptj/uog,
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(x<prj/Liœv, â(pt]/uCa, ßXaocprjuos, ßXadftjuia, ßXao<prjfj4o), Svo^ijjuos, e£- 
w w e 3 j swpnUto flt j ölU ! plurirtia^ ; < F«çtinet hue, ä/Mpa/uto  ̂■ d tu<pâ , aJiq 
in glossis, de quibus postç«, <pfj^9 ffljyGw, eprjfua ĉo. His e regione 
sunt breves illac cpdots, ànôcpaotç, juxta cenoiprjotç i. e. dno^aoiTtxtj 
oyvujjurj, àtfàtita, Siif clôta, TQityceàta; 1 noXvtpacsla Hesÿoïi. àXXôtpa a tç. 
&(f(Mßog raga/cod^ 1 ' et ÉlyW. M. ° âiXoftxàcetv. &oovßnofrcu) àXXn-

Xoù t o i  (pârj 7isQupéoëtv. Item (paréo) , quo ducunt (( p a r s o ç <ptefotâç 
Hes. 0  304 trixrsv cèfuijxarov ovrt (pax a to v KtQßgov. Non en ira nisi 
ex epcerrjToç deduci hoc potest, qaar.cXtritdi r  molliorem speciem induit.

, 0'vôr. ‘¿'.n-* vi'.mcv îvm vimah \ i.i
I  *  I

D. De 1er H» pqcabviorim xe<t*A deduciorum igenere.
vw'\uv'> yi*\\ *Uy\r\ V. y'U' . .

Praeter duplex vocabülorum genus quae ex <PA lucendi et fandt
. .  '/'H1 U'V I Hlli'M'Ul • • , (K

significatione deduxunus, tertium app^ret, cujus radix eundem prorsus 
sonum refert, sed significationem dppositain abscondendi, interimendi, 
occidendtJ Si (pôvQç, ; {neipvox^ tu le ri s quod pxiiinéysvov  cpntractum est

thema simplex %évxo fuisse manifestum est,< ex quo* cpôvoç codem modo; 
q u o Xôyoç ox> prodiil. Êontra foümaei>homBricae nétparai \\. q 164 
o c o i s u s  e s i ncoH. ft; x  54, n fy ttvw i  oeorsi' II. e, 531, o,-563, neycé- 
G&at et'Il. ¿J 829 ntvpqaetcv o'öMd'oris colh ôd. 217; nec non ’A qtjÏ-
cpceroç, Hesych. (pbln'v} rs th qxdç‘ § ï j t ô v . ( p a r o i  Tè&vscoTfç, çrjrot. —
ceXXo(parotç• (scj\ fêXXoa/troç) vn’ céXXou nsœariauévoç (scr. rtvoç ns-
~ , j  turji J .no nufifiv «niip ,20110 nßluutfij iflifToiqriJni ■»/ 'y
tpaouévoç) , — IlëQüéœaocïa cujus sensum. altéra forma ntgosœovn cx-
fi l  :r)T  i 3 '  ill  ; Oll i  j />.*)Tt :ii  v . u m / y *  ¡ : i ; in  in T  fil t
plicatur, radicem ( fa Jiisi;q u q q ^  ^omiipjîup f r e s s e  monstrajpt. Quae autem 
ratio inter r a d io s  ^ u t r a q « p  ocoidendi notio
deduci. potuerit, difficile dictu est. f Conferendo tamen to œâoyavov i. e.

* * i l l  # /  . i » ̂  I i >. I ? » * )  i * ^  /  I f  1 1 H II J H ' H C I I  I» j U  . f z  w

« V W ' * ' ,  iron^positq V f m n& . radi* emçrgit. Ad
bapc .s i  f o r n j a s , , , ^ .  ^iflmem9ïaviwiis:j;ev0c(esi . rad ix^^aeç  abjecii,

«fWA\AvW°{.W“ y  U t « * ? , . . rfpt. Ut fprnjis illis gignendis 
apfa 'fiorel el ^ ^ „ I j t u d  p i ^ r a ' i  extenuatum est. \  a1

• • • i ' . i h J1 ) / * M f| ♦ i ( » i ̂  . 11 ’) * > • .'I I1'» !ii • • i I I1 x 1 ; J. 1111 j i » » ̂  I I / !, ( 11; 111, ) » » 11

I
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••■'i ,V " ik' Xi| , -v»\i v\)'o‘.>\V. . , ‘WM*.'¿y •

De forma ev<pi¡¡Uiog et loco Aeschyli, qni huic dissertationi 
y . ; : 'v . i  ■> <iV. , ^taWOfieni dedil. "I *•>» ■ ■ «i
v’ ‘ » \ - . U r .  \ V M  . - i  . ¡  v V o ^ \ m *  - 1 / 1  ( .  V  * » ü l l ¡  ) 1 U Í >

Absoluta reliquis, quae ad radicem 4>A pertinent, superest ut de» • \ “ | i * * * » i \
formfl l u y a l o s  agamus, quam toco Aeschyli corrupto a d U ty e r i^ p a ^

'  • * # '  • i  a  /  r  „

| i>i»j» . vi- n y i ¡i 'wu\'\v.o-\u ^a\> 'w ;»o\
•' 1 Exstat-is Agam. ,119?  seqq.,* '>•*' • v* •• *i¡

*•» **i i!r»riu,¡< n. >iov, iovy co, w y.axá .l> ji<»q *»uii 5 »ni.» .b üoi/viy /j
'Yn ctv /us dsivós ¿Q&o¡Liaprsías tiopoq

. '  ' J£t$o(Í€Í xaQÚGGUtv (f ooifiíoig i<pr¡ u ío ig .  A\ \ \
’OqcÍTE TOÚgfie roi’S Sóuois ¿(priuévovs■ | \  svm' • \>Y M ‘1 • f...:> - ¡ J  » »ltnifíi| •;./ *• lipiij T/'-ltl |
]S(ovSy opsíoiop ngoscpSQSig uooaujuctoip. ,

' lu'iq ni iluíin /  'i • : j ;n r . |  .^U-u ,• .» -uníIj. *.!i:ili-
IJceifies &cípÓptss cugnsp ti ngós twp wttior..v • \\\«\ .'•>'. ,'V'< v» i . , • ni';í'ojfr*»n.» - n ** . '  "tl'jT íiiiií»o>

,r LectiO"fluxa et corrupta tfQoifjUois é<prjp¿poig Flor. , item Vén: teste 
Imm: Bockero apud  God. Herra. sed Ven. w  supra ov posuit teste Mof* 
rollio'.- ¡Item F a ,- ote supra oi/g,, pósito. loTradita igitur íectio i^jUépois 
et t<piiuéi'ovS' Contra (f Qoiplots i^tj/uíois * (cum asterisco) > Vicu haud 
dubie ab Henr. Stephano illatum, servatum a, Cantero et a Staglejo, qui 
astcriscun» omtsit et proemiis conlwbans infau&Hs. vertit.y .i¡ » /-/ill ' v

* w % % ^  # % •  •  •  * •  % •  |
\ ’( y  1 • \ *r '• * 1 1 • • i •• n  1 ' \ \ ^ \  j   ̂ 1 • • k \* \ • v \  1 %

Multac interpretum disputationes, quas vitium cd. Víctor é<f>r¡juíois g e -
*■ .. iV^VW1* "H»|' *. I *1- L.- »ifMi 'L! . . . 4'.-- • O • Vnuit, dum formam analogam t <ftjuíai in Hesychio se invenisse crcdercnt

$ f • /  | | / 1# I | _ | * * | • |

áut tv<pi]/utoig écribcrcnt, quod P a s s o iu s  in 1. Gr. f. h. v. pro efoprjuós
“ # \  1 4 , |  • I • I  1 ^  |  \  * * ,

dicinm ex hoó Aeschyli loco aflert, aut dvs<pr]/u(óis, quod é t : Hartungius 
in 'notis ad Agam. dcfens'ion¿ nulla cgcfd declarat.'1 Alíi sv(pr¡álois
* I  '  i  ,  j  '

y.cir t(vi\'<fQciOiir pro tivs</>r¡jutois dictum putant, coderti Hcsychio au-
/  !  # r # r  # % j • •

ctore é v(frr¡uoüui, gt p̂ovóí, zcoávóvoi (legenduin xioxvovai) xnxct nvtl->
(for.oiv. —  t v < f r ¡ u o is [ yóots. tivsfjjuois Xcncc ávTtyoctOtP. JÍü^úÁog
rXctvxfp IloTPitt. —' In Koc ferc orbe Sítínleji, Abreschii et reliquoruin 
notamina versantur. Ac is quidem ad Soph. Electr. 6 30  provocat, ubi



feameii! úri' e v i p í t i * in ^«^«.¡líhtíafwiriestcsacriíkarp^ dum [m slaa  p r t r  
saliönes. Aunty' ^ t  g e n i t  tempi cum praep. vitá obtiaei. v Eodem sensu 
Agaii\¿ 122Ä:\i>u*«y##MMty (̂1) xáXuiva9 xo(fÁt¡Ofh> a j ó f i a ^ i ^ s l :  
^tíúyua.fnve^ í̂tfh siie$*.i .Sed. de singtalis « c e ra t ia s .»ögenduaL-Homérica 
«ti<íüf>,y ex v\ q n a ^ r c c e u ^ '  pendel>u;ex,h*0 :,atirpe hahet. y t j m s *
undennqm. propn.iifr 1 7 i p o r w i i í i f y t f / ^ . a í f í  JJ». .*jh 171,, et, nom. 
propf.\ \ & w < p ? i |l.>.ißi8 4 6 }|atque ßv<pripw&  in  Hynwiis> de quo. dein- 
c e p i ,  Htäiodvq K ^ xayU i 353.<Ai/(fflí/i04Q tkjp^v» eí  a yfbtfits  deri\atum

<V/ E,ax,,\ JL 12 J).fr¡82£ M W ' ^  oozis,'.<ná/¿nclv umXXvxcn, , qvftp«
Äotoi n&AAol '<prtp(£ö*a+' (setib. ^ jw ^ io tf^ .u j iH is , jam glossatorum.i no^i> ' *
iainina ii addenda, quaev ad Tharto i quaestioaerq iipcrJÄnent,.; Hcsychius: 
E V(páfiiúg. Zevg. . lfm i E(páf.uQ$. Zey§. r-h j E r  <pr]¿i o s;  ¿¡ Zsiis ly  , /¡¿g^ io, 
quit quidem si in Lesbo i. e.^apud Ae0lenseá> erat, saitem eijipa^o^  dici 
debebat. Sed ídem d e u s i io n  potest et sviftéjniQg' el dictus

3  $  W

esse. E v y t j f i i a s »c,nim\>est. q«i \ b e n e a i tm ä ta  i^G^ s ^ i j  u a  (MtW 
aut fundU, ev4prj>fAo?) q u i\ ip s t  bene,tminalus esi, ¿tyfitßio-G autew tti- 
hiii est. i Vix igitur dubiqm>, i uiiam fuisse, glossarn* ^v^pcju^os' ,a Zf.pg 
l v  Aéoficp 6 tiKftyucc tpvkaaawv aut, simHev quid* < pünq disc^rptam et 
corrupiam.-y-Praeterea »glossarum apud Hesychium par est, quo Staaicjus 
inniütur, netape >i-^rj^tcetu aygoi xctl {i^riovct W fflq  et i y i j u w s -  
evtptj/um. -Ap haruiBii q u i d e m corruptelas egregia Kusteri observatjo 
p. 1549 not. < 11 apcruit, quamquam leclionis restitutio minus prospere 
ei cessil \ Posterior corrigenda haud .dübie o fw jW W * Jpse
Hesych. á p tj 'p w 'v ’.itr)xéopu#í (*¡*svxtf\p: 641 'habet. Nimirum ducta est 
glössa e lectione corrupta Hymni Homerici tn Apoll. v»,il71: vfisis *T 
ev fiáXni naoM vnox<)ípaQ&\eu<p)if¿ios, loco: a Tliucydide 1. HI, c. 108 
laúda lo^  cujus yodices opimos; corruptela illa ¿<py/kw\ tcum metri .vitio 
occupavü.^ A1H CArti jUn n v /  v. v<p r¡jíu&v ndepravarunt. v Utfamque ^ o r -  
ruptelam explicat ‘ HesychiüS. Aip ifj t i i  io r : ctnofrsy yiuvpt> -^ tiipruuai;, 
¿p xóa^íp, f¡ovxi¡y undc oorruptelae antiquilas patet. fiadcm iftgí. ¿yripojí?  
tviffjj^ujg transiit. vAlierius glossae i ip i j¿Uca' dyQoivxai (üfaiova iftjtftjs
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difficilior medicina est; ad quam inveniéntiam ^iriterms progredi debemus. 
Hesych. eetprj uotortas"  (Junt. dtfi/lHovwrocs)'wygo/xovgv—L « (f'r¡u i .
ct&hQiZs&freet. -— &<f>cf jUi cora f  o** ¿foray>ayooixoi, mt^oixoi. 4- a<ptj f i l á -
axovQ' ccygoixlag. Idem cc<f>rjaov avanruuoi,ctxAseis.^áipr¡p o v e s' &$$*]- 
t o i ,  ovx óvo/uaCóiutt'oi. H|s addasie/Suidai'aTtoy^/iOffiJiiöigpiyjUOff, quii«  
loco veteris scriptorts, 'quo ad illustrandam vocem u t i t u q idnogn jpo ifir tk  
x u i  ß Ááotjptj/úop^conjunota invenit. ^ ’•E glossis Labei h w  pértinpnt!: 
S iá yr j¡n o s '  celeber, ó' ivy*] ¡u ££(*>•'.difiero, d ivu lgo ,-ü toftjju íoÚ T ]#  fâ - 
migcrator, nec non ¿ ( p r j p l a , quod 'in  glossa apud Bókk»-'in Auecd: Gr. 
Törn. I. p. 408, 30  affertur haciv ú<pttotu+ áyojpta, aqir^uía too» névrt 
ctio&r¡os(jov xJiTi'&y suspeeta illa,! quod r io r  nfvrs aío&r¡a8iov non 
bet, quo referantur, nec non propter quae u tp o te -vox rarissimavnoa
potuit tanquam familiaris ad explioándum áyaaCap milito ¡notioremterv>

 ̂ i

minum, adhiberi. Duao glossae junctae et truncatae videntur, quas ita 
restituam txyaoía x a i <x<pr¡plcc* aqxaviu xai atptois twv jiívts ai-* 
(Td-r¡(seo)v. — Jam iiaec omnia aperto probant, veterum.' vocabulorum ln -  
dagatores invenisse quidem, q u a e 1 ad voces; justas e t  legitimas (f>r¡firjs 
(pr¡tuis, ctytjuos, t ítfij/uog, (fr¡u¿LÍeo, iv(fr¡¡u¿tü pertineaiU^ nihil yero quod 
ad analogiam HesyChianarum vocum éyrjfjUai, átftjjuovvjég,« atfrjiumagt et 
tUprjjuicioTovs spectet. Nec lamen tres posteriores ^ j ic ieo d ae .  Subesse 
enim videntur formae <pr¡/jitóu), e¡x *fr¡fuiis deductum, ut¡ tirfQióu) a d^gus, 
porro (prjjLtmZw, quod frequentativumi esse potuit v. g a ? , Hi  nc patet, 
quid in g’lossis corrigrendum sit. JA<pr¡ fiiovvr^g  (ser. atfrrj/uiovvTas) aygoí- 
xovg. Contra bene se habet ayrj/liiúotovsr ay$oixlas(ser. ayyoíxovg, oíxérteé) 
ab á<frjuiá£o), item ftfpuuiioTcer oixírav, ñyqoixoi, náooixoi ab uipctttlów. 
Jam apertum est, quo pertinent gríossa corrupta ¿<prj¡ufar aygoi xa) ßsA- 
ríovn (prjurjQ; Hand cunctanter scribam a<pr¡ ¡uiáortjv üyQoixov xai 
(rfiéÁTSQov t¡ t'.(f i¡w6if i (i/i e. xcfxvyy uayy .< Nam E&HM1AI seu potius 
A&HMJAI decurtatum est ex A*PjjMÍA2¡THN et aypoíxai  ex &y- 
Qoixop corruptum. Spectant autem haec ad servilla Cretensium nomina. 
Strabo Geogr. XIV §. 37 ' ed. Cote^^xai ró aPtl Sovko)v ro& ¿v axjujj

\
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XQrjo&cei véots we K q̂ tss fiiv joig ’A<pu/Lii(ÚTccis, Acexiovts dt rois
EXXwai. Cum his cf. Athen. 1. VI p. 264 A: ScoaixQazrjs d’ ¿v d'bv-
zÍQtp K qijzixcov zrjv /jitv xoivtjv dovXstuv oi KQtjzts /uvoiav xaXovoiv, 
zr¡v d't ídiav d tpa /ukjjz a s. Scr. á<pa ¡uicjzrjz a. Hcsych. pivotee' txe- 
tsIuj quod Casaub. recle in oixszsia mutavit. Apud eundcm /uvijzot 
fiovXoC. — Mvcoa (ser. /uvepa) óovXeía. Ductum hoc ex Hermonis glossis 
creticis Athen. 1. VI p. 267 C: "Egjuuiv dé iv  Kgrjzixais yXwoaats ¡uvcu- 
t ces svysvsis (ser. ¿yyevsls ex Eusthathio), unde concludes vocem fuisse, 
/uvcpss quae corruptas /uvwzss et /uvijzoi genuerit. Voces hae haud dubie cum
/uva, /uvqoao&cet cohaerent, et ¡uvales vmjxooi sunt. Idem eodem libro 
p. 243 E: xaXovai dé oi KQtjzss tovs juév xaza nóXiv olxAxcts xquou)- 
vtjzovs' ieu(fceuia>Tcts dé tovs xcez' uyqov. —  XgvGcovrjzovs non potuit 
referri inter créticas glossas; excidit haec, cujus explicalionem conlinet. 
Ser. oix¿zas (xvipces o lo v  xqvgwvjjtovs, si quidem vocem falso ad v. /uvas

% w

retulerunt. Eadem et eodem modo refert Eustath. ad II. o. p. 1024 1. 33. 
Forma aulem n/Lupa/unázas praeferenda alteri aepa/utwzas, quam plures 
Athenaei MSS. praebent. Scrvat enim IV ante in M mutatum cifup, 
quippc quod alpha privativo ex avsv adhaesit. Ex eodem fontc ce/unXa-  
xsiVy iifxJiXaxCcei, jj/miXaxov fluxerunt, et ipsae hujus stirpis voces servato 
/u in Latinam linguam transierunt: „ in fa mis , in famar i, infamiau) a m i  
mutato, ut in tango contingo, facio efficio, et injustus, inulilis («Vw- 
<psXtjs) aliisque plurimis. Ista igitur Latina si Graece scribas: auyauis, 
d/uepa/uía, ceu(pceuaafreet habes, voces, si non créticas, saltern dóricas 
cascae antiquitatis, nec improbabile, cum apud Cretenses ¡uvom de publica 
servitule dicta fuerit, unde ¡uvwzss seu potius ¡uvojss, apud eosdem de 
privato famulato ducpaufa adhibitum fuisse, unde d/ucpapiazai, ut ex 
d/utpceuiów áuífauiwzat. Posterior fortasse sola vera.

Jam si ad Aeschyleum illud <pQoi/uiois é<pr¡/uiots  redimus, quod 
e Viet, editione in sequiores propagatum est et etiam in Wellaueriana 
locum suum tuetur, patet vocem cum iis, quas explicuimus, velut eum

Ans d. Abh. d. I. Cl. d. k. Akad. d. YViss. VIII. Bd. 1. Abth. ( 3 )  3



18 (19)

stirpe sua collatam, nullam ad cas analogiam habere. Defensorem tarnen 
nacta eslKlausenium, qui earn ad vocc. ¿<f t¡ uoovt'Tj et ¿(prjptov revo- 
cat, nullo sensu neque successu. Quo enim modo mandati notionem, 
quae illis vocibus inest, loco nostro applices? quo vero artificio e voca- 
bulis, quae compositam radicem E^HMON  habent eamque e simplici 
HE r¡tuai) deducunt, formara ¿(f tjjuios derives, quae saltera
¡jLÓviog esse deberet? Sin vero ad simplex etymon HE redeas, et ex 
eo fj/uios* ¿(ptjuios  deducás, etiam yvwiuos, oti¡¿iios et similia mon- 
stra tibí effingere poteris. — Conjecturarum larga hic seges. Auratus 
¿x(f t ] fx ío i s , alii € vfptj¡uíoi s ,  quod Spanhemius ct Abreschius volue- 
rant, pro d v o y r j u í o i g  adhiberi. Sed omnis haec iliius terminationis suboles 
juxta legitimara kxtftjuos, eu<fi¡uosj dvg<pt]uos locura suura tueri non potest; 
occurrit quidcm n. pr. <f>i¡uios sensu activo qui faraara parit aut spargit, ítem 
Zsvs svcpáuiotí, qui bona auguria mittit, de quo supra, nihil ñeque am- 
plius neque ultra. Hic autem <poo(¡utce dúsytj/wc requiruntur, sunt enim

• • • § 

ipsa dissona xuxótfiovcc. Ob candcm causara ñeque Blorafieldius qui (fQoi-  
¡uíois d(p)]juíoiSj neque Butlerus audiendus, qui (foi/uíoioi <pt]uíois proponit. 
Jacobus ¿ipvpvíoig,  quod Klausenius cura ¿<pv[ivovv Choeph. v. 380 
contulit praepostere. Cui vero hoc accinet Cassandra? Schützius (pqoi-  
u Cuív €¿(f7¡juíais, nixus locis Hesychii corruptis, quibus ct ipse effici 
putat, svíftj/uíais xux uviítfouoiv pro duoytjjuícas adhibitum esse. Haec 
tarnen, ut puto, penitus expulimus. Non moror Bolhianum (pyoi/uíois éy
C ww * 1rjju¿yc¿s nec G. Iiermanni inventuin (fooijufots (panao/uceum’, quod J. Franzius 
quaniquani canccllis inclusum in textu habet notatque, genuinum quid sit, 
nunquara fortasse inventum iri inquiens; contra Hcrmanus mulata sententia. 
novum adjectivum excudit, et in adnolationibus raonet: „Quid scripserit 
Aeschylus, cerlo dici non potest. Posui quod optimum videretur ygot- 
uíoig dvs<pQotutot£.u Quod si ut supra observatum est, librarii oculus 
post (fooijutom in Pinera sequenlis versus ¿(pr¡¡ji¿vovs aberravit, hoc eo 
facilius fieri poterat, si vox omissa huic alteri i<pt¡n¿vovs similis erat.,
Hinc cura seges illa nominum in ios excrescentium admitti non possit,

i  • *
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puto Schützium vero proxime accessise, dum proponeret (pooi/ulmv 
jitceig et spreta illa antiphrasi haud cunctanter scribam vqoiuImv dvgytj- 
¡ulatg. Nam ad formam genuinam quidem, sed cascam (c/u<paut(ug redire 
non ausim. Oppositum habet Pind. Pyth. x, 34 sqq. cuy fraXiuig tune-

faustas acclamationes spcctant, quibus dcum excipiebant. Nostro autem 
loco oratio Cassandrae ab infauslis vocibus i. e. ávotpijuCaig yqoifiimv 
incipit, quae continentur v. v. im, ico, w, w xaxá. Ita apud Eurip. II. e, 
cub. v. 177, 899. Malth. *Ex. 3Im fxoi, t ( x v o v . I loAvg.  TI ¡ue d v o y r j -  
jus ig;  tpooíutá ¡uoi xctxá. Sensus igitur; Heu, heu, hem, hem mala! 
Denuo me vaticiniorum labor circumagitj concutiens me prooemiorum in- 
fauslis vocibus i. e. terroribus ita concutior, ut in voces male ominatas 
erunipi cogar. *Y n ó  non significat sensim, paulalim;  nam diro furore 
subito conripitur vates et eo agitata haec pronuntiat. Hiuc vnó i. e« 
sub pectore, intus, ad orgoßei referendum, ut in simili vehcmentia Jo. 
summo furore correpta, Prom. 880: vnó /u av ayáxeXog xcei <pQtvonXr¡- 
ytig ixuvícu &áAnovo’. —  JO Q & o / u a v r s l a g  n ó v o g ,  qui non a simu- 
lata, sed vera vaticinatione movetur. Nec sine causa ÓQ&o/Liccvrefoyt 
commemorat, cum iptvdó/uceyrig haberi omni modo declinct.

Notae in Aeschyli versus praecedenti loco contiguos.
* • * • ' 4 . I

His absolutis addamus observationes exegeticas et criticas, quibus 
reliquae orationis Cassandrae partes locique ei subjecti illustrentur.

i

ni.

' ’OocÍts rovgóe mv nccrtjQ iysvoaro .
3*
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Filios Thyestae animo videt acdibus assidentes dó/xoig i y t j t i i v o v g  
instar simulacrorum, quae in somniis apparent o v s í q c j v  n Qos y i Qs i s  
/uoQyajuccoiv i. e. non clara sed nebulosa specie. Vulgo novo periodi 
initio adduntur: n a i d t  s .. t tq£txovo i v  ct. Subjccto n u t d s g  accedunt 
f r u v ó v T t g  10 g 7i s q & i 7iQÓg r  cjp (píAiov,  in quo jure ambigunt inter
pretes. Blomfieldius inciso distinguit post Tiaifcg, ut (¿g7isQtl tigóg iuiv 
(pttiov &ctvóvTzg coeant. Male id factum judicat Godofredus Hermannus. 
Non enim inquit, (ogiuosi pertincrc potest ad 7iQÓg rcüv yttcov, quia in 
occisis non apparet, a quibus sint occisi, sed refertur ad Tiaifieg quasi 
pueri videntur. Fregit vim dicti Schützius vertens: pueri mihi apparent. 
Non sibi, sed quisquís illam imaginem umbrarum cernere possit, pueros 
videri significat“. Non illa est versio Schüsii. Ait enim, „quas i  pueri 
illi macla ti ab amicis implcnt manus carnium domestico cibo* putatque 
juvenum umbras indicari, Thyestae pueris ad speciem similes. Ceterum 
recle monet G. H. (¿gTisQsi non posse pertinere ad Tigóg tw v  (pttwv, 
sed ñeque ad Tictiósg referenda sunt, quasi pueri videntur. JVéovg enim di- 
xerat, quarc igitur naídeg addito hoc quasi introducerentur? ct si crant, 
ut visum Cassandrae, Thyestae filii, pueri erant, non quasi pueri vide- 
bantur. Ñeque simulacrum aliquod puerorum, sed ipsos pueros som- 
niorum specie se viderc putat, quod ipsa descriptione manifcslo demon
strad Inde concludas, lectionem esse corruptam. Nempc uigmo t i  vel 
(¿gnsQsi indicat, rcm aliquam in comparationcm adhiberi, Agam. 1389: 
nu TiQori'Uüjt' ívg7i£Q6i [ i ozov  tu ó y o v  . . .  tS-voev avzov Ticeidct. Choeph. 
742: t o  fxrj tpoovovv yuQ cog7Z8Q€Í (IÓtov  xgtytiv ávctyxr¡. Nostro 
autem loco cum res, quae facta cst, non qualis fieri potuerit, ñeque 
quae conspici videatur, sed quac revera conspiciatur, animo Cassandrae 
obverselur, patct, scribendum esse cügTitQ oí>v ut revera factum est, seu 
quac eorum sors revera fuit. Addit hoc tanquam aliquid, quod ut G.
H. monuit, non ex specie eorum oblata pcrcipi potest, sed quod ipsa 
scit eis accidisse. Cf. Agam. 1400: MtyccAó/utjrtg ú , 7itQÍ<fQova ó’ ü.ce- 
y.sg' wg7i€Q o w  <povoXt{hi Tv%(p <pQr¡v Í7ii¡ua(ytxai, i. e. ut in tali sorte

20 (20)



fieri debet, et addito £ x si  flntea v. 1144: t o  (¿r¡ nóAtv ¡uev dígne y 
o v v  t%ei nct&eiv. Versu seq. nAi j&eiv  i. q. nAt jgovv implere. Ver- 
tunt manus implenles ;  sed ratio praesentis non constat, et lcgi debcret 
nAt j oavzeg .  Re vera enim plenos habere manus visuntur, ut seqq. 
monslrant: o v v  i v z é g o i g  re onAáy%v . . .  ngénovo’ e x o v z e g .  Hinc 
credam, nAij&eiv h. I. significationcm mediam habere, ut nAr¡&(ov sit; 
qui plenuSj refer tus est, ct hic quidem addito accusativo xelgctg pleni, 
repleti manus, ut pateret, quonam nAr¡&ovzeg referretur. Valct haec 
significatio in notísimo illo ayogu nAtj&ovoce scil. uv&Qu>mov, quod Pin- 
daro est, Pyth. IV, 85 :  i v  uyogi j í  nXr j&ovzog oxAov  i. e. iv uyogy 
ox¿ov nArj&ovoy, ita ut notio a foro ad populum Iransferatur, frequenti 
populo. Eadem significatio productions formae, sed mediae v. 1343:
Tavrr¡v ¿nctiveiv navzó&ev nAr j &vvof i a t .  —  K g é a  autem sunt o¿- 
xelc tg  ß oqc¿g, quod male vertit Stanlejus (manus implcntes) ncibo pro
prio carniuma. Non enim caro oixeia dicitur, sed ßoQci devoratio, ca
que reverá erat domestica. Pater enim erat, qui carnem eorum gustavcrat. 
Jam hi n Q é n o v a t v  t-x°p r t S on A á y x v a  o v v  i v z é g o i g , eaeque 
carnes sunt i n  o I x z  t a z o v  yéuog.  Hoc non est „ferculum miserabileu 
ut Stanl. vertit, minus etiam fartum, quae Wcllaueri est vcrsio in Lex. 
Aeschyl., sed refertur ad verba nAij&ovreg quod et ye/j i iZóue-
v o i  xeiQas dici potuisset ut Agam. 4 3 2 :  ye¡ul*cov  (ye/uCovzog)' Aé- 
ßtjzog ev&ézov. Est igitur non stomachi, sed manuum flebile yéjuog de 
quo hic sermo. Kgéa seorsim posuit, et ut par erat, Zvzega atque 
onAáyxya  inter se juncta eis subjunxit. Kgéa enim vox generalis est, 
onAáyxva et friega  ad coenae praeludia pertinent. vEvzegct (die Gc- 
daerme) sunt intestina inferioris alvi, o nAáy xv c i  autem tiscerum parles 
nobiliores, cor, jécur, pulmones, alia. Haec ad veru applicala intestinis 
circumdare el super carbones assata gustare solebant ad cocnae inilium, 
ut etiam nunc mos est istius genlis hominibus. Inde Homcricum illud 
o n A á y x * i n á o a v z  o, quod in rem suam transtulit Aeschylus, addens 
wv nazrjQ iyevoazo. Sed qua differentia a prioribus v. 1067 xAcuójuevc
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zcidt (iofytj x. 7. X. haec inferuntur? Non enim Aeschyleum est, can-
dem rem dig xcii zgig clvctzoXeiv. . Nimirum in praecedenti loco ipsam 
rem, pueros ad cacdem raptos, mactationcm et patris dapcs vidcrat, ut sce- 
lestas Atridarum aedes notaret. Nunc species eorum nocturnas ex orco evo- 
cat. Carnes, nempe intestina, viscera quae dapibus inservierant, manibus ge- 
runt vindictam horrendi facinoris ex Atrei stirpe flagitaturi. Constructio 
tarnen non satis certa. Post ¡uogcfivjuaatv interrogandi signum habent 
editiones veteres et, ni fallor, codices. Schützius. punctum posuit et

•  ,  - 
vertit: videle hosce juvenes cet. adversante G. H. qui „aptior, inquit, et 
fortior est ad ánimos commovendos interrogate. Nam si jubet videre, 
spectatores quoque oculos illuc convcrtunt, quumquc nihil conspiciunt, 
turn dcmum solam illam fatidicam imaginem cernere intelligunt. Si autem 
interrogat, quaestio prodit ipsam videre, quod alii non viderent, quo 
statim torror animum corripit“. Haec acutius quam verias disputantur. 
Nam si spectatores jussi oculos eo, quo vult vates, convcrtunt, non 
video, quare id non faciant interrogati ivdeixztxiug óqccts zovgdé ' í  
Ni fallor, omnes, qui hoc audiverunt, spectatores sive interrogati sive 
jussi intellcxerunt omnes ne uno quidem excepto fatidicae esse visa, quae 
cernit, non spectacula oculis expósita. Gravior autem et orationi con- 
venicntior exhortatio est hoc loco, quam interrogatio, nequc in praece- 
dentibus vaticiniis interrogat Cassandra nisi dubia, contra jubet et hor- 
tatur si rei certa est. Jam vero xgécov nXrj&ovzsg cum sine
nexu subjungantur, rnonct S. H. copulam nullam poni, quia declarentur 
praegressa. Vcrum hoc, sed mala est divisio eorum, quae ad ngózceoiv 
et ¿nt^r¡yrjatv pertinent. Priori non potest detrahi versus naideg &a- 
vóvzeg x. z. X. is enim ad declarationem dc pucrorum apparitione i. e. 
ad 7iQnzaaiy absolvendam necessarius est, ¿nstyytjcrstog est commemo- 
rarc, hi pueri quid faciant et sibi vclint fitque hoc inde a verbis xefyas 
xqswv x. r. X. Itaque reposito accusativo pro naidtg fravovzeg scriben- 
dum OQazs . . .  véovg . . .  II cet dag  &ctvóvzctg uignsQ o v v  TiQog tibv cpiXuyv. 
XsiQctg xoscbv x. z. X. quo admisso facile sentías, ¿ns&jyrjatv liberatam
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esse ab im pedim ent satis gravi. Nam orbem ejus duo praedicata 
X îQces xQhwv nArj&ovTtç et g w  èvuêoois re anXdyx*' k%ovitç (nempe 
X*QGiv) expient communi verbo noénovaiv concinne nexa , ut nihil 
ad iotegram et. absolutam sententiam desit et quidquid praelerea ac- 
crescat, ut factum erat versu ncùâss frctvovres, pro exuberanlia sit ha
bendum. ï . ; - î . ■ •

% .  • .  i  *I  '  I .  « . 1 . i  • •  .  ♦ .
> • M  1 • * • é i »  • • * ê •

v. v. 1196 —  99. . , ¡ . ,
• • ' #■ * • t • 1 I J  1 i #• % •

. 'Ex ztdvâe notvàç yrjfu —  ôovXiov ívyóv.
• •

% à I « I   ̂ J  * I  I  ^i  ♦ é y s  « A i . « «  > i « p  i

'Ex zwvôs  vertunt: propter haec, Schützius: nEx hoc piaculo ilia 
calamitas oritur. Nempe dirae Thyestae, quibus fratris domum devo- 
verat, Agamemnonem in illam Iphigeniae immolandae necessitatem ade- 
gerant, ob Iphigeniae autem caedem necaverat maritum Clytaemnestra 
cf. v. 1502 (1 4 8 0 )  sqq. Sensus itaque hic est: Inde igitur fit, ut leo 
quidam imbellis in lecto (Agamemnonis) volutalus, domi desidens ullio-  
nem meditelur venienti (potius reverso ¡uoXóvri) domino meo. Pulchra 
mulieris caedcm marito parantis descriptio et aptis verborum inyolucris 
tecta“. Refert igitur dcscriptipnem imbellis leonis a d Clytaemnestram nec 
aliter J. Franzius ceterique interpretes fere omnes et addicere videntur sc -  
quentia de falsis malitiosae canis blandiliis addita. Sed contra oecono- 
miam poëtae es t ,  Thyestcam Jabem a caede Agamemnonis ita separare, 
ut ilia tantum ad Iphigeniae mactationem tanquam causa ejus referatur, 
Agamemnonis caedes autem ad filiae mactationem ex illa ortam. Neque 
ad solum Atrei piaculum Aulidense facinus referí poêla r sed simul ad 
Dianae iras. E sequontibus autem palet, in caede perpelranda A egi- 
slhum paternas injurias, Clytaemnestram filiae mortem ullos fuisse. Hinc 
Aegisthus sibi gratulatur t â œ v . . .  z o v  ¿ivSoct z ô v ô e  . . . x^Qoç  ncezçq iaç  
è x z i v o v z  a fir¡x<*t ve ts '  v. 1562 sqq. Itaque istam descriptionem ad 
Aegisthum referendam puto et jure pronunciat G. H. „Aegisthiim dicitK 
provocans ad v. 1571 ( z ^  1 5 8 5 ) ,  ¿x ziùvâe aol m aóvru  r ôvd’ lôefr
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naga.) Nimirum Aegisthus vindictam meditans, ut Homeros referí, Cly- 
tacmneslram, quamquam reluctantem initio, ad adulterium pellexerat (Od. / ,  
272 sqq.). Hune igitur et recte quidem dicere potuit A é o v t ’ u v a A -  
x i v  quo opprobrio Horneros quoquo eum notât (1. 1. v. àvàAxtâos AU 
ytafroio) et his congrua quae v. 1616 sqq. chorus opprobria in eum 
confert. Porro èv A¿%si a r gc oy i ô^s v  ov.  Hoc si dc uxore thori 
socia accipias, inutilem dictionis luxum habcs, contra de adultero in 
Agamcmnonis lecto geniali decubante et in summa familiaritate adul- 
teram ad facinus instigante cum vi concinnc dicitur, item oixovpog.  
Nam oíxovqós et oixovçsïv aedes custodire omnino est domi desidere 
ofiosum, quod virginum est Soph. Oed. Col. 343 xax'  o l x o v  o i x o v -  
q o v a i v  w a r s  n a ç f r é v o i ,  Aegisthum autem Aeschylus tragoediae in- 
clusit. In seqq. Famefianac scripturac tiovAuov Çvyôv est quale equi 
portant pro rijs dovAelag to Çvyôv et ita Horn. Od. w 252, 53 : ovâé 
t l  roi â o v A s i o v  ¿mnQénsi eigoçàao frai Eld oç xa i ¡utysfros. Sed ejus- 
dem poëtac est d o v A i o v  fj/uuQ usu continuo et cum hoc quoque loco 
nonnisi d o v A i o v  jj/uaQ commemoretur, quod Cassandrae acciderit, ñe
que servilis conditionis infamia et deformitas indicentur, in vulgata forma 
acquiescendum erit, quam FI. Ven. praebent. Ad parenthesin <?¿Qf¡iv yelp
G. H. notât: „Quoniam heri et domini appcllationc usa est, dolens sor- 
tem suam regia virgo illud inserit <p¿qeiv yaQ ygrj t o  dovAiov £vyóv.u 
Praecedentia de Agamemnone, quibus oïuoi inserit, aperto demonstran!, 
earn nunc quidem fatum Agamemnonis non suum dolere. Dicit igitur 
se dominum suum agnoscere et neccm ejus lamentari, utpote quae sorti 
suae se submittere et facere debeat, qualia ancillae bonae frugis conve- 
niant. His peractis ab imbecillo leone ad ferocem bcstiam Clytaemne- 
stram transit, simplici nexu orationem cum praecedentibus copulans.

vv. 1200— 1203.

N t ( o v  i  c tnaQxoç ... ¿¿Ça a a .. x a i  x t  s t v  a a a . ..  r  s vÇs t  a i
xaxf l  TV%7¡.
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Duo lectionis vitia sustulit accurata Canleri diligentia, prius ameg- 
%os, quod tacite correctum in textu tnao^og exhibet, et alterum xai 
xrelvaoa, ad quae notat n. 23 „Malim x a x x e i v a o a u. Hoc ipso voca-
bulo de uxoris oratione usus erat Agam. v. 890 juaxçàv yàg iÇéxeivaç.

~  #  ^ t  

t» • •. \ ‘y •>

„Admirabilc est“, inquit Schützius, „quantum indignationis fervorein 
ista spirent: Navium vero dux ignorât cet.“ mox „vewv â \  Vulgo J\swv 
t ' ,  sed adversativa h. 1. requiritur.“ Idem Vossio placuit. Contra G. H.u 
Id íortasse primo aspectu placeat, sed si accuratius consideres, falsum 
esse videas. Nam dé pósito yÀwoaa /uiorjxrjç xvvôç sic inferretur ac si 
jam praegressa esset mentio mulieris. In mente habebat Cassandra di- 
ccre noivâç (ptj/ui ßovtevtiv Xéovxa uvaAxtv xai ¡utorjxrjv xvva. Nunc 
mutata orationis forma copulam tamen retiñere debuit“. Observatio ve- 
rissima, quamquam non admittendum, istam duplicis personae juncturam 
jam ab initio Cassandrae obversatam fuisse. Non enim ex Thyestea cala- 
rnitate, ad quam ¿x xwvds nos revocat, vindictam suam, sed ex morte Iphi— 
geniae pendentem facit. Ceterum mutatio subjeeti conspicua, quod initio 
est y À œ g .g a /uiGtjxtxijç xvvôç, sed post praedicata l é  $ cto a x à x x s l -  
v a o a  per (fctiÔQÔvovç ad personam transit, cujus de lingua dixerat 
i. e. Clytaemnestram indicatam genitivo jutorjxijç xvvôç .  Mirum ctiam, 
Thyrwitti commentum À e i Ç a o a  non displicuisse Wellaucro. Non enim 
de lambendo sanguine, sed de linguae fallaciis scrmo. Ipsc autern classis 
praefectus nescit, ola TtvÇexai (nempe uxor) xaxfj rv/rj ,  idque ôixrjv  
âr t j ç  A a r ç a C o v  instar pestis, quae in occulto latet. J. Franzius: 
„xevfrxai“  inquit, „futurum est a r v y x c t v i o “, item WeUauerus in Lex. 
AeschyL qui hoc loco utitur, ut doccat, xvyxávsiv etiam cuín accusa-

J alito íola Ttv&xat) jungi. Fit sane hoc etiam Choeph. v. 700: A áa 
¡■G& o xaïQoç tj/usQsvovras Çévovç ¡uaxQccç xsAev&ov x v y x " v e i v  r à  
nçôç i poça .  Eodem modo xvgeïv ib. v. 703 xaxeï xvqovvtwv  dœ- 
fiuGiv i c  TiQÓ o<po ç a , et Eumen. 30: . . .  a g i G t a .  Sed
quaeritur, qua sensu id nostro loco dicatar J. Fr.: „nescit, quae oratio

Aas d. Abh. d. 1. CI. d. k. Ak. d. Wiss. VIII. Bd. I. Abth. ( 4 )  4
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extensa latura sit (was die Rede langgesprochen bringen wird)“. Simili 
modo Stanlejus: „qualia faciei (factura sit) cum mala fortuna“, Schtitzius: 
jjuaUa . . . cum summo ejus infortunio perpelratura sit“. His omnibus 
vel inviti ad xe w/ t o  revolvimur; at hoc quidem admitti non debet. Nam 
constanti usu id dicendum fuisset ola Xi^aaa z svge i  xaxtj zv/rj ut 
Eum. v. 638: zo aov noXio/ua xai azgazov z e v g w  uiyav. Contra 
z& v / u c c i  ubicunquc dcmum occurrat, ad z v y x a v w  revocari ot potest 
et debet. T v y / a v s i v  autem ut notum, non raro significat atlingere 
vel contingere aliquid (etwas trcffen) et plena oralione habct additum ge- 
nitivum rei, quam contigimus, ut Pind. Nem. N, 27, 28: cum avxa' ttno/uat 
utycc einwy o x o n o v  a v z n  zvjlbIv ,  aut accusativum, ut in locis ante 
allatis et Agam. v. 608: ncug d i j z  'av elncov x t d v d  zdl r jd- i j ,  
z u / o i s ' ,  nec intelligam rinwv cum Wellaucro 1. 1. Nempe omittitur 
alter casus, si quidem e nexu intelligi potest. Ita in seqq. 1205 z t  viv 
xaZovaa dvgyiXtg ddxog zv /o itu av,  Inest his duplex accus. rci et per
sonae et constr.: z t  d v g y i l i g  d a x o g  x a X o v o a  v i v  z v / o i u  a v ,  
cujus infestac bclluae nomine earn compellans allingam seu assequar 
quod volo i. e. convenienter dicam. Similia Chocph. 412: T t  ti’ a v  
s i n o v z e g  zvxoiiaiv nempe nominare ut decet. Soph. Philoct:* 
v. 222, 23: notag nazgag v/udg uv fj yfrovg nozt zvxoiu av einiov,i
De hac structura Hermannus monet ad Viger. p. 762: „ Omissus 
est genit. in Phocniss. Eurip. 1006 (oofr’ a [ i ov lofxa i  z v x * ? v ,  ut 
in Aeschyl. Agam. 1 2 3 9 “ qui est locus noster. Jam cum ola neces- 
sario ad U$aoa xaxTstvaoa pertincat et nexus suspensam orationem re- 
quirat, integra dictio deberet esse: ovx oldtv o la  . . .  te$ a o a . . .  xdxzst- 
vaaa o la  vel oi'cov zsvgezai. Non enim cum G. H. in Adnott. suppleam 
outwit, qui vcriit.D consequctur ca , sorte, qua non debebat, notatque:’ 
volc dum ad<Jit, mentem et sentcntiam blandis verbis absconditam dicit, 
quam non intellexcrit Agamemno“. Hoc verissimum, sed alio referendum* 
xaxtj zvxfl. Plerumque enim zvxsiv Tivog vel zi in rebus bonis adhibetur, 
hie autem cum mala sorte Agamcmnonis conjunctum est. Integram

< ; ' . . 1 -t . 1
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strucluram i. e. duplicatium olov habent Soph. Electr. ol tyyce dgcíoag 
o l a  Aayxávti xaxá et cum pracpositione Soph. Antig. 9 3 3 ,  42. faiio- 
asTi. . .  olct TiQog oXiov avdgdiv -naayo), Aj. 554 . o í os  o t ov  ’zQi'uprjs, 
cum adverb, ibid. 90 6 :  ol og  wv oTws  Patet autcm, quo conr-
silio haec in nostro loco juncta sink Nesciebat Agamemnon, qualia 
essent, quae dixerat uxor, latebat cum meras esse fa l ladas ,  nesciebat 
idem, quo consilio dicerentur, nempc ad ipsum blanditiis irretiendum et 
perdendum. Id agebat, id assequcbatur, ipse autem ovx oMe . . .  o l a . . .
A¿i;aoa . . .  otiov zsv&zai xaxfj rv/tj.  ;

Vertendum igitur: nescit i. e. non intelligit, qualia sint, quae 
longa oratione exposuit neque qualia cum mala ipsius « sorte assequu- 
tura sit. ' , ‘

• •

vv. 1204 — 14.

T o i a v z a  z oXu (í &rj?.vç' a ç o e v o ç  q o v e v ç

*A y a v  ÿ  à A t j & ô / u a v z i v  o i x z s C ç a ç  i ç e i ç .
t  I • »  M  • *  ‘  M * \ \ *  •  * A  .  * » ( it é  ' I * • • / • * " • • # • f • ' J I f #

à %

Vers. 1204. 5. 6 . Viet. cum. seqq. haec in tria cola dirimit; zoi-
avza zoA/uç âijÀvç. ¿cqosvos (povsvç iaztv. z l viv xaAovoa zvxoitiu ;

nec aliter Porsonus atque G. H .,  quae mihi quidem disjecta membra 
poëtae videiïtur, nec in tali membrorum sectione fervorem quaeras, quem 
Schützius in hac Qijosi jure miratus est. Sustulit interpunctionem Thyr- 
wittus, ut jtingantur r o i a v z a  zoA/uy frijÀvç a ç a s v o ç  (povsvç quo
admisso èoziv structura excidit. Elmslej. observ. in Eurip. Heracl. v. 387 
olfensus est praesenti ioz(v} sicubi versus initium occupât, ut in Euripi— 
deo illo cO y à ç  o z  ç a z r j y  o ç e v z v x i j s  z à  n ç à ç  &€Ô)v 1E a z i v . 
Dicit hoc rarissime fieri nisi initio sententiae vel saltern post aliquam 
pausam vel distinctionem. In Addendis ad observ. p. 137 ed. Oxon. 
quatuor sola tragicorum loca reperiri monet, quae ad io z iv  hoc loco

4*
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defcndendum allegari possint eoque corrigit primum nostrum: „Malim“ 
inquit, „rotavra roXuqi' frfjXvg agatvog (povtvg. "Earat .  Sed magis 
Aeschylcum vidclur: rotavra roXufjc frrjXvg agatvog povtvg. t l t v .  r t  vtv 
xaXovaa x. r. X.a Dc usu satis crebro optativi hoc modo inter- 
jecti nulla dubitatio. Non tarnen congruum fcrvori dictionis suspensa 
optativi significatio. Sequuntur distinctioncm rotavra roXjup Blomf. Wel- 
lauerus alii, sed iortv  retinent, ac hie quidem addens „quamquam haec 
distinctio non satis placet“. „At ilia, inquit G. H. languet prae vul- 
gata“. Vulgatum ct ipsum languere id saltern non negavit. Hoc certum, 
¿artv initio versus positum, gravitatem habere et scribi debere %artv  
i. q. i n á g / t t  ut t a r t y  S-áXaaaa .  rig dé vtv xaraofiéatt v. 932, 
quae gravitas a nostro loco abest, quin debile aliquid inest in a g a t  yog  
( pov t vg  e a r  t v  quod multo gravius jam indicatum erat vv. rotavra  
r oXutji.

• »
•  * .  • •  •

Juxta Farnes, lectionem r o t a v r a  roX/xa  FI. et Ven. rotadt roXiup 
habent, quod ni fallor, rotqdt roX/uy fuit, nempe róXiup pro r ¿X/urj. Nam in 
graviore dictionc dórica hac forma, alios ut taceam; usus est etiam Pro- 
meth. v. 13 üávrcog d’ avayxtj rtdvdt jjtot roXfxav o /t& tiv  cf. Lobeck. 
ad Phrynich p. 331 et sensus esset: In tali audacia, seu tali audacia 
cum praedita sit OijXvg agatvog (povtvg ¿art, sed haec quidem post vi- 
gorem praccedentium debilia fere et superflua, et manet incommodum 
in ¿arty. Non melius res procedit, si eum H. L. Ahrensio legas rotada 
róXua x9r¡Xvg agatvog (povtvg ¿artv, non improbante, quod mireris G. H. 
Quaenam enim róXua frijXvg, accedente agatvog (povtvg? Num ipsa 
audacia ita dici potest? Haec cum ila se habeant, scribendum rotavra  
roXua dfjAvg agotvog (povtvg• ftf r c j m r t  vtv xaXovaa x. r. X. Post 
indignationem in praecedcnlibus expressam non nisi ind|gnabunda ex
clamare potest rotavra roXpy &r¡Xvg «. (p. Turn cohibet se addendo 
t a r a )  ut ad sequentem interrogationem transitus pateat, ¡quae jam sine 
copula subjungi poterat,, De structura ad praecedentia egimus. Cumulat

28 C23)
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convicia huic indignationi congrua. Non dubitat, venenosae belluae earn 
comparandam esse, sed interrogat, cuinam ex his comparari debeat: xI 
viv xaXovoa x. x. X. Hinc pluribus nominibus ejus generis appellata 
©a, 'Jfjupiafiaivccv fj HxvAAov xiva, addit: !

vv. 1208, 9. • 1 .  I
# •

G v o v o a v  A ïô o v  pirjxêQ, a a n o v â ov x’ à g à v  <plAoiç n v ê ov oap .
• • I .1

in quibus Adr¡g non de mortc cum Naekio intclligendum, sed orcus est 
cui sobolem paril, i. e. novos Íncolas sistit furiosa matcr isla, quod se- 
quentibus declaratur, siquidem conjecturam aonovtiov x \4qr¡v yttoig  
nvéovaav, recipias.

* 1 ■J i » : l

vv. 1212— 14. % «
.  t

\
J

K a i  x m v d '  o/uoiop s i x  i ¡jtr¡ n s l& to ' x l  y á q ;  ... o i x x s í g a g  ¿osíg.  
• • • , it '.,.u

Constructio est: xai ofioiov oxi), si fir¡ nsl&w t i  xwvtis, ac pe- 
rinde est, si quid horum tibi non persuadeam. ¡ .

« • ! »:«! l a *

Plena oratione dixisset xai ofioiôv itsxiv si xs xt xœvds nsi&œ 
six s /Lirj. Cf. infra v. 1376 : ov â’ alvsïv, stxs /us yéystv fréÀstg ouoi ov ,  
ubi utrumque disjunctivae sententiae membrum ponitur omissa priore sïxs. — 
T l  y â ç ;  Wellauerus particulis quid enim affirmandi significationcm tri— 
buit in interrogatione et.ad Heindorfii nött. ad Plat. Sophist. 3: 38 provo- 
cat, qui maie p ro .* /  prjv  poni concliidit. r a ç  indicat, de ratione prae- 
cedentium agi.etpraemissum 1 1 hanc ipsam requiri. Idem in germ, was denn ? 
Facit hoc Cassandra chori nomine et si particulis sententiam, quam in
dicant, substituas, ait: Quid est, quod dicti mei\  causam a ff er am? 
Non o p u s  h o c ,  nam v. 1213 to  fiéXXov rjÇsti Périnde est, si /Idem 
mihi non praebes* Veniet enim futurum tempus7 quod oracula mea con
firmait. Simplici structura . oratio ita procederet: xai S / u o i o p  èaxi

I
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tiTi rwvóe (irj ntt&ao. Tó ¡jiélAov y á g  Sed dum rationem
dicti interrogando ipsa postulat, hac forma vim orationfe »auget.

• •

Punctum post t o  / u é M o v  f ë s i  pausae majori inservit, quam sollemne 
illud et t o  /u é A A o v  fjÇ si  postulat. Lectionem o ù  tu t j v  x d y s i  primus ten- 
tavit Auratus scribcndo f* ¿ v  pro / u i j v ,  leni sane mutatione vcl potius 
nulla, ne locus pronominc careret et sequuti sunt indc a Schiitzio et 
Porsono editores quot scio omnes. Non scquar. Nam x a i  /x r \v  in hac tam 
gravi asseveralione aptissimum, x a y s i  autem et t a y o g  aeque bene di- 
cuntur ac ¿ v  t d y s i .  Acccdit, quod u é  commodius post o i x x s i ç a ç  inse- 
ritur ad quod pertinet. Nec audiendus Blomfieldius qui x a i  o v  y i v  x c e -  

y u  n a ç œ v  v A y a v  fi’ aXrj&ofuLavxiv proponit, minus etiam Bothius J. 
Fr., G. H. alii, qui y é  simpliciter delent. „Certe, inquit Blomf. eximen- 
dum vidctur y é , quod post a y a v  habent cdd. Eadem particula post 
a y a v  vel A l a v  sc infersit Eurip. Androm. 956 , Heracl. 205, Hippol. 
267 , Rhes. 670 (668) Sed bellum, quod innocuae voci hac occa- 
sione movetur, injustum judico. Quo cnim modo factum dicas, ut vo- 
cula istis locis et multis praeterea aliis se i n f e r s e r i t  scilicet, si quidem 
opus non fuisset, et quid iis locis facias, in quibus metrum earn tuetur? 
Hoc versu asscveratio a x a i  o i  fx r \v  inchoata etiam ad a y a v  y e  extenditur. 
Nam y é  in his quoque, ut in reliquis, auget vim vocabulorum, quibus 
subjungitur, tonique situm in senlentiis constituit (nur zu s e h r )  Gf. 
nostr. gramm. maj. ed. 111. §. 303 init. Fit hoc. imprimis, si assevera- 
tionis particulac, quales sunt x a i  u i j v  praecesserunt, ut nostro loco et 
v. 1227 x a i  u i j v  a y a v  y ’ " E M r j v  I n t o x a / u a i  i f ä x w . ^  Exstitit denique
H. L. Ahrcnsius, qui x a i  o v  f i \  r j v  t v y y  n a q o v  legendum conjecit 
Sed haec mera est intcrpolatio, quippe non dubitanter potest dicere Cas* 
sandra: si f o r t e  a d v e n e r i t ,  cum certo sciat, eventurum et adfuturum 
chorum, dum eveniat. Id mox disertis verbis pronunciat v. 1219: ’A y u -  

u é u v o v ô ç  o e  (prj u  * i n  6  y  s o & a i  /u o q o v ,  quibus sententiam vv. o v  

nagœv . . .  ¿çeiç alio tantum modo exprimit. Accedit, quod in re, quam

%
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instare jam dixerat (ró fitAAov fj^si) ista mutatio nsgizzoAoylav habet et 
nervum dictionis solvit. Hoc tamcn amici improsperum commentum, ut 
multa alia non melioris notae J. Franzius in textu posuit, provocans ad 
v. 1222: ovxj  si  n a g é o z a i  y vel e i n s g  t o z a i  y  scil. quod dixisti,
sed talis dubitatio in chorum quidcm cadit, animo adhuc suspensum, in

*  •  4  * ' » . ( * . ♦ •  \  *  »  *  1

Cassandram cadcre non potest. A  \

• • • 4 *

vv. 12 15— 18.
I  I  9 à 4 * # • • f  I  i i  •

Ttjv f ièv Q v é o z o v  â a t z a  . . . ¿x âgo f i ov  nsoujv  z ç é / w .
•  • i  i

« * » \  * i  ( • .

Dapes Thyestcas intellexit et perhorruit (Çvvrjxct xai ntyQixa).
•  i

Haec et verba xai yofiog ,u lysi, Schützius in maj. ed. colo inter-
» » ' * * \  ’ * f  

posito liberavit, jure laudatus a G. H. qui comma quoque post t / s i  su-
stulit. Sed haeret structum in sqq. KZvovz’} àXjjfrœg ouâiv ¿tyxao-I t  «

fxiva. —  'E!; s iâ£so&ai  est similem facerc ct aequiparare i. e. ita 
effingere aliquam rem, ut i;ei verao similis appareat, et adhibetur etiam 
absque dativo rci, cui altera aequiparatur, Aristopi Eqq. v. 230: xai ^  
HidiS-', ou yaç èaziv èÇflxaoiuévoç  (nempe Cleon., persona ejus non

m

est ad similitudinem ipsius facta). «5no zoù ôéoug yàç auzov ovdsig 
ij&sAs Twv axsuonotœv slxûoai' navzœg ys firjv rvcooxhjoszai. Se4

^ • 

vitium in eo quod ¿¿tj&dùg oudiv i^tjxaa/uém sine copula si jungantur 
cïXtj&œs non habet quo referri possit. Scrib. xAvovz uÀq&œç x oudsv 
étijxao/bLéva, ubi ad aArj&ms intcll. sÎQtjfiéva quod ex apposito ¿£rj-

*

x a o / u é v a  facile suppléas. Dum audio (de Thyestae filiis) quae a le 
ad veritatem relata nec ullo modo fucata dicuntur timor me occupât.

Ad <poßog t¿ tysi e nexu suppléas, ne et ca vera sint, quae im- 
minentia canis* i Haec quae sint, se opinari quidem, sed non clare< per- 
spicere ait, metaphork adhibita de equis, qui terrore correpti cursu ex- 
cidunt et hue ilhic evagantur: z a  6’ uAA* a x o v o a g  Ix Sgóf iov  
7is(j(oy zçé%w\ij>e.  ambiguus erro de sensu corunt. Nunc demum ne
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dubium amplius rclinquatur, in vaticinium erumpit, quod initio orationis 
v. 1151 promiscrat apertum et velarainibus aenignatum liberum, propin- 
quam Agamemnonis caedem anunciando v. 1219 ’A y c t u é ¡uv o v o s  aé
(f Tjfl i n ó t p s o & a i fjLVQOv. • ! . •

.  •  •  •  •
• • ,  • :  • * • f  • i

v. 1221. *AXX’ o v r t  JIuicov rcod’ ¿Ti iozcezsi  Xóyco.
. ) • !  ■ *

Sensus: At vero nulla ratione Paean orationi meae adsat. i. e. 
licet ego tibi obsecundans taccam, hoc lamen, quod dixi, ita compara- 
tum est, ut medeta nulla ei adhiberi possit. In TiaQaazazsiv auxilii fe- 
rendi notio inclusa est ut v. 1049 (#«<)*') ovdiv tiqosijxovz iv  yoois
71 a quo i  u zt IV,

» '• v' v ’, ' • •' 1 v. 1222. o v x ,  € i 7ictQéGzait y .
• .11 • i- . . . ' (

Schützius ser. ovx,  ¿ítisq tozcci, quod probant Pors. Blom. G. H. 
Wellauerus id in textu habet et ih nota a it ,  „sed vulgata lectione (an 
lectio?) necessaria e s t“. Tentat Wellauerus explicationem vulgatae, dum
Aóyos ad ei nugéozcu intelligit et vcrtit „si id, quod dicis, praesens

.  i  • % •

aderit, i. e. si factum crit“ hocque ait simplici lo za t  non exprimi. Jlug-
•  I  #  . « •

¿ozcu si servas, tunc quidem in hoc nexu Aóyos e praecedente Aóyip 
vix intclligi poterit, neque si possit, Aóyos hoc sensu i. e. contincns 
pro contento, dici non mogis probabile. Facilior ratio Aurati, qui «  zd d 1 
tozcti scribit, sed dictionis indoles subjccto insuper voto uAAá ¡urj yé- 
voizo ticos ad limitationcm istam sÍtisq inclinat. Auget vim futuri ad
dita vocula yé. Siquidem eventum habebit, ac reverá interfectus erit 
Agamemnon, tunc sane o v z i ' I l a i c o v  é n t o z a z s l .  *AAAci /utj 
v o i z ó  ticos quae aptassime sese excipiunt.

*  I é .  9 I «  • # ^  • • • .   ̂ i  I  V #» V #  i  f
I A  • •

v. 1233. JSv juév xc c z t v x j ]  * .  t . A. Non sine ironia responded 
Cassandra: Tu quidem in preces e/[un der is ( x a z s v x j j )  illis vero cu rae  
est occidere} illi vero caedem praeparant. Aegisthum et Ciytaemnestram 
dicit, quos non nomiaaverat quidem, sed tamen indicaverat y. 1196-^-99!.
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Versus 1226 »J x a g x ’' &v j r a g e o x o n a s  ^gt] <Jfivjv éuójv  
laboral slructura verbi nugeoxonsiv cum genitivo et particularum cu
mulo. Legit nageaxojifjs supra posito «  FI.v item supra posito rjs 
Ven. ut G. Hermanno videtur, nagtaxán\[  Fa. A Lectio»/ igitur anti- 
quitus tradita nccgsoxónr¡s fuit, quam cum aperto Vitiosa esset scribere 
supra posito -.it« emendare voluerunt. ' Hinc Vict. i} \xágr! ag  a y  
n a g e o x ó n e is )  item Canteros cum ibterriogandí/ signo,  ̂quod.iquidem 
cum conditionali - xáox «o' ĉcv nugeoxónet$ non COngruit > non 
monito lectoro suppressit Stanlejus.i G. H. defendí posse a v , statuit. 
Sed sine omni causa particulam conditionalem adhibeiel Cassandrae 
in re ,  quam pro cerlo habebat? Hinc magna scges conjecturarum 
nata, quarum nulla praestat ei, quam Canteros n. 25 proponit: „Vi
detur, inquiensi scribendum conjunctim a g á u u,-+*'Aqú*. ad iwprecAtiones 
referendum, quae a vj 1205/ et seqq: in ;auctorem caedis congeruntur 
et manifesto uxorem regis designant.i Ihfrai; v.i 1599 chorus Aegistho 
ArjfxoQUfsts Aeuo/juovs cigás laptdaliones cum exsecratione conjunctas 
denuncial, qualem hie vaticiniis suis in Clytaemneslram incluserat.

\ ’• \ * V «v> 1. * O i l .  .Oí:  I .*• + *  ̂
v. 1226. T o v  y á g  x e Aov vx  o s  ov £ v v i¡x a  fir¡xctvr¡v.

•. .ivn ‘Tiliii ! •iHi'rr.hii . « \ i  iii lu i>!I;i(i i-; .í:i’*í':*fl '
ind íca te  quatenus •> verum <\sit,¡ quod .'Cassandra culpaverat 

in praecedenti ver su; -(¿uní!, v e r o ’ ignorantiam suam de caedis: auctoie 
jam in priore quaestione indioasset, novum aliquid respondere debet id- 
<fue a perte innrt ¡ui]xatajf contineturi Nimimm fatetur, aliquatenus verqm 
esse, qüod ci^pet vates'; se ienim rioif intellexissc (ou ydg ^vvijxay^ cpia 
machina, qmbus'»artibus is, quenu djcat, facinus perpetrare ausnrus ¡stó 
tantum e t  tam periculosum. De auótóre igitur re denuo perpensa non 
dubitat amplius, at vero >de ratione caedis perpetrandac. -  Manifestior ris 
sensus esset, si soriberes w T ^  yàg rreÂovvTos ou Çvvtjxtt prjxavtjv* Sed 
nihil matare a u á i m ^ ' i i /.I .¡ . amll Ixi .l*»nq ni o*ql . “ ' ti

w ,a¿ Il t è  w I ' awu ' “ (5) • #•'* v» -
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nV. 1227. < K a i  /utjy a y  a y  y "EAArj y\ ¿ n io ic c u o t tpdriv .
—I' I )> •*/ ( •*«^ i:u : * ••••. .t v , .  ¡, ¡- t ,.,i ; •* . ..|

Dubitatur quo pertincant haec, addito inprimis dyav y  .feed quae 
respondet chorus:». K a l  ya q  r d  n v& o x g a vT  a  sc. aEXhr\va <pdxiv 
inioxavtcU)'vpzito id indicant. JIv&or.QCcpxa enim sunt, quae Pythone 
dicta cventum -habeut I (xQaivovxai) ^cum respectu  ad Pythiam, quae et 
ipsa graece sciat et tamen intellectu:idifficilia eloquatur. vAyav  dictum 
est ut v.i 1214 dyay y  dlij&ofiavxiv oixxsigas ¿qsis oum respectu ad 
audientes. Nimis graece s c io . (nur zu gut) quae scilicet scientia iis, 
qui me audiunt, tarn ingrata esse debet ob argumentum vaticiniorum

M  (34)

• t 1 \

- i  / . .  < .il h i  i i U : h \ > •• r  •« i » « i i

Ad haec non amplius Cassandra respondet, sed, dum suae ipsius 
sortis cogitatio et imago mentem subit, novo se furore correptam sentit 
e t ,  quae sibi immineant,/ prophctica dictione ornat et pcrsequitur, Cly- 
taemnestrae et Aegisthi mentione sub nominibus leaenae et lupi praemissa.

. ' ’ *. 1 1 « 1 ♦ ‘ ‘ . 1 I I  • I * I # * J It . I* 1 ! I > • . .  I  • i • r . i .  i  » . . . I y . i .  1. # i ’ . ,

v. 1229. I l a n a î , o iov  xo n v ç  ¿ n é ç % exai âéuo i.
.• n v . , r n :, •' .< * 11 * /1 f\ » » \  ̂ I

Structura, si nulla ut in MSS. interpunctio intercedat, erit : olov âè 
to tivq  ènégx^TaC fioi. Sed ille particulac situs in ultimo pcde versus 
vitiosus praecedente exclamatione. Interrogationis signum post poi po -  
suit Stanlcjus, quem sequitur Porsonus. Eo augetur malum, non tollitur. 
Aperta enim est cxclamatio, neque interrogare potest, quae scit et jam 
elocuta est v . l  18§: cYn av jlm x.t.A. Nec melius Blomf,, de quo G.H. „Per-  
mirum est“, inquit, „Blomfieldii interpunctionem: ncenar oiov xo nvç' inéç- 
Xtxai âé fiot? Wellaueronet Scholefieldio, qui tamen interrogationem su- 
stulerunt probari. potuisse“, turn mo net, id, quod vult saltern dici debuisse 
olov Ttynvç additque:'" „At tam elumbem wersum certo non sçripsit 
Aeschylus“. Ipse in praef. ad Huub. p. LV scripserat: I l a n a to lo v  
uoi tivq  Ijtéçx^Tai xôâs, nunc liana4 xod’ olov nvç- ¿néçxtTal juoi
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et explicandi causa haec praemitlit: „Quasi ignem cernere sibi videtur 
Cassandra eumque, adversus se. accedentem;- intelKgit autem pcrniciem 
sibi a Clytaemnestra appropinquantem“. Non satis clarura est, num sor- 
tem sibi imminentem cum igne a Clytaemnestra accenso comparantem 
facial virginem, /an incendii ilammas indioantem,* quas yidere et appro- 
pinquare sibi credat.» Hoc si finxit, imminentibus flammis, nullam disse- 
rendi moram reliquit, si comparationem voluit, haec quidem ad terrorem, 
quern sequentia spirant, movendum non suffîcit et ante voces quas im- 
petuose efTunditJOxoxol Avxsi *AnoXXov : of iyoi) ¿yœ ipsam divino aestu 
correptam et animam tumultu agitatam exhibent. Si tamen ad ignem a 
G. H. excogitatum ro d e a s , 'non sane erat> quare nominato eo subjuncti- 
vum éníQxszp1 âé juoi infcnet ñeque poeta ñeque prosaet scriptore in tali 
mentis agitatione dignam. „Was ist das fur e in F eu er?  es kommt aber 
auf mich zúa. Auratus oxsov pro olov proposuerat improspcre, quia quan
ti tatem ignis male commemoraret, ubi de vi et éfficacia divini, quo agitur 
incendii sermo est. • 'Ooov tamen suum fecit Stanlej.: „Malimu inquiens, 
si divinare licel ooov t 6 nvç ¿négxsxai è ê f iu ç “. Illud tamen velumbeu 
âé /uoi felici emendatione optime removit. Sed iü xo nvç articulus aperto 
vitiosus, quia non dicitur quisnam ille ignés sis, quem articulo désignât. 
Loci puto vigorem ‘ suum restituas, si exclamatiónem seorsim ponas et 
scribasï ' vi •/. - y  ■ t'; • ; t  v  - '
!*. * \ V»n'» 'J f fa t i f î  ■ .> ’ ’MM > t

• l ’ " Olov r ô â 1 a v  fié nvç inéçx^cet âé/uaç.
< >i.- : -t.«:*» • .• ' '> i.i ; •) -".t' >i, • . : îj¡]>:$-'■ > -Au • ...»?«• m n /I % • •

iy  « % ^   ̂ i  « I  9 i

Cf. Y. 1188 vnf av fis âsivoç OQ&ofiavxsiaç nvvoç axQofisï.
! • • /  i * i i « | ‘j  Ü l i  .* ü  ; ! n i  .»!;*•■ » • / i . i  . y,- . ' V v . ' .

I I • • ^ ^

Nempe suae ipsius caedis imagine gravius movetur. Hinc V. 1231 
— 3 3 :  A v x tj â in o v ç  — ’ /us filjy  x à X a iv a v  x. t .  X. Incipit àb hoc 
infami concubitu indignata', quod Clytaemnestra adultera ipsa in se, ad-
venientem servam et domini arbitrio subjectam, tam dl^â machihatur. '
n\\«‘.v v.,.'i, n  V  » »v, 1 . \ i«mih«»»a , ."i \* »'>•»*
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. • i ’ : ¡ w .  1 2 3 3 — 343. ni » : : j - *.» < •.. i i<í ,i ».r i  •» . i* •

•n 1 * I tó&'&é (ptíQ/utex&v . . . a v n r C o á ü fr a i  <póvov.
- i  >> :itl . !>*1 (HUI,;! » cUií* l i ' »^ • “ ífl*»»II!• **;*!• i.**»T "'u M s-  i ;I » « •

S t a n l e j j :  « ^ O m n i n o f ^  i n q u i t ,  „ l a b o r a t  s e n s u s ,  q u i  t a m c n  m e l i u s  c o n r  
s t a b i t ,  s i  l c g i m u s  . x(i¡u.i fiuo&óv ¿v.&yaei xótatnxe 1 c u m  J a c o b o :  
xájui iuo&óv iv&r¡ou xvzm“¡ P ó s t u  © u m  i l o n g a  c o n j e c t u r a r u m  s e r i e s ^  
q u a e  u s q u e  a d  r f c c e n t i s s i m o s  f e d i lo r e s  e x t e n d i t u r :  H a s  v a n a s  e s s e  o m n e s  
a c c u r a t i o r  i o c i  / c x p l i c a t i o  e v i n c c L  < -i m u '  /•> . ■ • ¡
; i !-•>»', M.siviíi íííi;<qi ó r ; ’-* "•» \  «• ’•*. \v.m*. • . « •  : j
■i í <Páojuccxov S c h ü t z  i u s  v e r t k  medie amen turn,  B l o m f .  toxicum. E  s e -  

q u e n t i b u s  a u t e m  m a n i f e s t u m ,  a c e r b a  i r o n í a  u t i  C a s s a n d r a m  e t  s o r t e m ,  
q u a m  A g a m e m n o n i  p a r a t  u x o r ,  p o c u l o  a m a t o r i o  tplXrgvp c o m p a r a r e .  H u i o  
u t  v i s  m a g i c a  p a r e t u r ,  d i v e r s a  m i s c e n t  (pag/uaxsvrQiai a p u d  T h e o c r i t u m ,  
H o r a ^ i u m  a l i o s .  T a l i  i g i t u r  p o t i o n i ,  q u a m  A g a m c m n o n i  p a r a t ,  a m a t o r i a e  
s c i l i c e t ,  c u l p a  q u o q ü c  in. C a s s a n d r a é  a d d u c t i o n e  a d m i s s a  i m m i s c e t u r  t a m -  
q u a m  p r a e m i u m  s e u . j m e r c e s y i  q u a e  e i  o b  p e l l i c i s  c u r a m  a b  u x o r e  d e -  
b e a t u r .  H i c  i g i t U r l ^ o v  ¿u<s&óe,' q u i  p h U t r o  i n j i c i t u r  e t  s i  a c e r b i t a t e m  
i r o n i a e  s o l v a s , .  i n d i c a t  v a t e s ,  s u a m  n e c e m  a d d i ,  u t  p e r  v i n d i o t a m  a d d u c t a e  
p e l l i c i s  m a r i t o  c a e d e s , e o  ¡ a c e r b i o r  f ia t ,  q u o d  f a c t u m  e s s e  i p s e  R e x  U l y s s i  
d e c l a r a t  [ a p .  H o m .  O d .  i n  v.». 4 2 1 -  oixrgorartjv ijxovace ona Hqkcuoio
&VVCCTQÖS KaOOCtPÓotJS, Xt¡V XZ SÍ VE KXvTai¡UVT¡GTQT¡ ÓoXÓutJTIS (<U(f ¿fioí.
N e c  m i n u s  v i t i o s u m ,  q u o d  o m n e s ,  q u a n t u m  s c i o ,  e d i t o r e s  év&rjosi v e l
év&r¡aeiv xórq)  i t a  j u n x e r u n t ,  u t  m e r c e s  d i c e r e t u r  i r a e  a d m i s c e r i .
N a m  q u o d  /utofróv i l i u m  c o n s t i t u i t ,  p a r s  i r a e  e s t  n e c  t a n q u a m  d i v e r s u m
a l i q u i d  i r a e  a d m i s c e r i .  p o t e s t .  m A p e r t o  a u t e m  a d  Jvfyjoei, c u m  ws dé

0 * * 'i (pctQuctxov rsv/ovoa p r a e c e d a t ,  i n t e l l i g .  e r i t  ctvrép, e t  xórqt a d v e r b i i  v e l
^ j e ^ t i V / i  y jc f i  f u n g i t u r , ; , ,  v e l ,  traía. R e d e u n t  i g i t u r  h a e c  o m n i a

a d  irftin }c u m ,  i n v j d i a  m i \ t u m v . q u a  C a s s a n d r a é  a d s p e c t u s  Q l y t a e m n c s t r a e
•  * '  0  " * * 

a n i m u m  j f lc e j j f i j t . .  J a m  p o s i t u m  e s t ,  u t  v .  1 1 8 4  avaros tjo&a Ao-
gtov , S ¡ e n s u s ,  t o t i u s  ¡ lpqi „velul philirum paratura praedical set mei
quoque mercedem i. e. praemium pro mea adductione ei admixturam
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esse iracundia. EU reverá de amoribus Agamemnonis morte • pollicis 
puniLis gloriatur Clytaemnestra v. 1415 et i imprimis 142 ii. r  ifoîr«* y*-
XijtajQ rovâ’f ¿/Lioi.â’ è n tjy à y ë v  Bvtñjs ncegoipwytj/ua xijs ¿¡ur¡s zAidrjs- 
Verbis ¿/utjs dyayyijs x, x.<A. inest structura: tpávov xíaaoáca ttvxi 
ijurjç àyœyijs, et xloao&ai pro & isn çà § a 0 & a ii».lexigere* pensil raro, 
sed jam Homérico Od. v y 15 : tjfisïs â’ avie ¿ysiQÓutvotxarà dijfiov 
ti6ÓUS&’, aeslimalione facta exigemtts a populo, nempe dona Ulyssi 
viritim data. Nondum lamen absoluta loci eXplicatio: Manet enim «tJiW 
Ssxov, -quod G. H. reoepta Jectionc iFafnesiana ¿p&ijasip toliere voluit. 
In ea autem si acquiesças, conglutinantur et confunduntur sententiae duae, 
quas Cassandra. accurate distinguit, nempe Clytaemnestram instar phar- 
maceutriae philtrümUmarito miscere, sui quoque mercede injecta, cui al
teram explicationis causai isubnectU, earn dum gladium in maritum acuat 
(baec enim est tpagfiaxev praeparatio) poenam pro ipsius adductione si
mal exacturam esse. Hacc igitur duo in ■ unius periodi ambitum con- 
stringi non . debent, i Nec tamen laudem Dindorfium, qui xansúxsxai ser
vato iév&r¡OEi propóaity ñeque J. iF^anzii f¡ ’nsvxsrai vel y ’nevxtrai, 
quod nequáquam probabilius est ut putat. ■ Utraque enim junctura de- 
bilior pro dictionis vigore ñeque ambitum periodorum Aeschylearum re- 
ferunt fracta haeoi<et yelut<-decuïtata «orationis membra: aütrj . . xxevei 
¡us xrjv ráXaivav, eos dé yágputxov t evxovoa xduoú uio&óv irfrtjasi xónp.
■’ \ * - : •; >:i!|i;(!¡¡< lili.i l;( ' • ’ • : /  I . •’

Spiritus autein et velut anhelitus orationis requirit, ut ¿nsvxtxai
. r s  \  t  \  \ * \ - \  \ ‘ » \ . 1  i ' , • i 'i

a praccedentibus non separetur, simulquc ad alteram extendatur sen-
i ' . i r i ! ' ' ,  ,• , ¡ , r  O l l l t  Gil I »*«*, lli. i • j • . ¡ : i \ \ »  - v v  \ « • •

tentiam.. Itaque scribendum erit: .
—O'i iT'Tii!)iif i». /jihïMii -ílíílry iï!l> y. > . '.r . » » .  : ; -

. ‘ . . vos o è (paouaxov
.ií: 'ü;:-)r.:in üiHjuiip-'iiU IJL? ; í.:»*T v 1 > i

Tevxovoa xauov fxiod-ov tv&r¡oeiv xoxtp
.\')vEiiqé'fcévQtóf \ Srjyovoa & a v d q i  <páayavov \ ¡ .

JEuijs áywyris avxixtoaoS'ai fiovoy. ,
ii< • (* ivi »*n unrj t\ v*-'" w m  v v x  v ; ' • y.U) bn honp .vo i » í m i •. • • •
-i.! . VY. 1237¡-*r44jl< 2 vu ^Vo, .mlM *j:» > 1 « :  li/'»!!'»)*ii o , ; >o ¡

! '• i|t- T i  $r¡j .ip ,avxi¡s x a t a y é l i o x  t x M  i nXovtCCtxe. i »
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Cassandra tanquam fatídica sacerdotali Pythiae habitu introducta 
crat. Induerat X Q tjo tfjg la y '¿o f r i j r a  <sio\&m largam et ad pedes de- 
missara otoXtjp OQ&oorââtopf dictam n o â iq p v x o v , in glossa Hesy-
chiana noèœvvuov (ser.: noSwvvyov) r¡ ¿oSyç rrjç hçelaç Ilctvdoóoov,
quam ex statuis Pandrosii novimus, cujus tectum UqôôovXai Pandrosi 
sustinent. Manu gestabat sceptrum ■ et vittas in capite a temporibus 
utraque parte supra humeros dependentes vM 1238: /u a v r s îa  n eo l  
& éçei aré(prj. Eadem orêiprj o z ¿ /upara  Homero dicta, quae Chryses 
Apollinis sacerdos gestabat, sed in sceptro alligatas protendens utpote 
supplex II. a 14: o r é /n u a t  tyœv èv %sqgIp éxrjfióXov 1AnóXXwvos 
Xqvg¿(¡> àvà GxtjnzQcp. Eadem est infula, de qua Virg. Aen. I l ,  430 :  
ncc Apollinis infula texil, nempe Pirithoum, Apollinis sacerdotem in 
Trojae excidio. Albi crat coloris ex lino tenuissimo et purissimo texta. 
Sceptrum autem istud i&vvrr¡Qiov dictum fuisse et ex oliva factum docet 
glossa Hesychiana, commemorata a Spanhemio: ifrwrtjçiov S (péçovaiv 
ol /ucivrsiç Gxr¡nQov ¿no ¿Xalag nominatum ex eo , ni fallor, quod ejus 
auxilio regiones et loca vaticiniis apta dcscriberc solebant. Haec igitur 
ei jam xarayéXœg, ludibrium sui ipsius videntur, non solum, quod, dum 
ea gestabat, ludibrio ipsa est sacerdos simul et serva, sed etiam quod 
in summo instantis caedis periculo nihil ei sunt profutura. Caedis enim 
imago, cum in praecedentibus ei obversaretur (v. 1233 xzeveî /ut rv¡v 
ràXaivav)} ex interna affectuum natura jam subjungit: Quid vero { r l

• , •• • • I • •  » .  • i • . •

d'rjtcc) id falum cum ins te t, hoc velul mei ipsius ludibrium x a z a y é -
—  » L  '  .  '  * . i  ;  • •  ' * » • * i  •% ,  f

X tora  gesto? Praeclara autem poctac arte factum, quod augescente 
animi affectu, virginem dignitatis irrisae insignia projicientcm inducit eo- 
que indignationem ejus cum sui ipsius miseratione miscentem.

• I ' I *• I *

v. 1239. oè /uèv 71QÓ /u o lça g  z tj g dia<p&SQib.
• . . . f

• # • • ^ \  9  ̂ \  1 • ^ 4 • i  j  i * • j  # • 4

Oflendit oê} quod ad oxrjnzQa xai juavrsïa ozéyrj cum referri non 
possit, oroXtjy intellexit glossator Flor, iodijxa  glossa Far. non contra- 
diccnte G. H. Quomodo autem pro e4s, quae noroinaverat, omnibus sacer-
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dotalem habitum alloqui jam potest, quam in praecedentibus non nomi- 
naverat, sed sceptrum et vittas? et sane indecora esset vestium soissio 
ante virorum oculos a virgïne peracta. Divcrsum est ,  quod in > seqq. 
1242 mon a  Cassandra fit sed ab Appolline machinatum dicitur.1 Alio 
modo Schützius vulgatam defendere studot. Fingít Cassandram primum 
sceptrum frangentem atquc abjicientem his verbis fiiv  et. et deinde 
etiam coronam de capite sibi. deripientem (quae apud Aeschylum nulla 
est) ita ut subjungi possit 2V iç yfroçôv moóvr’. Persuasit de eo, ut 
videtur, Wellauero, qui nulla emendatione opus esse déclarai, quia scep
trum primum alloquatur, deinde coronas, et ni fallor H. quoque, qui 
vulgatam intactam reliquit. At vero sceptrum et vittas uno versu com-

• * I f* i r ® # I
prehendit, nec potest per oé ita oratio continúan, ut pronomen ad scep-

•  . * * -  Y

trum solum pertineat. Quod si autcm fin gas haec actu histrionali de
mónstrala fuisse, ut primum sceptrum projiciens diceret: oé utv  . . . 
diatf&eow et tunc demum vittas, ut duali numero pergere possit i t  iç

I * I '* * ' * ‘ 11 * ‘ ‘ ' ' 1 '
(f&ooov neaovT rem instituís ab arte veterum dramatica alienam. Nus-

• : - , i  I  I  .  .  * * ;

piam sibi permiserunt veteres poëtae scenici. ut ex actione histrionali
. r . .  / ... . J ; / i ; '  '
supplementum et cxplicationem eorum repeterent, quae in verbis ambigua 
vel suppressa essent. Hinc ad conjecturas perveniendum. Auratus o<pè 
/uèv, item Casaub. quod sequuntur Porsonus atque Schützius. Fere mira-1 » I • I• I I * é * • 1 9 * t l § *
bundus dicit G. H. „Invenit (Aurati conjectura), qui earn probarent“.

, • :•# '  ¡ I  _ . 4 * ' *1 / •* i I • • * % • ’*»»•' » • » .
Num dicas, viros praeclaros o<pé pro secundae personae pronomine ha-

* • • I 1 • • * i I i

buisse? Eo sane opus eoque scribendum o<pw juw et 1240 nAovj&rov 
pro nAovxt&xs' hac forma duali usus jam Homerus II. o ,  146: Zevs 
o<pù> eis Vlóf¡v xéÀst iX&éfisp, quod Apollini et Iridi praecipitur.

I t VM’. * • I • 1

Vexatissimus est versus sequens 1240, q u o ^ q u o d  mínala fuit, se 
facturam révéra facit exhibitus in codd. et a Vict. : Xx i$ tp&ôçop ne- 
g v v x * a y a & w  â’ a/uety/oficci, ita ut et sensu et anapaesto in quarto 
pede laboret. In conjecturarum quae hue congesta fuerunt acervo una 
est Schützii, qua sola loci sensui et metro consulitur: Ix is  <p&oçoy
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nioóvx' áya& ce\d’ cí/iaíipo/uoi. Nempe dé in sentenliis hoc modo sub- 
jectis vim cxplicativam habet et ad particulac causalis naluram propias 
accedit. ’A /u tip so d 'c tt  aya#ce  est bona bonis rependere ut cédixov 
ajustfoo&ai Soph. Aj. Locr. fragra. I, 4:1 ró %qvgeov dé rije Jixrjs dé- 
doQxsv ou/uce, róv d’ u d ix o v  a f i s í fU r a t ,  nempe injusto vel male agen- 
tem malis remunerat. D ic it ig itu r  cumiiironia: buna müú attulistis, bona 
vobis retribuam; quod si ad verum referas, est: me perdidistis, eoque 
et ipsa vos perdo* Hoc demum modo sensurn habes dignitali poetae et 
indignationi Cassandrae congruum, a quo si recedas, neccssario in inters 
polatorum artes delaberis. in i» , •  » . v "  . !

. • -i . '  • i) J: :i iriiij »- r»r )/. . i¡i?;»¡I • i r v  •• • . i /
Supcrest versus 1241: ,• • : 1 'ii in > r:i ¡ ) l • " Ti j »'*;! ¡ ' •’ . * !'|

"A A A nv.T itt c irnv  á vx  éuov Ji¿ovrC»erov.
J i 4  j  • • • ! . . »  . » f í  l i .  *1 . 1»  i r  • '  /  • T> . *.  » i

In his nkovxCsiv eadem, qua praecedentia ironiae acerbitate dicilur. 
Sed „Cassandra se ipsám ctxr¡v noxam, dicit“ . Ita Klausenius, addens „egre-

4 k O
gieü. Idem occinit Hauptiüs. Non potest tamen Cassandra semet ipsam
i, ... /»i l'J J j j i í  •; .1 ■■¡■L / . !.•: . .  . r ‘ • ’c(rt¡v dicere ncc potest esse cerr¡ sacerdos infausta vcl infausta canens. 
Aliud est, si v. 729 Helena vvpcpóxActvros 'Eoiwvg dicitur a choro, aut 
Ismenc et Antigone d ú ’ ¿ira  a Creontc ap. Soph. Antig. 539. Utrum-

1 i • 'l 1! ■ I ' ¡- ! ' ' i 1 i * i
que enim fit abominandi causa. Virgo autem se ipsam abominari non 
potest, deo quidem invisa, sed quae nemini nocuerit. Péjus eliam, qui
>— * , ’ 1 * 1 * • • « • * L 11  »> * i I ' * j  • | • | { ¡ ’í H  ^ I * f
Arr¡v majuscula scribant, quod H. Vossio accidit et aliis, quo fere Eqiv- 

vvv nobis inferunt, non excepto prudentissimo et ingenioso Naeckio.
ii i!. v  i;;;:*»*»1 *i< :! ‘ * * * • u a •. <’i j• • t i #  •

Schützius hie quoque ista et quae non v’commemoravimus, cona- 
mina inutilia reddidit mutatione simplicissima circus scribendo, quam 
forniam praecedenti ciXXrjv ( r iva) similem reddidit librarii seu negligentia 
seu nmla sedulitas,1. nec erat, quare Well, declararet,; earn nimis longe a  
librorum; lectione recedere^ quam ¡ut probari possit. Ad sensum et d i- 
otionem conferas Sapphonis Od^I, 3: jurj ju’ ü a c n o i ptjd’ dviatesi dctfAvct
n o r y s c c :iuiiln-. m > *m‘ • m ’•> :■ • -.i•»-. n  >1 ul*•< ft11j*» . ix .M i ' i  '>.**
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a • • vv. 1242—45. I I III I
% •

* I d o v  <T ' A txoAAw v  . . .  xQr¡rSTr¡Qlci v é a f r i j x '  ¿ n ó n r  s v a a  ç âé
. . . f J L B T C C  < P t A c O V ,  V 7 l  è x & Q W V ,  O V S  I % 0 Q  Q 0  71 CO Ç ¡UCXTTJV.

• •

Lectionum in Inomsvsiv  diversitas eo explicatur, quod si E110- 
JÍTE Y2A -2  in anliquo exemplari erat, hoc inw nrsvaas  el inoTutvoas 
scribi poturt et augment! damno ¿7tÓ7iT€voas. In praepos. paroxytono 
¡nix a cum MSS. conscntiant, dubium non est, quin mutatio accenlus in 
ptxtx Victorio vel H. Stephano debeatur. —  Sensus impeditus est. Si 
¿ncÙ7ïTsvaceç legitur, secunda persona infertur contraria tenori ora- 
iionis, quae antea iâoù S’ ’AjióAAcw tertiam habet et mox v. 1248 xai 
rvy o p a va s  per eandem continuatur. His si secunda interpomtur, id 
nullam habet excusationem idoneam, quam frustra quacsiverunt Heathius, 
Butlerus alii. Contra si ¿TioTirsvoas scribis, pcriodus absque verbo deíinito 
decurrit. —  Porro ¡uerá non habet, quo rcferatur, et si /usxà y  i Alov 
jungas, incommodum est, quod praepositio versus fine a nomine sepa- 
ratur. Ac id quidem utcunque tolerari possel. Quid vero facias duplici 
praepositione v e r á  ct v t ió , qua admissa inter amicos et inimicos di- 
stinguitnr, cum lumen ai> utrisque aequali modo irrisa et proculcata 
fuerit? In tanlam enim miseriam delabi non potuisset, si ab inimicis 
solis ini qua perpessa fuisset. Accedit duorum adverbiorum ov âi%0 Q- 
qôticoçy u á r r jv  impróspera copulalio. Jixoqqôthoç dictum de trutina, 
quac à i  ya  géntí, et ad res ambiguas et dubias indicandum transfertur. 
Esset igitur utrumque vhaud ambiguë temerariea, quae adverbia si se-  
paratim posita intelligas, sese toilunt ; nam quod ov âixoçQÔTicaç est, 
non est temcrarium; si jungas, in unam notionem non coeunt, nisi sta
tuas, ô'ixoçQ07i(oç addi alteri /ucéxtjv, ut sit non dubie, sed aperlo terne-  
rarie factum, quod causam ct rationem habet nullam. Neque ad Apol- 
linem refcrri potest, cujus iram quidem et Yindictam Cassandra incusat, 
non vero temeritatem. Non mirum igitur, quod poëtae succurrere studuerunt 
conjecturas tentando aut vocabula in diversas structuras detorquendo

Aus d. Abh. d. 1. Cl. d. k. Ak. d. Wiss. VIII. Bd. 1. Abth. (6) 6
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nullo, ut mihi quidem videtur, successu. G. Hermannus in scholis et ad 
Humboldtii versionem fiéza in /uéya mutabat, idque cum x a z a y e A œ n é -  
vrjy jungebat, sed juéya x a z a y e A à o  & a i,  si usum graecum habet (nam 
dici posse non dubium est), huic loco non aptum est, in quo verbum 
xarayeAào&ai addito imprimís vri ¿x&qwv, nude positum efficaciam ha
bet majorcm, quam inutili adverbio oneratum. Accedit, quod eo admisso 
<f(Aiov un’ ¿x&çwv uno ordine sese excipiunt sine sensu, nisi o£viiôqov 
speciem statuas, quo amici inimici appellentur, de quo st»tim dicendum 
erit. Hoc vitium ut tollerent, auxilium ab interpunctione quaesiverunt. 
Victorius, Flor, ni fallor secutus, distinguit xazaysXœ/xéyrjy /uszà (fi'Âajv, 
vri èx&çw», ou dixofâônœç fiázr¡v. Blomf. qui /Mzá in textu servat, 
lollit comma post ¿ X & V ut coire possint vri ix&çû*' ou âixoçQÔnioç. 
Sequitur hanc juncturam Wellauerus, qui Hermannianum fUya recepit, 
sed comma post vri transtulit, ut ylliav vno et ¿x&Qu»' âixoçQÔncoç 
jungi possint. Ipse vertit : „qui vidil me hoc omatu irrisam inepte ab 
amicis, qui haud ambiguë inimici erant. Jam vero doceri debuisset, haec 
inanis circumlocutio in re minime dubia quid sibi vellet. Nam si amici 
miseram derident, illi sane non amici sunt, nec opus erat, inimicos aper- 
tos eos appellare. Eadem junctura voces xazayeXcof iév t j v  juéya 
fxúir¡v copulat, adverbiumque inutile adverbio incongruo onerat. —  De- 
nique G. H. in Adnott. non fj¿zá tantum in f*éiya, sed fxázr¡v quoque 
in fJiazr¡Q mutai, usus glossa Hesych. fiaTtjç' ¿níaxonos, éníCr¡z<x>v, ¿çsv-  
vrjzrjç additque „nescio an ex hoc ipso loco, sicut alibi Aeschyleas glos- 
sas habet“. Sensum construit hune: Nam quod me hoc quoque in or- 
natu valde derisam ab amicis inimicis conspexit, non ambiguë ejus ornatus 
vindex est. Mazyg  si ¿mZqzœv et ¿Qevnjzijç significavit, ejusdem est 
radicis ac ¡uatso&ai, quo utitur Aeschyl. Choeph. v. 775 su païo/uévois 
multum desiderantibus et /iaîa Choeph. v. 43 iw , ra ta  /uoîa ac ipsa 
fiarrjQ et reduplicata syllaba iiaipàv vehementi cupiditate flagrare, fu- 
rere. Est igitur vox utraque syllaba longa. Ñeque significatio loco 
congrua. Ac G. H. quidem relicta e a ,  quam glossa Hesych. et etymo-



logia voci tribuunt, v i n d e x  vertit prorsus arbitrarle et, hoc si concedas, 
quomodo vindex ornatus dici poterit deus, qui ejus irrisoribus interest? 
Num haec quoque ironice dicta statuas? prius recte dicta esse doceri 
debet quam ironice dici contendas. Suspicor autem subesse errorem 
et pro vindex index eum scripsisse. 5'Enonxevsw autem non est sim
pliciter viderc, sed cum studio juvandi aliquem contemplan. Id ipsum 
vero fieri potest, attente si intucaris eum, ut v. 1560: 4>alt]v uv 
vvv ßQOTcüy x i uaÔQov g &eovg avœ&ev ytjg ¿ n o n x  s v s iv  ayr¡ Choeph. 
1059 xai a’ ¿nonxsvwv nçoeppcov &sôg (pvXàoooi xaiçloioi ov/upoçaiç, 
sive rem, quae dum spectas tibi grata et jucunda videatur, ut h. I., ubi 
agitur de virgine, quam invisam ab inimicis derideri non sine gaudio 
vidit Apollo. Hinc scribendum judico:

’l â  ov â’ 1A n  ÔXXwv a v r o g  ¿ x d v w v  è fié 
XQtjort] Qictv èafrrjx '  è n o n x e v a a g  dé fis 
Kctv x o î g d s  x o o u o i  g xcexccysXœftévtjv f i s xà  
<t>lXwv vri èx&Qœy ov di%oQQÔnwg fisxrjv.

Kai in xàv xoîgds xoofioig, etiam in hoc omatu, auget indigni- 
tatem Apollineae iracundiae, cum deus, dummodo proculcatae virginis 
spectaculo frueretur, non curaret simul cum ea omatum quoque sibi 
sacratum contemptui haberi. —  M s x à  y l  Xwv fisxrjp duplicata prae- 
positione, commodius sane legeretur nceçijvj sed cum integri versus am- 
bitu separata sit altéra ab altéra praepositio, utriusque junctura offen- 
sionem non habet.

% « «

Structura: ¿nonxsvaag dé fis xaxaysXwfiévtjy vri ov Sl~
Xvç$6nœg fisxà <p(Xa>v fiextjv. Scnsus: Ecce vero Apollo ipse mihi sa-  
cerdotatem omatum exuit, qui idem cum gaudio me spec tans, dum ab 
inimicis deridebar, non dubie cum amicis ad fuit seu inter fuit huic spe
ctaculo. Et si nexum internum spectas, dicit: Non mirum, si nunc

6 *
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praesens est et ipse mihi ad caedetn iturae ornaium htuic exuit, quippe 
qui et alim, cum ab inimicis ir rider er, haud dubie interfuerit, ut sitnul 
cum amicis eo spectaculo frueretur. A micos intelligit cognatos et agna- 
tos, hosque ait interfuisse, non ut arcerent injurias sed quod pro spe
ctaculo cas. habcrent et inter hos Apoilinem haud dubie praesentem 
iuisse, ut eo spectaculo frueretur.

Patet aut-em, ita a poeta institutum fuisse scenicum sacerdotis ap- 
paratum, ut dum sceptrum projicecct et taenias de capite dcriperet, palla 
sacerdotalis illa exterior et largior spontc ad virgines pedes deflueret, 
quod fíbula super ulrumque humcrum soluta fieri polecat. Hoc ipsum 
vero vim poëlicam actionis mirifice auget, quod ipse deus praesens in -  
troducitur, qui virgini vestem detrahat eamque hoc modo vclut hostiam 
sacrificio praeparet. His ita expositis patet, seqq. arctius cohaere, 
quippe quibus describit, quas injurias ab inimicis amicis tacenlibus, quin 
et spectantibus perpessa fucrit.. • . ,

» » \  * 
vv. 1 2 4 6 - 4 7 .

KaXovptvij ffoizàg œg. dyvqzQiay 
Ilrco/dç zákatva Áiuo&vr¡s yveoxojurji'.

ft

Haec est Victorii intcrpunctio alterius versus,, tria epitheta sine m -  
ciso continuans. Haeret structura, si quod usus suadet, r¡v€Oxvur¡v xa-  
Xovfxévrj jungas, 9.nomínala p e r fe r e b a m perferebam me nominari; non 
quod de structura dubilari possit, ad quam Blomficldius contulit Soph. 
Philoet. 44. Aïag o juetZwv zoùfr' ôoœv rjvelxtzo, Eleclr. 1017 àvéÇouai 
xÀvovaa, sed propter cumulum et relationem quinqué praedicatorum. 
Cum enim comparatio per wg inferatur, quaeras* quaenam directe ad Cas- 
sandram pertineant xaXnvuévtj J* yoizâg, eus ayvQTQia, an xaAovjuévtj 
dé, (foizàg (Vg, ayvQTQla, an denique (foizàg wg ayvçzçto. Horum 
quidquid admittas, reliqua praedicata m w /ó g , záÁatva, huofrvt]g ad

U  * (44)

i
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Cassandram redeunt tanquam pars convitiorum ab inimicis in cam colta- 
torum contra drationis consilium et tenorcw. i Nam Aifio&vr¡s poterat 
quidem nominari reg ia1 virgo, utpote n rw xo s, xa la iva , sed non in op
probrium ab inimicis. Nemini enim in turpUudinem vertitur, sifameperit,  
sed illis potius, imprimis vero amicis, qui eum sic perire sinunt. W ei- 
lauerus structuram ita ordinal naAov/uévtj dé fo tqásj qysoxo/urjv titu>xoSj

é I

tú Act iva , Aiuo&vijg o tia a ,  impróspero ;successu. lia enim xaÁovjuévij 
$vtqxQfU]v, quae natura struclurae cohaerent, dirimunlur ñeque ex ea 
causa, quod <poizás dicebalur, mendic-ae vitae el fami fuit exposila,
quod ex hac jan  du ra  sententiarum sequeretur. ,i

. .

: • . ’# s m i :  c .. •> i . ; *  t  .• . , 1  .*» • i

i • *

* i * * -. • • »

■j* Aiiam dubilalionem móvil ElberMngius, dum interpretes mira tur, qui 
sibi persuaserint, regiae virgini stante adhuc patria periculum fuisse, ne 
fame moreretur. Id ne fiat, comparationi quatuor reliqua pracdicata in- 
cludit ut omnia jam non ad Cassandram,. sed ad circumforaneae descri- 
ptionem pertineant. Obloquitur G. H. cui raXaiva , de circuialrice di
ctum „miserc langet“. De ipsa autem Cassandra si accipiaiur, monet 
alieno loco posiium esse et verba hoc ordine debuisse poni ws tit to yog 
Xi/uo&vrs. àyvoTQia. Gravioiis momenti est, quod addit, sic Cassandram 
de se parum, dc circuialrice autem supervacánea praedicare. Nec lamen 
e circulo vilioso progreditu*. Nam ut xaXaiva  ad Cassandram pertinere 
possitj ita distinguit yoiTag m  uvvQTQia nruxxos, xàXaiva  et interpungit 
ita ut enumerentur convicia in Cassandram congesta, qualia jaci in cir— 
culatrices soleant. Suslinui misera,' quasi circulatrix, vocari insana, 
mendica\ fame perUura. Hoc modo revoivimur ad . convicia iHa, quae 
modo ut absona, rejecimus, si cum respectu ad Cassandram comparationi 
ingcruntur. Accedit, quod sic ne vitalur quidem incommodum, quod 
Elberlingius monstrare voluit. Cetcrum non est, quare talem statum cjus, 
quem verba, Utcunquc verlas, lestanlur non admittamus.. Molestam, quin 
formidolosam civibus fuisse virginem,/ cui dira omnia pracdicenti nemo 
ûdem habere tj lnon  debet mirum videri. Quid contra earn instituerinl
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populares, de eo quidem diversa fama vulgabatur post Homcrum, qui do 
ea nihil nisi honorífica refert. Sed posteriorum famam Lycophon testa- 
tur, dum monstrat Cassandram a Priamo turri inclusam, in qua aonszov 
/¿atice ncefijuiyij ßorjv /jayinjtpdyiav <polßce£ev ¿x Aayuov once v. 5 coll.
Tzetz. in Praef. ad Schol. in Lycoph. p. 268  ed. Müller. Quod si 
igitur pater ipse eam ut furiosam carcere coerouisse apposito custode 
perhibcbatur, quidni diversa fama tanquam talis instigante deo suis 
spectaculo fuisse et ad circumforaneam vitam coacta narrari poterat, quod 
factum esse ipsa apud Aeschylum queritur? Nimium sane curiosi vel 
operosi sunt, qui hujusmodi fabularum libortatem certis finibus inclu- 
dere nituntur. Jam vero cum xaAovfi(vr¡ yveoxó/iTjy nullo modo cum 
praedicatis salva sensus concinnitate conjungi possint, non dubium, quin 
recle judicaverint, qui de mutanda lectione cogitaverunt. Proposuere 
xaxovjuévrj Tyrwittus, Musgravius et G. H. in scholis, qui in Adnott. 
addit: „Nec profeoto male id scriberetur“, sed multo fortior loci 
yeia requiritur. —  Spanhem. ot Blomf. yoißdeg servato xccAov/uévt], quo dif— 
Ocultas non removetur. Quid tenor et nexus oralionis requirat, perspexit 
Heathius, dum xdlmfjifvt] proponeret, modo áAw /uévrj áé  scribas ne 
poetae insólita particurum xce i... junctura inferatur. 4>oizág si sen -  
sum genuinum spectas cum insectatione dici non potest. Hujusmodi 
enim nomina, qualia sunt yoizás, ¿qo/mxs, &vás, ¿vooág, cpoißag, jucu- 
vág, ab Hauptio alíala, nihil probrosi continent, sed actionem, quae ver
bis, a quibus derívala sunt, indicatur, referunt cum quadam intensione 
et efiicacia sensus conjunctam. Ita si qua B cxyd g , Maivág dicitur 
id nihil acerbitatis et indignitatis continet, sed naturam harum bacchici 
furoris plenam indicat. Idem valet si ayvQZQue, quaecunque sit, yoizctg 
dicitur. 1A yvQ zijg  est, qui egenus mendicando stipem sibi colligit, isque 
si (poizcig hue illuc commeat, fit hoc ut verbo justo vitae ejus ratio in- 
dicetur. Aliud esset, si ipsa Cass, yoizag dyvyzyta  audissct. Nam turn con
tumelia esset in voce dyvQZQice. Accedit, quod non sua sponte discur- 
rebat, ut vagae solent mendicae, aut a deo coacta, sed ad vagandum

46 (46)
%
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cogebatur denium cum amicis molesla et invisa acdibus eornm arceretur. 
Notandum praetcrea, jam in praecedcnlibus de ludibrio Cassandrae arlum 
fuisse. Debebat ut recte progrederetur oratior, ad ea jam pervenire; quae ex 
illo con temp til sequebantur. Ilaque slructura eril: itXio/utvrj ói (foizds, tog
ayvQTQicc, n r w /o s , zctkaiva , Áifiofrrrjs r¡v ea yo ̂ v . Patel in his omnia

\
apposite dici et interiori orationis nexui praeclare congruere, Neque 
amplius cum YVellauero ad Xt/j,o&rr¡s o v a  a intelligemus; uno enirn ordine 
cohaerent aXw/utrtj,. . .  nrwyos . . .  r¡vkayó^r¡r. Circumvagala instar men- 
dicae summam misera paupertatem atque famem perpessa sum.

vv. 1248—51.

t ti  v v v  o f i a v n s  —  tfo iv ííp  n ^o g ip á y /u a rí.
\V 9 * * w *) /  * * '  * '  M l  *«» ♦ • * ,✓ , '  * *,

M a v r t v  i x n q á ^ a s  ¿fié. Schütz.: vatem me ulciscens. Ac no- 
tum sane n q á a a e a & a í  n r  á r t  esse exigere aliquid ab aliquo u. c. 
mercedem, poenam, ultionem ut Pind. Olymp. 1, 28 sqq. nétpvs ó’ Ev-
qvtov, cog Avyéar XÚtqiov áéxovty ¿xcixr /uio&óv vnég(iiov j i q ú  u a o i r o  
i. e. (os A vyéav vnéQfiior pio&óv XátQtor tiqcíoooito,  item eisTiQcca- 
oeo&cet et, ni fallor, etiam ¿ x n Q á a a s a & a i  t í  z i v a ,  nequaquam vero 
sís7iQ(xoo8iv t í  T i v a ,  nedum ¿ x n ^ a ^ a i .  Id est efficere ut Pers. 
v. 709: K ai to<T ¿ ^ é n Q a ^ s r , ujsts BóoPoqov xXelocti (Aéyav, et me-

•  •  •

taphorice dictum pro conficere, interimere Soph. Oed. Col. 165 ov y á p
* • i • , . • i . % % "  v • '

T is a v T o v  . .  x e g a v r ó s  l £ é n g a ^ t v .  Hinc vertendum: posleaquam 
vates vatem me con fecit i. e. miser r imam fecit el quasi exinanivit. — 
Ad avT ¿mgijrov, quod Cantero debetur pro uvim ílr¡vov  quaeri potest, 
quo perlineat h. 1. arae paternae commemoratio, pro qua truncus lani- 
onis ipsi reservatus sit. Nempe aedes Pelopidarum aedibus Priamidarum 
opponit. In illis nata et educata erat velut ad aram paternam, quae et 
lutelae et caritatis notionem includit. Hue vero delata nihil tale, sed• • * 
caedem crudelem ¿ n í ^ f j v o v  á v x i  fi io/uov n a T Q í p o v  invenit. Porro 
Auratus pro xontiatjs scripsil xonsioavj Abresch. xonslGfr quod Porsono
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pTobatum, sed habet aliquid inconditi genitivus, cum -i/*é praecedat. W el-  
lauerus monet xonElotjs esse genitivum absolutum omisso iu o v ,  ut 
v. 1137: dvonXyeZ t v u s v v o n  &Q€0 /névceç sc. <fov. Sed quaeritur 
genitivus absolutus sen potius temporalis num hie locum habere possit, 
ubi arctius cum juépe$ junctus est: manet me truncus ille, quo tempore 
mactabor. Nimirum jam nunc earn manet vel exspectat, nec demum si 
mactatur. Nec . .  tpoipiin nçoçyàyfiaji offensione carent. Inte
gran! formam nçoçoyâyuctTa requiruut Casaubonus atque Schützius jure. 
Est autem nçôçùycey/ua mactatio Agamemnonis otpáy/buen additum ut 
factum fuisse narrat Clytaem. v. 1421. Jam de sensu; ambiguum ait 
G. H. 7iQoç<pày/jiaTi, utrum mihi mctimae an percussae iracunda crudeli 
maclalione significel addens: „Hoc posterius malo. Eurip. Troad. v. 624  
aicet, i ¿xpop g cup upogíwv 7iQ0O(fayuttT(ova. Neque &€Q/uio iracunda 
esse potest in loco, qui mactationis momentum inlÇtjPOP et xontîaap 
exhibent t i  „percussa calida cruenta mactationeu nimia dictionis ubertate 
laboraret. Hinc Schützius frtquép proposuit. Propius ad rem et efû-
cacius erit, si legis: v .'* •

t t • •

&SQ'Uij) x o m l o r j s  (foíviop nQOOyáyixctri > 1 • *
Ti

« • • * i * • '  i » 1 * • ’ . ' **
cruentum calida percussae mactatione.

•  • , i  * '  4 « * • .  » * * . • ' * »  * ,  * \  •  *# •  \ .* # 
m «

vv. 1252— 56. ' • . . . . .  . . , : .
• , I •€a J ! •  % • ’ f

O  U U 7 ¡ P  C lT l f .1 0  l  y ’  i x  S ' E ¿O P T  E & P 1 ¡  Ç O /b it  P
ifr * * * V A # - * /  ñ V ’ ' k *• '

Z C C T S 1 0 8 V  ____  CCTCCÇ T  CC ÿ  O S &  Q í  /  X  (V O (OP ( f  £ À  O l Ç.
, • A * . * *. N .. :

JEx &eœp dicit, quia ad vindictam illam exigendam Orestes a diis 
excitatus fuit, non Apolline solo, sed Jovc etiam, cujus in hac quoque 
causa interpreten! se fuisse declarat ipse Apollo Eum. 586 seqq.: Ou- 
nœnor\ tlnop x* r .  X. —  "Axctg r a g â e  &q ly x w a x w p  (flX o iç . —  
G ç iy x ô ç  murorum culmen vel ysíoop, pinnacula seu pinnae, unde 
&çtyxovp h. 1. ad calamitates translatum indicat: maximum et ultimum 
facinns prioribus addet, maximum, quia matricida, ultimum, quia cum

18 (48)

y



Orestis facinore longa illa cacdium series, quas Clylaemncstra v. 1557 
dXXrjXotfóvovs /uavías nominal, terminabatur in Pelopidarum prosapiai 
Hinc additur tplXois cum rcspcctu ad universam genlem. Nulla igitur 
causa, quare cum Ilcathio & Qiyxíúocov y íXo t  legamus.

•  4 •  •  * •  f I
• < # # ' • - » »• | 1

v. 1258.

" A ts iv  v tv  v n z í a o  jua xk i / x t vov  n a z Q Ó s .

Vulgo scse excipiunt versus x á zs ia iv  a ra s  z á s ^ s  tto tyxíóoiov <f>(-
Xoís “A & tv  viv ¿ J i z í a o / u a  x s i / u é v o v  nazQOs, contra o u w u o za i ydo

• m * ' • * 1 # l ^
oqxos ¿x &6wv (téyccs post 1263 3I  ovo a  ngccgio, rXijoo/uai zó  xaz& avsTv  

rcmovetur. Cum vero agsiv , quae Florentina est Iectio a Victorio re
cepta structuram rumpat, inde orta sunt diversa interpretum conamina. 
Sed his intcrccssit Schützii et G. Hcrmanni sagacilas, qui perspcxere,

« ' • .  I . i ' * # / *  i » ^

versum oiiw juozai yaQ oqxos ¿x &éwv ¡uéyas ei, quem in Codd. excipit 
¡ovoa TiQcé^w rXtjoojLiai zó  xa z& a vsiv  non recle tanquam causalem sub-

i I. • ' i i • 1 * ‘ * Wtm * * % «
jungi. Itaque Schützius oum post v. 125S agsi viv x . z. X. collocavit, 
G. Hermannus aulcm in not. ad Hecub. ct in dissert. de vcrsibus spuriis < • . • 
ap. Acschylum p. VII (Opuse. II, p. 8 0 )  eidem praefixil:
• « '  • t  ~  • I * • I * •

JOjuiú/uozcei  y a Q  o q x o s  & e w v  / u é y a s '
« a í - t i v  v í v  v n z i a a f i a  x s i u é v o v  n a z Q Ó s .

t  • 9• | ' • * i ii • t < » • » * 1 i. i» * *
G. Hcrmanno, ut ipse ait, obsequuti sunt novissimi editores ut in 

re apertissima. Apertissima est mala versuum dispositio, non item cor- 
rectio ab eo et a Schützio adhibita. Schütziana eo laborat, quod a£si 
viv  prioribus sine copula subjungitur, utraque communi vitio hoc, quod 
quatuor versus praccedentes 1253 —  56 tj^si yaQ tjudüv . . .  M ijzq o xzó -  
vov (pvzevfMt . . . (pvyás <T dXr¡zi¡s . . . K á zs io iv  x . z. X. non interrupti

%

continuanlur contra apertum poetae consilium. Is enim posteaquam in 
duobus prioribus yaQ . . . noivázioQ narQÓs rem cvcnturam indi— 
casset, ejus rei rationem et eventum y v y a s  d ’ dXtjztjs . . &Qiyxu>ou)v

Aus d. Abh. d. I. Cl. d. k. Ak. d. VYiss. VIH. Bd. I. Abth. (7) 7
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jictTQi indicaro debuit. At vero hie ordo in re ipsa positus pervcrtilur 
co, quod juris jurandi commcmoratio i. c. res principalis ad finem vclnt 
éns$r¡yrjoig rclcgatur. Non igitur dubium, quin versus turbali hoc ordine
scsc cxccpcrint: : « V ; ’ 1 . »

r'H $ t i y iÏQ  f¡u(x>v c i l i o s  ctu t il h c o o o ç ,
9 9 9 ** * t

naXQ O XTO VO V  ( f i iv f x a  TlOll'CtTWQ TlCtTQOS.

*O u i o u o r a i  y à ç  S q x o s  i x  f r s w v  u é y a ç

A ^ s i v  v i v  v t i t i a o u € t  x e i f i é v o v  J i a ï Q Ô ç .

«P v y a g  à a lr jT t js  r t jç ô e  y r js  eenoçevog
TS • * * ' / fr 1 n '• ' v-l • .1 ••• N
K a x e io iv  a x a s  Tetsos irQ iy x œ o œ v  ep i/o is.

• , v • • 1 ♦ • • I | t‘*| •' *\ •* %\ . .• 1 •
, Ncc debei oiTendcre n a r c o s  uno versu interposito repetitio, ut in 

nomine, in quo vis primaria sententiae nititur.
• •- * r • • ^  ® I

Ceterum notât J. Franzius: „Suspicatur Kirchdorfius, versum in Cra- 
meri Anecd. Oxon. I, p. 88 s. v. „c tQ c tQ sv  citatum a Q c c Q E  y e t o  o q x o s  

¿ x  & S V Û P  tu é y a ç ct ad hune Acschyli locum referri p o sse“. Verba
I  .  ^ ^  ^  ^

Grammatici hacc sunt: A P A P E N * a ç a ç e  y a Q  o q x o s  ¿x & £ (o v  /uéyas. 

Ad illuslrandum laudantur II. « ,  1 3 6  ètQ O avxss x a x à  & v u ó v , Od. x f 

(fQ BO iv  f ¡a iv  c t Q i j Q t ó s  et II. s ,  7 2 5  x â lx n ' è n io o w T Q a ,  TiQosetQtjQÔxa. 

Est igitur cadem metaphora ad o q x o v  translata > qua is v. 1 1 7 1  n r jy tu a  

y w v a lœ s  n a y é v  dictus fuit, poluitque vulgata nunc lectio e glossa 
u q e tq a’ o u œ iio T c u  in tcxtum transferri. Versus ut firmo pede consistât, 
scribi debet: 1

ctQctQe yetQ toi jtqos frsœv ooxos ¡uéyas»

Scd hi OTO%ao/Lio( sunt. 

vv. 1259— 62. ;

1 * »

' V *  t

• I
7  Y ür¡x lyex) xerxoixos a>ô’ àvaüxéveo,
¿nei t c )  Tiowror sliïov '¡Itou  n o h v  
TlOciÇccOai/ (US b/TQCtÇsV ’ 01 (V Û%OV TlÔllV, 
ovrœs  ccTXallc'tcsaouoiv èv Ssvov xoloet.

i
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K á z o tx o s ,  si xazotxsiv inhabitare, incolere conferas, nihil signi
ficare potest nisi incola, et hoc sensu vöx occurrit primum, quod scio 
ap. Arist. Oec. II, 3 3 :  oi dé Ísos is xcei ol x á z o ix o i  eigevéyxavzss 
XQij/ucerce Zdioxav. Nec tamen doceri poterit, neque quare so incolam 
dicat virgo modo advccta, neque cujusnam aut domus aut urbis inco
lam, nec quo consilio id faciat. Frustra vulgatam defenderc nisi sunt 
Schützius et Klausenius. His opposita larga conjecturarum scries. Ne- 
xum siispcctas, habet x á z o x v o s  a Wakeficldio; propositum quo com- 
mcndetur. Cunctatur sane, xazoxvsi, ante aedes et apertum est,  in 
hujus cunctationis causis poni a poeta ctiam metum mortis in aedibus 
imminentis. Nam nonnisi in scquentibus animum contra hos terrores 
munit. Conferas etiam, quod animo confírmalo et consilii sui potcns 
v. 1289 dicit. Oviol dvsoCu) fráfivov ws oqvis <poßq). Nimirum 
illam ipsam animi constadliam nunc quaerit et reputando Trojae et Alri- 
darum sortem invcnit, quo facto in verba desinere potcrat v. 1263 iovocc 
TiQcf |w ,  rÁtjooitai t o  xazS-avsiv. Huic igitur interiori sententiarum ncxui 
prorsus respondet xázoxvos. Monendum lamen, earn voccm, quamquam 
analogiam habeat, a vulgalo linguae usu nimium reccdcrc. Hinc equi- 
dem tiÚQoixQs scribere juxla  aedes non dubitem, quod Bourdonctus 
ad marg. Ask. posuit. Voce usus jam Thucyd. quamquam de sede fixa III, 
113 fin. /ur¡ oi ’Jthjvaioi . . .  /«xencórepoí otploi tiúooixoi wgi. Jam 
TictQoixos esset idem quod ti ay olxov. Possis sane, cum nec Íncola 
nec accola sit, requirere tiuq o lxo v .  rSed cum tiúqoixos non sepa- 
ratim ponatur, verum náQ O ixos u v a  o z é v w ,  patet hoc eodem rediré: 
Quidnam hoc modo juxla  aedes quer o r , nimirum cunctando et in- 
gressum vitando, quod c nexu facile intclligas. Indc jam sequilur, in 
seqq. ¿Tisi zó ttqívzov . . .  causas contineri, quare non amplius juxta 
aedes morari, sed ad sorlem impigre obeundam ingredi tandem debeat. 
Ejus aulcm conslanliac induendac causas commemoral duas, quarum 
priuia est, quod patriam vidit perpessam, quae perpessa sil, tiqá $ a o a v  
(¿s kT iyu stv  i. c. xáxicza  vel dvsivxtozaiu nQÚ^aaav, caplam nimirum

7 *
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ct direptam. Símil» modo noúaasiv ndhibitum Soph. Oed. Col. 262 
(ElmsI. v. 271) t i  (fQovujv Z n o u o o o v  ovx uv lod’ tyiyvóurjv xnxós. 
Sensus igitur: Ei qui patriae ruinam et suorum interitum perluHt, vka 
tanti pretii videri non polest, ul de ea perdenda mulluin querr debeaK 
Altera causa inest verbis: «2 S’ s ly o v  n ó X iv . . .  xQíaet. Credas of <T 
eJ/oy nóXiv esse urbis ejus íncolas, nempc Trojanos ut creberrimo usu apud 
Homerum II. ß , 546 o? ó’ uq ‘Ad-rjvas tl%oy, 559 o? "Aqyos t 1 íZ/ov 7Y- 
qvv&ú ze alia. Sed de Trojanis jam in praecedentibus verbis actum, nunc de 
rege Agamemnone, quí ulpote praecipua persona hic, quamvis pluralí numero 
adhibito, inprimis respicitur. Nec tarnen oF ó’ tlXov nóXiv cum Mus- 
gravio scribendum. Nam c nexu patet, tl%ov de urbe capta i. e. hoo 
ipso sensu dici, quo dictum v. 311 Tqoíuv 'Ayuioi rrtf’ H/ova* ¿y 
Sensus igitur: qui vero urbe potiti erant, seu urbem captam tenebant* 
hi sor lern tarn infaustarn nanciscuntur. —  JA n a X X á o a o v o iv  autem 
forma activa, ut Herod. I, 16: uno zovziov ovx cos tjfrsXs unr¡XXugs. —
i v  x ü io t t .  Dcorum judicium non jam erit, quod de Troja ha-
buisse dicuntur antea (nam in eo Troja dicebatur damnata ob culpam 
Faridis a populo defensam) sed in quo de sorte Agamcmnoni, Trojae 
victori destínala, actum est. Ut igitur Trojanorum internecio antea, ita 
ct Alridarum mala ad deorom judicium revocantur ob scclera in ipsa 
gente commissa. In luenda culpa Atrei dcorum voluntatem conspici per 
omnem tragoediam aperuerat poeta; ad eandem voluntatem revocatur Cly- 
taemneslrac per filium caedes, ipso deorum jurejurando commemorato, 
quo decretum eorum de ca caede sancilum sit. Jam utraque causa ex
pósita fit conclusio prioribus conveniens.

v. 1263. *Iovoa ngú^ío,  z Xtj oo ucci zo  xctz fruveiv.

Si ngagu) omittas, sensus est: Ingrcssa, nempe in aedes mortem in 
illis mihi imminentem tolerabo. Sed cxplicatio in hoc ipso vocabulo 
haeret: Id si sanum es t ,  debebat ad xaxios noú^o  aut simile quid



referri, quae fere sentontia est Wellaueri dicentis: eodem sensu
dictum est, quo v. 1261 (1289) et ad cum forsitan respicilur“. At 
vero 7io(t$ctGrtp, ut monuimus, non est simpliciter positum, sed addito 
(ôç tnqa&p circumlocutionem contineat, qua simplex dvsrvxws vel xa-  
xœs nQ(x%ctGciv mirum in modum augetur, nec uspiam nçaooœ  de for- 
tuna aut mala aut bona adhibetur, nisi id ipsum aliquo advcrbio aut 
alio praedicato indicatum fuerit, quod h. 1. non obtinet. Non mirum igi- 
tur, si ad locum constituendum conjccturis usque ad hunc diem inter
prétés decertaverint. His tamen supersedere possis, si nolionem quae 
requiritur verbis tAtjoofMti to xutfrctvslv inesse statuas. Cum enim nod- 
Çaacev (ôç tJiQagcep praecedit, pergere potuit iovaa nçâ^co œç ixstpoi

quod cum poeticae dictioni non congruerct, post TïQaÇw inter- 
rupta sententia alio vertit dictionem et id quod supererat, velut de novo 
incipiens infert ztijoojuai to xaT&arsîv. Inde articulus pendet. Nam 
to xctTfraviiv ipsum est to /lioqoi/uov, quod exspcctat et ad quod sub- 
eundum parita est. De reliqua hujus scenae parte pauca eaque suc
cincte monabimus.

v. 1264. "Aidov n vXccç ât Taçâ' ¿yœ nQOçsvvêno}. Rcccpta hic A u- 
rali correctione pro rùç Xéyœ sequitur Orci portas hasce, ad Atridorum

• *
aedes pertincre. Nequc cas tanquam rem divinam invocat, sed hoc 
unum precatur, ut xaiçlct TîXtjytj s it ,  quae mortem ferat eoque dolores 
celeriter finiat. ’ :! « -

A •  IV- f /  â  #  •  •  •  • •  I  4• «» * | • # • t t * •

V. 1220 nuis &Et]ActTOU Boos âixtjp tiqoç fiœfJLOv svroÀjuœs nctTSÎs. 
Sine causa Schûtzius de bucola cogitât, quae Cadmo locum, ubi Thebae 
condendae essent, quaerenti viam monstrasse ac deinde ab eo immolata 
esse dicebatur, et loco male intellecto ad illam retulit quod in univer- 
sum valet. Vacca enim, quaecunque ea sit, si ad aram non rcluctando,. 
sed mansucla accedit, hoc videtur non sine instinctu dei, cui sacrificio 
destinata est, facere, ne scilicet, dum ipsum numen sacrilicanti propitium



est, hostia recalcitrando malum omen faciat. Procedit igilur a deo acia 
f r b j j X a r o s  n u T t i .  Sed non potcst dici cadem s i h ó X f i c o s  nareTv .  
Id igilur extra comparationcm cadit et ad solam Cassandram perlinet. 
Si, quod vacca inscia futuri facit, ipsa sortis suae gnara facit, id nou- 
nisi ex animo periculis majore nec nisi svtóX/lhos fieri potest. Porro 
non ad aram noós (ito/uóv acccdit Cassandra, falsumquc est, quod Slanlej. 
contulit, pertincre hoc posse ad aram Jovis Hcrcei, ad quam interfecU 
Agamemnon et Cassandra fnerint. Nam Agamemno lavacro finito 
pcrcussus, locus autem, quo Cassandra percussa sit, in hac tragocdia 
non traditur. Cassandra igitur non t tqos  (iwuóv, sed ad aedes tiqoh 
dóuov, et 71QÓS Gifnyslov vel InCfyvov progreditur, quod infra ipsa monet. 
Itaque tiqos (ícj/líóp quoque ad vaccam solam spcctant ct cum floós d i-  
xr¡v cohaerent. Incst concisa dicen di ratio, quam si interpositis, quae e 
nexu inlclligi dcbcnt, plcnam reddis, ordo structurac ita procedit: mos
kVTol/UH O S T tC iT tlS  TIQOS o l x o v  T O V IO V  ÓÍX1JV ( lo Ó s  f r b t j X d t O V  71 QOS (ÍU>¡UOV

7iarovar¡s tiogevovotjs Tjai/cos. Ileos autem dixit; est cniin: quomodo 
fieri potcst, ut ct.

*

XV. 1272— 77.

Oux bGT célv^lS ov %(vOt XQÓMp 7lX¿ÍO.

Inutili repetitionc negationis Casaubonus mulata tanlum orthographia 
Jibcravit scribendo w tyvoi. Sed difficultatem habet explicatio clausulac 
XQÓwp nXéw Farn. nXécp. Utraque forma comparativi contracta, illa ex 
nteova, haec ex nXf.ovi ñeque habent, quo pertineant. Hinc multus in- 
terprelum labor sed infructuosus, XQÓwp TiXéwv, X9^VÍ? TtéXei, x?<>- 
vov 7\U(o proponentium. Sane nXéov ct nXüov ad lectionem quae prisca 
orthographia IIAEOI fuit, proxime accedunt, el TiXéiov modo recle in- 
lelligatur loco optime convenit. Xçôpip cum rcspcclu ad Cassandram 
dictum est ac X90l,t¿0v(7t] vel jubXXovat] ¿¡uoí ct si diclio ad simpliccm 
lormam rcvocclur, erit ovx ¿otip, w £évoi, aXv^is nXécw ubXXovor¡ f¡



<7rsixovat] ¿¡uot. His via munitur ad recte intelligenda quao scquuntur 
v. 1273 rO <T varcezos ye t o v  z q ö v o v  ngeaßevezai} in qiiibus priores 
turbae fcre redeunt. Post irrita aliorum conamina G. II. scnsum dicli 
sic cxpressit: „o <T vaxccxog ye t o v  x ^ ö p o u  paxagCexai, ultinius antc- 
fertur propter delationem“. Haud scio an recte. Si t o v  x q o v o v  dicitur 
cum rcspectu ad ov nAtwv X Q w (?  aAvgts eo, quo monuimus, sensu, ne- 
cessario in responsione et ipsc X Q ° P 0 V  c u m  Saxaxog cohaeret et v q t u -  

t o s  t o v  x q o p o v  erit, „qui ultimus temporis est,  qui quoad tempus ulti- 
mus, seu tarn scro, quam fieri potest, accedit. Subest, ni fallor, tecta 
comparatio. Nam ngeoßeveoO'at est tamquam primum, seu primo loco ho- 
norari ut Eum. 2 1 :  IfoAArj ngdvoice <T ¿v Aoyots nyeoßevexcei, cum rcspectu 
haud dubie ad victores in ccrtaminüms, in quibus ut v. c. in cursu ö 
t t o c j x o s  xov ö()6[tov coronatur, in hac quidem de mortis periculo con- 
ccrtatione vice versa o vaxcaos xov xQ°you praemio ornatur i. e. s i-  
quidcm moriendum, optima ejus conditio, qui postremus ad mortem ac- 
ccdit seu mortem (am diu diffcrt, quam fieri potest.

v. 1281. Ti xovx fyev^as; et xt fuj ifoevuiv axvyos. Particulis ei 
prj nullus hic locus. Nam praeter rem abominandam menti ejus objectam 
aliae quoque suspiriorum caussae cogitari possunt. Scribcndum i? xi 
uij (pQevwv axvyos; ut sit interrogatio cum assevecationej es ist doch 
nicht (wie ich fürchten muss) ein Gegenstand des Abscheues, der dich 
dazu nöthiget? Cf. Odyss. t ,  405 tj ¡u>j xls oev uijAa ßgoxvjv aixov- 
xos iAovvei; tj utj xts uvxov y.zetvei JoAty q<)£ ßit]OL'

.. "1 t . . . •
:i. v. 1290. / '  • • ••

Ov xot dvooßco fretuvov cos oovis (f6ß(p . . .  .y
*AAA’ (us frccvovQt] juctQTVoeiT# uot Tode.

: 1 * • - . *. i .

Locus male intellectus eoque conjccturis vexatus. Jvooßco tpoßu) 
idem valet ac <foßovtum. Non timeo nempe intrarc aedos, ut avis vin-
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gullum. Pro (tlX wç G. H. dXXm  contra scnsus tenorem. Non cnim dici 
potest, frustra timcre aviculam sed illa quiddem justo timoré mola pru- 
denter et circumspecte agit. Nec possunt seqq. ciawôérœç addi. Recte 
igitur Orcllius àXX ws &avovGt¡ /ucegrvgijxa. In hoc ultimo enim vitae 
momento idem curat Cassandra quod in tota scena repetitis vicibus 
cgerat,  ne mendax ct fraudulenta a choro habeatur. Eo igitur spectat 
Tods istud ipsum, quod nempe animo habet. Praedicit cnim venturum 
sibi et Agamemnoni ultorcm, idque nunc addito Acgistho repctit ejusque 
vaticinii veracitalis testimonium petit tunc cum id evcntum habuerit. Non 
directe rcspondet chorus v. 1294, sed ita tamen, ut miscrationcm fa- 
tidicae ejusque sortis eloquatur, quod testimonium propensi animi est et 
parali ad obsequendum virginis dcliderio: w TÀrjfiov’ oîxxsIqw as &so-
<fXXTOV /UOQOV.

’ • • -, * /* •

vv. 1 2 9 5 — 1303. ' J jiocç ¿x’ einsiv gfjaiv t¡ d-iXœ ¿juóv
t ó v  a v x r jç  —  x c à  r a e r  n x k ivu )v  u à A A o v  m x r s lç w  n o Á v .

OÍTendunt in r¡ et ouov injuria, meliore jure in tpovsvoi. —  Ad qijoiv 
r¡ &qt¡vov G. H. notât, quaercndum fuisse, ecquem qui poeta esset tam 
lanquidam ac plane stullam verborum consocietionem, quam illud q£¡gu> 
t¡ &Qt¡vov indicat, non puduisset? Ad vers. Humb. proposuit qvoiov 
&Qr¡vov et in Adnott. contra Blomfieldii dubitationem de sensu monet id 
se vindicem questum intelligerc voluisse. Idem lamen mulata sententia 
Qtjoiv ov &Qr¡vov scribit, idque facillimum et aptissimum declarat. Contra 
Schoemamus vir praeclarus in nupero programmate de Agamemnone Ae- 
schvlea p. 6 gijoiv cus &qt¡vov. Neutro opus. Nam r¡ h. 1. non dis— 
junctivam habet vim, sed cxplicalivam cstque semet ipsum corrigcnlis 
parlicula. Integra diclio ,uá?.Aov addi postulat, sed hanc omitti posse 
exempluin docet, quod concinae Joh. Fr. aíícrl, Sophicl. Antig. v. 60  
yiiqov rvQcivvœv jf¡ xçaxtj naçéÇtfiw. Non enim tam judicium {y>f¡<fov) 
quam tyranni violenliam ( xqúti¡) nominandam dicit sibi et sorori timens
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Ismene. Hinc ratio verboruiu ¿,uóp top avrtjg patct. Nam &qiyop, 
plerumquc ad sepulc-hrum dcfuncti dicunt; dum &Qt]p(od'iap canunt. Nuuc 
autem viva earn dicit sibi ipsi Cassandra, seu dicere iam desinit, vindictam 
sui prccando et sorlem humanam lugendo. Non melius agunt, qui 
típsip o/uov tentant, Auratus qui o/un (pro ó/uwg s i m i l i  m o d o ) ,  G. 
Hermannus qui ¿uov scripsit, quo post ¿/uovg et ¿¡uoTs addito, loco 
cumulus ejusdein vocis infertur vix tolerabilis. Movit G. Herrn, quod in- 
eptum esset, Cassandram, quae jam introitura erat, rursum sc convertere 
ad cliorum, ut quasi magnum quid et mcmorabile dictum proferret, quod 
dici non erat opus. Spontc enim sequi, ut cum caede Agamemnonis 
eliam Cassandrac illi interfectionem luant. Id sane seit et ipsa et chorus 
et quisquís earn audivcrit, sed de Agamemnonis ultione jam actum 
v. 1253. Nunc vero de se sola cogitans prccatur* ut ille conatus 
eventum habeal, quia cum co sui ipsius ultio conjuncta est ( r Cpeip ouov). 
Haec sane fiQceyvAoyiog dicuntur, sed ila lamen, ut quisque attentus au
ditor vel lector, quo perlincant, facile pcrcipiat. Vera ut monuimus 
offensio in yoptvoi, quia hac vooc non continetur cujusnam futuri sint 
interfectores nec potest dictum esse pro yopivoovoi avrov , quod G. H. 
fieri potuisse, ut videtur, credidit, dum judicat intelligi haec posse, si ex 
yoptvoi repetalur ctvrovg. Sed ultcrius progressus est, usus glossa 
Hesych. d o K tv o tg ' xpiZoig' anaouoxkvoig• AioyvAog ’Ayce/utupopi. Hoc 
vero accuratioris dcscriptionis illius scenae fragmentum sistit et ab hac 
concisa rei indicatione alienissimum est, ad quam si spectas, perinde erat 
cum armis an sine armis cacdem auderent. Eo lamen confisus locum 
uno versu auxit et sic composuit:

• • # I

rjÁíip d ’ ¿nsvyofia i 
fÍQÓg vOTctTOP <¡pcog f ic to i lé io g  t ificeogovg 
3lo c tg  t i l xctg qc iv  ¿PTctg áoxevotg otuov  
'EyfrQoig cfopsvai Toig ¿uoTg tIpbip t/uov

JovZtjg d-ccpovGijs, evfuegovs xsiQW/uccTOg.
Aus d. Abh. d. I. Cl. d. k. Ak. d. Wiss. VIII. Bd. I. Abth. (8) 8
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Bonum lamen, quod de inlrodiicendo verbo tp c e ip s g fr te i  cogilavit, nec 
dtibilo, quin omissis G. Hermanni additamenlis Aeschyli verba scribenda sint

TOÏÇ èllOlÇ TlllUÜOOiÇ
1Ex &üoùç ( f d p s ï a i  tous ¿uoùg xlvsiv ouov
JovXrjç &npovatjs evuctçovç ysiQiüuaios 

sine inciso post &apovatjç.

Palet corrupto yuvsïai in yopsvoi accusativos contiguos ruina tractos 
in dativos abiisse, quos Codd. exhibent. <Pavsïoi autem dictum est cum- 
respeclu ad v. 1253 "Il^si yuo tjuœp aXXog av n/uáooos.

Ad versus 1300— 1304 uo ßgoxsice ngctypaxa x. z. X. G. H. con
tends, multum a vero aberrasse interpretes eos, qui xccvia ad postrema 
illa, r ¿i dvsxu/ij, relulerint, ul nempc Cassandra fragilitate sortis humanae 
el celeri inter homines malorum oblivione commemorala hanc plus quam 
illam deplorare slatualur. Nec lamen sensus alius esse potest. Ipse 
Bullerum sequitur, qui xciviit ad ulramque, ¿ x s í p i o p  ad Cassandrae 
sortem referí. Sed iis, quae antea de Agamemnis, post de sua ipsius 
sorte questa fuerat, absolulis, ad omnem sorlem humanan) deploran- 
dam (ßgoxsicc Tigáy^uexa) transit, lam fragilem quam celeri oblivioni 
cxpositam, quae dum verbis xuvx’ ¿ x s íp c o p  comprehendit, necessario 
haec ila dicuntur, ul xavx’ ad proxime praecedens, alterum ¿xst'pœr ad 
prius referri debeat. Nec lamen Schiitzium sequar, qui sensum „mora
lem“, quem dicit loco inferí, nempe miserandam celerem malorum obli— 
vionem, quia si secus fieret, homines experienliae memores melius sibi 
in futurum ab iis cauluros, quae noccre possint. Tale nec Aeschylo in 
incntem venire nec Cassandrae potuit, ut tan tum Tiáfrog et tarn eg re-  
giam scenam in sentcntiam lam tritam et parvo venalem deduceret. Nec 
quidquam in eo mirum, si celerem malorum oblivionem magis quam sortis 
fragilitatem doleat, posita anle oculos Trojae et Priamidarum calamitate, 
quam lugcrc dudum desierunt homines et imminente sua ipsius inter- 
ncclione, quam brevi tempore oblivione sepultum iri piacvidet.
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Occasiouem de his vocibus disputandi praebet scena, quae post
. i
Agamemnon is morlem inter Clylaemnestram atque chorum transigitur. 
Nam post proodicum systcnia, quod fcrocem Clytaemnestrac magnilo- 
quentiam chorique horrorem spirat, versu 1422 <?ev, rfs uv iv  r a /u  
novum incipit, in quo moderata chori indignatione praestantissimus poela 
&Qtjvovj  naenias chori i. e. civitatis de rege occiso inclusit, reginae 
criminibus et excusationibus cgregio artificio interruptas, donec exhausto 
chori dolore Aegisthus sccnam ingreditur.

Iu hac parte, quae naeniaruni svstema strophicum complectitur. 

v. 1 447. legitur

dai/uov, os i¡utiCti xei s  dw/uaoi xul d K p v i s i o t  TaviuXidaiaiv.

Versu 1447. cum MSS. lectio l u n i n r s i s  metro contraria sil, 
Cantcrus nota 37 ad xqutvveis  monet scribendum esse ¿unfrvsig.

9  9

9  4  9

Id quia normain, quam G. H. Opuscul. Ili. p. 164 statuerat, adversam 
haberet, hic ¿/ujiizveis scripsit, sed nunc ad Canteri rationem rcdiit ¿/unii- 
vtig probando, idem Ag. v. 1099 et v. 1184 ¿/unlzvcuv, Suppl. 113, 
144 , motus, ni fallor, argumentis, quibus Elmslej. ad Sophocl. Oedip. 
Colon. 1732 nixus, hanc tovuhjiv defenderat. Monet Ellendtius Lex. 
Soph. v. nftvio  his argumentis accedere Herodiani auctoritatem, ad quam 
revocandum putat id quod Scholiasta ad II. n 827 exponit de quaestione 
inter Aristarchum et Tyrannionem controversa. Horum prior ntyvovra  
(vs xifivovxuy Tyrannio nsyvovra  cos Xaßovru signaverat. Addit Schol.: 
xa£ uot doxet o TvQuvviwv Xoy(p vyiei ygtjo&ai. His tarnen lis inter

8  *
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nlzvw  cl mzvw  non dijudicatur. Nam juxta z¿tuno, xduvw, quae pro 

7iiivw  afferuntur, apparent (fx) ixvtioS-ai {toy) vnioyvëïG&ai, quae pro
r

ntrvttv pugnare videntur el priino aspectu non probabile, ex eodem etymo 
duo verba ntzvw  et ninzw  nulla zovwottws differentia progerminasse. 
Ncc tarnen ad illam classem referendum erit ntyvw  quod A7 non addi-

titium sed radicale habet, utpote ex reduplicationc (y**' 7it(ftv ntytvw
7i((fvœ) ortum. Etymon si spcctas, nizvw  radici Titz JS addit (ntzvw
nizvw) nlnxw  ex radice daplicata (n tz ,  n tn tx  ntnzw  ninzw) oritur. 
Diversa ratio videtur verborum, quae aut dissyllabam habent radicem ut 
ogiyto 00Lyvw, aut nonnisi terminalionem passivam exhibent ut ixvov/uat, 
vniGyvoluui, quae praesens circumflectunt et in Aoristo ncc ipsum N  
retinent. Argumentum aut em, grammaticorum auctoritate majus, quo 
Elmslej. dcmonstravit nirvtiv ct praesens et paroxytonon esse, repetilum 
est ex A7 additilio, quod servile appcllat. Id cnim nonnisi praesenti et 
imperfecto addi monuit, nunquam vcro in aoristum transire et cum cízce- 
<jos t7iiTV8 dixcrit Soph. Oed. Col. 1729 id tanquam imperfccluin ad 
nizvw  rcfcrri dcbcre et posse, quia hujus modi verborum imperfecta ct
aorisli saepe perinde habeantur, neque hoc mirum, siquidem aoristo c a -

ê

rent. Ceterum nizvw vetustis epicis, Homero et Hesiodo, ignotum et 
Buttmanni observatio Gr. gr. II, p. 219 justissima, verbum istud nonnisi 
a tragicis et lyricis fuisse adhibitum, rovwosi in MSS. plcrumque fluxa, 
ut Pind. 01. II, 24 névfros ök m rvsî ßaov r ita enim libri. Mulla de 
loco contravcrsia, qui neque G. H. Zmzvt, ñeque A. Boeckhii tnizvtv 
minus etiam Dissenii ct Schneidewinii d’ ènizvti patilur, verbum enim 
mzvéw nihili est, sed di nizvti requirit. Est enim scntentia generalis, 
ad sortem Cadmi filiarum appliceta. Superest quidem locus Hcsiodi, in quo 

controversa hacret Seul, v .291, sed versus adnumerandus iis, qui prisco 
jam aevo corruptelas perpessi sunt. MSS. habcnt tm zvov, tmnÀov et 
ïmu.iÂov. Grammatici tmzvov explicant, sed ita ut vocabulo diversam 
a vulgata significationcm tribuant, ut Etyni. M. m z v w . â^uceivti âictç-
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$(éaou)} ubi Herodianus nsgl na&cop Iaudatur. Sed haud cunctanlcr scri— 
bendum • •  .

oí d’ UQ iv kAXedavoioi &éov y. ai tmunXcev ceXcotjp.
• I •

Scrmo cnim est de constringendis et coacervandis aristis et tmunXav 
pro ¿nljunXrjoap dictum certam similium Zoxav, tßcev sequitur analogiam.

Eodem Aeschyli loco óupvetoi cum melro repugnarct, G.H. ditpvloioi cor- 
rexit. Pcrtinct hoc ad rationem, qua vocabula e thcmate vel genitivi ra-

dice additis tog ia iov fiunt. Jam Lobcckins, Matthiae in Gr. gr. p. 143 
et Ellendtius in Léxico Soph. p. 66 traclarunt rcm, multis crroribus commixtam, 
eorumquc magnam partem sustulerunt. Nobis ea ad comninnem legem revo-

* - - 
canda videntur. Ex tribus illis terminationibus duac tog et iov adjectivis, quae

duarum sunt terminationum contra it¡ et ice solis substantivis coinpelunf. The
mata vel radices, quae ad haec nomina formanda adhibenlur, tam mulae 
atque liquidae sunt quam purae. Mutarum et liquidarum genus nullam 
habet difficultatcin radicesque vel thcmata substantivorum aut adjectivo-

rum ita adhibentur, ut terminationum og et r\ ratio habeatur nulla Xóyog
Xóy-iog, x i / l a - i ¡ ,  xtuiog s inti liter dauiov óaiuópiog, alióp aiujviog et adsumto

¡u aXxr¡ ciXxi/uog, doidrj doldtjuog non raro cum leni sensus inflexione. 
Ha Xóyiog est qui Xóycov tunsiQog, Xóyifiog nsgi ov noXvg Xóyog, TiÓQog
nÓQipog qui a/fatim pracbet. Substantivis addila terminatione it¡ att. ue
formandis adhibenlur plerumque adjcctiva composila et verbalia in xog.
yceuog, tuyceuog tuyaulce, ddixog adulce, uvr^o svcepdgog evavdoia, ogytj 
avogyog bvogyog tvooyog avoQyia ivogyia evogyla, tiuovoog tvuovotce, 
svdalucov evdai/uovla tuijvcoQ tvqvoQla et multa simiiia.

Mansit adhuc cedvva/uog ut in olvog ddvvceuog vinum viribus desti- 
tatum ex quo ddvva/ula formatur.

Intcrdum adjectiva non composila in og subst. in iu formandis suf- 
ficiunt ut cpiXog cpiXla, totjuog ¿orjiUa, ¿Xtv&toog ¿ áb v freo ¿ce unde apertum,
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voces b¿Tj¡u6Qía, dvçfj/ueçia, quae (also ad yfiéça refcrunlur, ad tj,ueooç 
tranquillas pertincre. Eodcm revocanda autgiu  vox nihili Soph. Aj. 
v. 208 scribenda haud dubie a/usgia a simplici y/usgos. Habel enim 
oppositum doXèQ(j> xsïzai voor¡oas quod praeccdit. Hucusque
l u eral aptgtaç (iúgos status abscoiidili doloris. Nunc nocle próxima is 
in procellas erupit.

In verbalibus z  finale syllabae roy in o transit, ut fit cliam in mzut 
Sntoov. Hinc axfrtjzos, axivtjoiaf axgiTOg axgioía. Itaque igsaia 
(¿gtz) ¿gézzu) monstrat fuisse aut cogitalum saltern fuisse Ïqbzos, ut sub- 
stantivum inde dcduci posset. Hinc pracccdente n , x in subst. y  et £ 
proveniunt vnoxfJÍa} âvsnsyj£a} arabía} xafè^ia, Immutabilia manenl oz
dvsag.uoozoç âvsag/uoazta ut àntAmozla, ôvçsÀmozla.

é

Veniendum jam ad substantiva ejus generis, quibus radices purae 
i. c. in vocalem a , e et rj, i, o , œ, v exeuntes subsunl. Nomini-

bus in uioç quae ex integris substantivis prodcunt ut nv?.r¡ nviaiog 
axga àxgaTog, Afrr¡vr¡ A&rjvaîog, nutj n. pr. Tiuatog radicem habent in

a breve desinentem et i non ex terminatione 10g sed ex a radicali in at 
producto ¡jivXa ) nvÀaîog. Hinc si a longum radicem claudit, id imun-

talum manet, ut vaós noXvvaog, ngôvaog. Itaque Jlgovrjtrj Minervae

cognomen terminationem referí in ir¡ et apud Atticos Ilgovaïa scribendum 
non ngovala. Nam si iola longum alpha suscipit ex hodiemae ortho- 
graphiae legibus subscribí deberet, contra adscribí brevibus. Kecte jam 
exhibent yygai, ôinai, aéXat. Quis vero ferat Tigovça? Similis ratio v.

(xatu) nvgxatá quod cum Euripides trisyllabum fecerit, hoc per tsvvi- 
trjGiv factum stalui debet.

* * i . 1 %

Succedunt subst. quae e radicibus in e desincntibus addita termina- 

lione ia tiunt. Fiunt aulcm plcrumque ex adj. compositis in rjg svywtjg 
[tvykvè-oç) tvyívtia. Haec prisco aevo digamma habuisse apertum cxaXj¡&t,
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áXrjfréfio, dAtj&svu) cuín similibus. Eo intermorluo c \  dXr¡frsfía orlum 
alt. dXr¡frslu ion. dXr¡&sh¡ Hom. Od. r¡ , 297 doñee apud rccentiores

a  extenúalo íieret dXr¡&sia. Veteribus alticis a finale longum hic mansit.

Eadcm Iransformatio in svayr¡g svdysict, dq3Xa{ir¡s dpXdpEia, svXa- 
fir¡g EvXáfíeict, ¿uutÁtjg ¿uaf-Xtia, tvífoca)r¡s svyQCíósia, EvyEQtjg suyé^sia,

• • 

tvutvTjg tvuépsice ect. conspicitur. Tnde sequitur, si genetivus vocis ra-
1 •

dicalis dúplex e habet, ut fíl in suxXEijg, primitivas formas inde duelas

idem referre debere, el'xXésicc, quae prius s cum perdidissent, facía 
sunt svxXeta, cJvsxAstce, quas Alticis placuisse leslantur veleres Gramma- 
tici, doñee pergressu temporis in svxXsia dbsxXtict tenuarenlur. Inde 
p a te t , quid de formis ex oXvyodeqg et moidsijg orlis dicendum. 
Priorem Zonaras p. 1443 oXvyoSésicc alfert cf. Lobeck. Palhol. p. 243, 
formani genuinam haud dubie, quam tamen Grammatici in oXvyodsía 
abiisse dicunt, ex altera deductum habet Phavorinus nsQiduu et o ne- 
Qiooóg (popog explicat. Fuit et ipsum nsgititEÍce nec pulo in nSQuhict aut 
nsQíSsia coarctandum. Fit hoc quidem in ipsis verbis, nec tamen probein 
Grammalicos ut facit Lobcckius 1. c. qui n. o, 100 non excepto J. Bekkero

I • .

¿l i s i o  cffc dfjasv tradunt. Scribcndum haud dubie ¿usv ó'’ Ifitrjosp. Nam 
formae contraclionem sive crasin admitientes omnes ad déio ligo pertinent 
dfjoa ligabam Od. i,  99, ó¡jos ligabal. II. <f, 30, 730 xcezéó'rju II. «//,

854 drjodpzíop Od. a ,  50  alia. Inde sequitur, si pro uj una syllaba 
requiritur, ovpiCrjoir admitlendgm ¿av 3ér¡ Aristoph. Kan. v. 264 ,  quod 
Cod. Kav. pracbet. Meinekius Comic. Fr. T  IV 2 i 2 ¿áv úí¡ scribrt 
postquam ad Menandr. p. 207 recle ovp£gt¡oip defenderat. Nec aliter 
judicandum de xi¡zm pro xérjzcei, éy%r¡ pro ly/Jf], quidquid exhibeant 
Codd. et obloquantur grammalici fictis canonibus tieqí avvCtjastos, x q í-  
oeíos atque ix&Xtyswg decepti. '

#

• • • \  
é • •

Pauca in sice subsianlivorum ex adjeclivis compositorum términos egre- 

dinntur (iuntquc ex ipsis substantivis nQ¿o(ivg (̂7íqso¡ís ) nofoi-itiu, xfr&og
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{ntv&t) nfrfrtice jArjoixaQdtos Agam. 419 ct jam ap.Hom. ty /o s  ¿yxtír¡ atu 
ty /s la .  Id E. M. s. v. nQonagogvroyas signatum vult, ut
Qiia, quod poetice extensum falso dicit. —  In nonnullis prisca t óveoois 
retenta videtur ad significationem distinguendam. Itaque Ugtia sacerdos, 
hodet sacerdotium, pctaiAeice regina, (ictaiteta regnum distingunt. —

Sed regulae, qua ict ex adj. in os, sice ex radicibus in a prodiisse

diximus j repugnare videntur non pauca, quae in ice terminantur, quam-

quam adj. in os non suppetant ut {ciygct) ctvceyoice, toyor ctvzgyict, n/uceQ- 
rfee, evrvxtce. In aliis duac formae reperiuntur evotpeicx ct tvatpia, tiqo-  
[ir¡frtice TTQOjurj&ice. Euripides utramque speciein conjungit Iphig. Taur. 
1210 /ííxceios r\ ’voéfieict xai noour¡fHct. Haec non ita debent explicari 
ut in cadcm dialecto alteram ex altera ortam statuas, sed partim mon-

strant, adjcctiva in os aut cxtitisse aut cogítala fuisse, ut quae existere po- 
tuerint. Ita cum tvipvyos invcniatur ap. Aeschyl. Pcrs. 386 evyvxy  
iiQCiGbt, ex quo svqvxCcc prodiit, quidni tvrvyos cxtiterit ex quo svrvxCct 
formarelur? item in ceuctQiCa, quamquam ductgrtj tantum cxistat, quod 
indicio est ceuceoros aut cxtitisse aut cogilatum esse ad formam istam 
inde produccndim. Eadcm fere in rcliquis ratio. Ad e/dura/ufce formandam 
superesse c<dvvce¡uos vidimus. Quidni igitur in similibus eadem terminatio 
cxtiterit? Ubi vero non credibilc, lalia aut exlilisse aut cogitari potuissc 
ut in Tioour¡S-(ct, tvysvíce, statucndum haec a poelis cx Jade sumta esse,

quae has formarum species absque s finali radici admovet; ul in íbqsós 
hota  aut simplex ct radicali epsilo addit Uqíci, unde triplex forma ex

ctXfjfre ctXr¡frrfir¡ ¿Xrj&ér¡ ct ctXrj&éct apud Jonenses reperitur.
,  1  • Ir* I

Nomina quorum radices in i exeunt pauca hie in censum veniunt, 
Adjecliva ejus generis sunt (J i-ó s )  dí'íos dios. Distinctam formam La- 
tinorum divinus monslrat, / /o s  xJ,Qs xi°s> item formae quae cum Tdots 
cohaerent. Apud Homerum usque ad novissimos edilores propagatum 
U. y ,  219. ctid'Qs'£ efeoxl ioixeás nec non II. n ,  359 aiÓQ&íy noAfuoio,
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(65) 1^165

II. iy, 198 ctïâçsfrj et sacpiu6 dïdçtttjGi. Hic illic haeserat forma àïÔQttj 
in Varr; Lectt. nt Od. ¡u, 42 quam antiquam et genuinam esse ne du- 
bites. Est enim ïiïçis, ïâçtoç non Ïôçtoçj' quod Grammaticis debetur et 
scribendum ctidçt et àtôçtfl, duplicato iola. v  T
> -l - •} | . I. • j *t., ; < * fM „■, A I I ] j. i ' 1.» (!! .. I1 ] f < 1 . • i ! • '• 11 '• . ■*.

Vitfendum ,praeterea de formis ab vyuys derivatis, cui radicem vyi 
subisse, manifestmn. Ex hac cum ortum \s\t uyttjs sequitur, recte for- 
mari (ty/e) vyisice, vyitiaf>çui G. H. in AeschyL Agam, y>. 974 uLpaeOp 
nicum rhythmum efficcret, vyiîas substituit, addens: De vyitrjs dubilare 
non sinunt Uqiec et tot alia utramque tcrminationem habentia nomina. 
Horum, quae ionismum referunt, numeçum extra -ejus terminos augeri 
posse haud cantenderim, neque exemplo y. feg/ç utendum, quod ex Piad 
Pytli IV, 9 alTerunt cui alteram ejusdam dialecti formam Itoéa Boeckhius
■ ;• 7 . • n  •  ̂ V .ii ,  * V>\ )i I I I!«*1! j
contra melri rationem intulit. Ni fallor, ledum fuit llu& (a  idque cum.'if . , r»!i  i :  : *■
per iégeia explicatum essct, glossa haec in texlum migravit. In Aeschyli 
loco iis; qui vyittaç  in periultiina tenuari putitnt ep magis accedendum, 
quod ti duabus vocalibus intcrpositum est.? \  v\ , v ■- v , ; i '  . -,T • V •  t  « « f  •  «

• I •; «;,• f  ; !.|fl • •* !-J tt4*.r¿Vt !m¡ , ' i / ..
De nominibus, quae radicem in o vel (o exeuntem habent hoc no-
.i;r i.i;:!* *»•»:: f . • ill :»• * ' - i r  . i -mSu  im v. . * i-i : ^

tandam. Adiectivae formae in os aut i u o s  terminantur tugaos, nMoYuos
■ ____  ____

al. Substantiva ex his adjectivis fiunt addito ir¡ ia. Hinc nléui nZovsj
tujiloos tunXoirj tvnXoia. Fuit igitur eadem, quae in t  formarum /at- 
ráliaGtf tunXofitc,i unde tin¿otr¡ Hetod. tünÁoty Horn. tvriXolu att. donee 
ct hacflju  ^ j i l o i a  tenuiUa fuit. , Eadem rcliquorum ratio uvoioaf tuvoia 
dvstow, tuQops tuQoieXj dpqQoos tiysQQWi Ex terminatione antiqua est apud 
Horn., II. * ,, |362 t i  dé n s \  n ^ o ^ d p t r j  3eos. \ Atticorum usum re
fer! ayvoía ¡u t%si Soph, Tract, Mi 3 4 9 ,  cL.Ellendtius s, h. v. Sed 
oivoyo'ia vel oíVo/ó«i« co|niMun.iiUi olvóxQM codepe debent. Juxta oivoyoos 
Xguaoyoos apparet xQuoo%óiov olvoyólov, quae non ut vulgo putant 
e xguaoxosiov olvoyotiov insólita ptfOfsus compressionc literarum orta 
sunt, sed adjediva x 9 000X ^ S t  ‘oivoxói'ós rcferunt, quae omisso subst.

Aus d. Abh. d. I. Cl. d. k. Ak. d. YYiss. VIII. Bd. I. Abth. (9) 9



oxsvog, ay yog substantivi vim induerunt x q v g o  zotov, olvoxoiov.—  Oivoyouti 
quod Grammatici aiTerunt nihUi est. Fuit quod posuimus oipoxofa subslant. 
Nec (hcujj 6v*(oos) efciota confusionCm vocalium, ut efayct fieret, videlur 
admisissc obstante vocali longa, quamquam ta h o p  mop in tiyov, (}or 
signata fuerint. Est quidem altera forma efcioa sine jota, qua usus

• - • J j # f I

Pindarus Pyth. IV, 131 I s q o p  ev£todg morop sed haec diversam 
analogiam sequitur filque e £a)tj adsumlo ev, svUoq ut svearco ex sim-

ft  1• , » J /  9 * 1 *
plici substantivo eadem ratione ev praemitterts.'

i • i i. •. . . . 1 I « I'!

Ab his distinguendac formae quibus productio o radicalis in oi 
subest. Ex noécj, quae prisca fuit forma prodire poterat énónoict sed

posteaquam usus literae in oi productae pracvaluit, obstitit o antiquilus
rnmm # *1 1 f t I ** I*

in oi dislractum (¿nonotóg al.) t nonouct, oipojioitct, oxsponoiict al. quae
I ^  I 1 % M | J J J • I •  ̂  ̂ J

juxta tvZoiia locum suum lucnlUr. ft*
I i .  « i  a •  « f - •. . .  ••• I •/ '• > i ! I' •  I I

V  • i I . , . ' , • f

Radices in v dcsincntes et ipsac accedente ut literas vi in diph—
g - ^  ^ •  * f

tongum conjungunt nijx.vg rgmrjxvi'og, TQin/jxviog, réxvg psxvtct pexvln 
nec videtur vox ad péxvict progressa fuissc. Nomina personalia ultimam 
ct tenuant ut EXeí&via na l jióg  Pind. Nein. Ill v. 1 nec dubium, quin 
"Agnvict eundem canonem sequalur. Eadem parlicipiorum forma xtzv- 
tfvict, XeXomvlct al. •••' ■ :

• * *

. f **. i,! \  : * . i ;» . .*  • 4 . . . .  • *.

Jam ut ad voces e yvio natas disputatio deducalur, a quibus profecía 
est, patet ex adj. compos. Evyvijg recte deduci svyvsict, quam formam Ale- 
xandridcs praebet apud E. M. f. h. v. - Sed juxla hanc svyvta svyvfa 
conspicitur quae analogiam eandem cum praecedenlibus habet eoque 
eodem quo cinXotrj in anXoice transiit modo, ex ev<fvtrj evyvict in evyvto 
ct tvyvict pro temporum diversitate transire debuit.

• • I A % A . ft • - * • •I t ft • 1 s •• • • %
+- t  \

Superest ut de diyviog dicatur, quod loco Aeschyli, a quo hae dis- 
quisitioncs orlae sunt, cui diyvioig pro dufvéooi reddiderunt interpretes.
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Analogiam habet dUpwog eandcrn* quam rgmd/vtog. Vocem testantur 
Anaxagoras ap. Diog. Laert. IV, 26 in Brunckii Anal. T  p. 260 Epigr. 2 
to  xctl a(o <swfj.ce dtyviov et Hesych. A itp v io p ' vvxxos xd dúo fA(gr¡ 
<fd dl/uotgov allatus a G. H. Ita sane Hesychij editio Albert, sed Jun-

# % 9

tina habet Jtyytov*  cum asterisco tanquam signo corruptelae et sane dC- 
<pviov bis geniíum significare non potuit quod subjungil Hesychius. Prae- 
cedit gl. dupvd di<pvfj' (ita Junt. cum iola non ditpvij ut Alberlus habet et 
reliqui credunt) dvo tpvosts ^yovxss IPsa corrupta. Non cnim vulgata 
forma dupvd per dtyyfi potuit cxplicari, quae falsa et si dupvfj scribclur 
iónica est. Itaque duas glossas confusas esse staluendum, quae eandcniM n  o  / . . • 7

explicationem sed casus diversos habuerint. Jicpvd- dúo tpvosis tyovoctv 
(Herod. IV c. 9) Jicpvei* dúo tpvosis tvovxi. Porro A ltp v io r  dúo tpvotisv ... v *'\%y a. r . T ' i ‘ *a . . v  iTft \ . .:,)•! . • . ' • . T :  7
tyoPTSs. Quo pcrlineat explicatio vvxxós xd dúo fi((>r¡’ xd dffxoiQov non 
difficile dictu est. Post, díuayoi fuit: J I uoiqov  v v x x ó s * Nvxrög xd

) * * # • . .  f * * • * ! ** * r • ‘ * I t ' . * /  •• f  » 1 1 .  i  i  • 1 )  4 ¿I f • i • • • 1 .  . .

dvo ft¿or¡ quibus forlasse addilum erat: olov (II. x  252 )  nctoLvyrixsv dt
- I  \ v  ‘ / . t • I - .» ; ; 1.1 •> y  . •> . • ■ . ! n
tiaüov vv$ rc jy  ovo fioiocttov, xoixairj o kxi /uoioct MAoimai.
. l i t  ' • i ! . 1 . 1 » '  ; i ' H •"  !: ¡ , ¡¡  1 . 1 !• ; ,  *<»» • i •. »•’ ' .*?: i. ' i

f t  I

u "  tV"1 :L ¡ ■'* ' > : '  a '*« ’ \  * l jIdem Hesych. ¿ tsxcupy iff otxctJiActoict. Jupvict Ot duiAttota, ad
- \ ( v  11 • • M , « • : >,< I t „ (1U V > |\ )  Hi :fM \ - ' » •;> ' < - »
quae Kusterus: .Leg. dsxatpvYct' dtxctnAuoict et oupvia di.xAuoict mu
n i /  .• i* / » A  ijL :* • f iMiii ttiinol •. >wJ '•> • k v 
tato accentu . Non accurate G. U. ab eo otxtapvice et olyvici scriptum

.  \ ' I  » V N • \ J  \ M  V ' V *  • . « M  .  » ‘ t  ’ \r :  » V »  tV

rcfert. Verum tamen dsxcupvict et dfyvta id est adjectivas fuisse formas'. 
Coll. Etym. M. p. 254 1. 10. Aexcupvfa rd dtxanÁdotce. Kcel?.ificc- 
%os (Fragm. 162) twv I n  oot dexa<pvtce <pdro ¿codygice xloeiv' xctl de- 
xc«pvYov ugrjrcti olovú dsxdcpvov, dexdxts mtpvxoxct' to  ydg <pvio ctio- 
Atxws <pvUo (petal. xcti t o  dXvw, ctXviio. Ad haec Sylburgius: „metrum 
poscit dsxd<pvictu. Lobeckius ad Phryn. p. 444 dexdipvov in duas voces 
déxa <pvov separat: j Sed G. H. emendat: xctl dtxd<pvta sfgijxtet olorsl 
dsxdtpva, dexdxis nstpvxoxa. Aeollcaj 'quae E. M. aiTert hue non per- 
tinere perspexit Lobeckius, qui istud i formationis commune adjumentum 
esse monet. Verba5 E. M; sic ordinanda: xcti dsxdtpviov nlgtjrca, oiovtl 
déxct tpvov xai d txdtpvict dexdxis mtpvxoict. ! ' ' " 11 »i|

9 *
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His subjungamus observationes de voce contigua fiídv/¿os cui post 
G. Hermannum alterara M ujw os  addidcrunt. At vero ut supra obser-

yatum est juxta terminationes os ios apparet tertia adsumlo i et u
ijiios plcrumque radieibus mutis addita &Xxi¡aos, aoidilios ct adsirmto J

l i* ’ • ; \ » ■ ■ ■ S- i ' ' |
<faíói/Liosy interdura etiara puris, ut Tyfh/uos quod ex (/y* uf-9-i) ly&uuog 
contractura esse dubilari non potest. 1 l‘‘

Jara cura fiídvjuos v breve habeat, interdum taraen longum, ut 
in Pindari 01. III v. 61 avv p¿9v»(ái'0v didípots natal Jr¡das, G. 
Herraannus in notis ad Pindarura Heynianae edilioni additis p. 286 JV- 
dv/uvots scripsil, Cod. Lips. inquiens ovv ¡}ct&v»ióvijs nctial J/¡das Ci-
zensis didú/uoiot. Scribendum dtdvurots ut vcóvvjuosy dnáXceuvos alquo

‘ * j 1 * é |  {• # t ) . * i f *
alia hujusrnodi a poélis metri causa usurpanlur“. Sequuti sunt edd. post
. 4 . « • * * f ;  . .  • .  . i i  ’ * k

G. H. oranes, me ipso non excepto et inde vox hybrida in Léxica graeca
• • \  • % ; ; • | •, • • ; * ’ , ; • • • * 

transiit. Hybridara dico, quia vocabula ad defendendum alíala ¡u radi-% •  ̂ ' * • ( * # \ 1  ̂ • 
cale habent non addititium coque ad terminationem ¡uos non pertinent, 
quara in ¡uros augeri potuisse nenio cfficiet. Itaque statuendum. juxtaL t • * • * * \  • i '
<T¿óv-juos exlitisse fitdú-t/uos,  quod in dídvtfxos eodem modo quo
• \  . i • * - ** *»
yutos, tií<pvios coaluerit. Eadem forma jara reddenda Pind. Olyrap. XIII
r¡ &b(x)v vctoioiv oilovíuv ficeOiAijct d í ó v t u o v  %&r¡x.

■ . . • . • v i . ' .  • ■ -I

- * • • 5 I .1 i * .’j . . »
• .«• •• l •.* | 1 \ ■ ....... ......................... ...... .............../  *V \ y \

* M  I  •  ' • .  M  • .  * . I .  • *. * '  1  k ♦ A  • •  W t  "  ♦. %*%
___I '  iy.

> : i *i .,, * , • .■ ¡ . • » .  .1 .* \ ti | 
De loco Aeschyli, qui huic dissertationis parti occasionem

dedit •• * •
• t • • i  .  • f • * 1 • 1 • # I | I • |

Sed juvabit reliquas quoque hujus antistrophae partes examini sub- 
jicere, quac ita se habet: . < • >v. {,
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AaXfxov, os i  fin ir  v u s  n

¿IciuccG* y.ai duf vloioi TcevxceXldctiGtv 
K çdros ioóyvxov ¿x yvvaixwv  il

Kcegôloârjxrov ¿/not x q c c t v v e i s .  , » « ■.» •<■)•>,

*Eni d t ow/uaros âlxcev ¡not v .xVi\ > v
Kooaxog ¿x&Qoù or ce fret's ¿xvófKOS \ \  . v ,.i 
cY/uvov v/liveiv ¿nevxezat. ( -,. , . |

t «  A  B  ^  9  ^  ^  |  \

Inde a xoctxos tooipvxov lectionem Victorianam dedimus. Ad Tcev-
1 . • , - . , • • C j |
rccXîScticiiv Schol. 'Azoeï xcel G véa tí]. r¡ 3Ayce/uéjuvovi xctl MeveXcUp. 0 f | * # * • , f 
Prius sequitur Schülzius : „Sempcr eniin“, inquit, „choro obvcrsantur illo—

• |  #  ̂ I * I « *»*

rum piacula, quac ctiam in postcris oriunlur“. Cogitât sane de his, sed 
simul de re praesenti agit (o£ èfinlrvkts dwficeot) et Clytaemnestrae fa- 
cinus ab hoc genio molum canit. Non igitur polest dici, Aireo et 
Thyeslac irruere. G. H. ad Agamcmnonem et Menelauin, nt par erat, 
retulit. Simili modo utrumqnc âtyvlovs TcevxccXlâces vv. 43, 44 iïlfrço- 
vov Jiófrev xcel ót(fxr¡nxQov ri/Litjs oyvoov Çevyos 3Argeidiov dixerat et
, ’ . . |  r , '  • . . • . : 1 . .  f

concinunt, quae de mulieribus Helena nempe et Clylaemnestra, subjungit. 
v. 1449. xceçiïlce ârjxxôv vel xceçdlcjc dtjxróv MS. correxit Abreschiusi 
„Ad metrum aptius legerctur x c e ç ô iô d ijx ro v u. Formata vox ut xceç- 
âtoftoXoSj xccQâtônXrjxros, xceçâtôrçœxos similia, de quibus vid. Steph. 
Thcs. Gr. r ,  IV p. 482 ed. Lond. Pro orce&els rectc scripsit orce&eèo7

I I
; a * • i lad Clytacmneslram referendum. '

' i i  * ' i  - * i <-i(i »il *iii •i l l!;- "H h.*;  .<•! il; f  • | i i j

K q ô xo s ¿x  ywceixiôv est a feminis profectum cum aclionis notiono 
ut Choeph. v. 416 céaavros ¿x /uccxqôs  f a n  frv n ô ç ,  cum irae indica- 
tione quae a maire proficiscitur. Non igitur causa erat, quare Pors. ¿x 
omitteret. —  In Porsoniana est xça zvvo is  „fortasse typothetae e rro reu 
ail G. H. Ni fallor, preces exprimere voluit ad genium directas, quo 
admisso i/uol dativus, quem commodi dicunt, esse deberet. Sed laborat 
metrum post x ç à r o s ,  cui G. H. inferendo re  satisfecit „Omiscrunt“, in- 
quiens, „librarii, ne deesset, quod genio diceret chorus, immemores lnijus-



ccmodi conipellationcs sacpissime nudas poni quoniam intelligitur te 
appellou. Sensum diversissimis modis conslitnere 'nisi sunt inde ab 
Heathii aetatc, frustra, ut videtur omnes, neque melius reliquis G. H. 
qui vertit: o injuste deus, qui irruís in domutn et duplices Tantalidas 
victoriamque gubernas parilis animi a mulieribus (Helena et Clytaem- 
nestra) eor mihi mordentem, in qua versionc neque victoria parilis animi 
intclligi posse videtur addito a mulieribus sive»hoc ad gubernas sive ad 
mordentem referas, neque quid sit talcm victoriam gubernare. Verbum

• • • . • r

xttazvviiv Homero et Hesiodo inusitatum vim simplicis xçazsîv intendit 
et a iragicis frequentatur sensu tarn medio quam activo Aeschyl. Prom.

• I ' * M •  • • • • • M • • • I i s

v. 150 Ztt'S d&ézws xgazvvei coll. v. 402 cum genit. Soph. Phiolcct.< • ’ ^ • I ' . .  í 1 i * • J ' f •
>. 366 : rwv S' onXwv xslvwv àvtjç dkXoç xçazvvsi vvv, coll. 1046, 
1146 cum accus. Pers. 868 xai id s  evxzsavovç {yr¡aovs) ¿xgázvve (im
perio regebat) Suppl. 367 xoazvvtiç ßwjuov saz lav ib. 680
.  ' « • I . . « » * .  I I' •
to Sq/mov, zo 71ZÓÁIV xçazvvov. Conf. Brunckium ad Eurip. Phoeniss. 
v. 622. Kodrog autem victoriam quidcm sensu translato significare po-> * • 1 \ 
test, sed hujus notio cum ab hoc loco aliena sit, a yulgalo usu, quo vim, 
potentiam ct potcstatem significat, non erit redendum. Inde sequitur 
xQaiog ¿x yvvaixwv xgazvveiv esse vim atque potentiam mulierum seu 
quae a mulieribus cxeritur imperio regere atque dirigere, ’lo ó y v x o v
t  f  ' é  .  I * I I *  ♦ * I  •  • # I t  I  ^  % » •  •  • ^ •  I *  •  •  • # \  # •  % '

$choliasles ad ipsas mulieres refert y v v a ix w v . KXyzcy^ivr¡azgas xai 
'EXtvrjç Xtyti aï xazd (pavAôryjza ïoas zàç ipv/dç t/ovat, huncque in
terpretes sequuti sunt. Sed augebitur dictionis et sensus efiicacia, si ad 
ipsum genium referas, ut sil ejusdem cum ipso daemono rndolis atque 
audaciae i. e¿ mcniem tam perniciosam quam ipsius Atridarum daemonis. 
Igitur violentiam mali Atridarum genii atque uxorum eandem dicit has- 
que aiV ejus imperio velut ab eo possessas» ita dirigi, ut mulieribus his 
velut instrumenta utatur ad efficicnda, quae cogitet. *Euo¿ n o n Àd xay- 
StóStjxTov cum Heathio, sed ad xoarvvfug referendum: ear um impotentiam 
re gis, mí/ti setí nobis nempe in no sir am m is e ri a m > po pulique pertiiciem. m
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Quae sequutur defectum habcn t , metricum pedis jambici, quern di- 
versis modis supplent, Schützius <póvip3 Builerus tiófiois, G. Hermannus 
fivoos addendo. Sed ¿xvó/uws etiam ruinam indicat. Est cnim ¿xvó¡uios 
vjuveiv vel ¿xvójuios ¿neó/etcu debilius dictum quam pro metaphorac vi
gore et rei indignitate. Itaque scribendam baud cunctanter:

» f f j  • 
I • • t

. \ v \  ‘V

,1. . I i! ; 1. . • , ; 11.11
1 7i i  oè o cuucctos o tx a v  

K o o a x o s  tx & g o v  o r a & e io  ê x v o / Â O i s
0 % r  t  «. ■ V' )  t

Y u v o v  v ju v t iv  v o u o i s  tT js v x s r a i.
*»*• » * . I tit • *» 1 •. i j ! . !i «

• * • i

• i •t¡ . • » <*

Simili dictione chorus de Cassandra utitur v. 1111 a/uyi d’ avràs frgows 
vó/uov avouov Coll. 1123..*, ... :

I •

Ta  <P ¿7it(popa dvs<pát(¡) xXayya ' 
M sX otvtie is 6/uov tT og&lois tv vàuoiç.

.’V-' L*' '  ! . » V •'** \  1 " i \ » • *«. ' x

I

• « I
• % •  •

• *I
# «

I I * .

i *
ft • 4

ê •  j
• • tI • • • • • !• f
VI -'.I . ™9

* I
• i':

». De locis lacunosis praecedenti strophae contiguis.
. r i / g • « #

Tres majores in hac scena métrica G. Hermanni solertia aperuit 
et primam quidem, post versum 1433 JXiiv âs x^Xatav . . . . .  noXvfivaozov 
trium anapaesticorum dimetrorum et unius monometri. Agitur versu 1430
JIcù, iœ 7xugàvovs 1EXéva x. r. X. de perversis Helenae conatibus, quae

« ___  * * \  | • t

una plurimas animas sub Troja prodiderit, hisque opponuntur quae nunc 
dira domi prioribus addiderit. Sed ejus sentcntiae initium tantum superest,
v. 1433 Nvv âè rsXsiav TioXvjuvtjorov quo indicatur in iis, quae exci-

^  \ * • »

derunt, actum fuisse de Agamemnonis interitu aeque ac priora ad He
lenae conamina referendo. —  TéXsios i. q. iv réXsi œ v ,  qui summum 
imperium tenuit, eoque plurimis illis sub Troja interemptis opponitur.

!
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Cf. v. 946. àvàgos'ttAiiov dwu tmorgoyioiUvov et Suppl. 520  rbAéœv 
rbAéiórarov.xgáros, oAßis Z¿v. • 'V ' 1 ’ '

v i "  * ' . .  H*i ( i  t I *  .1 • ' - V f  :■> ‘ - .v .» • a - . *  » v

In lacuna, quam versus antistrophici 1519 seq. ici) y à yà  mon- 
strant, explcnda hoc primum cavendum, ne noAv/uvaotov et tbAeiav voces 
interno nexu juncias separentur, quod faclum ab omnibus, dum vocem alle-

'  ‘ 1 '* ' 1 1 • * * * ñ 4 #ram ad mélica quae sequuntur referunt. Scrib. Nvv ot xtAtlctv xctï ttoávlivú-
V * « M %\ ; f M •. • \  . - , •• \

ariji', quo dimclro constituto tres et monom. supplendi remanent. Horum
. \  \  >. • . . . I •. V '  • ■ >

tenor qui fuerit, ex parle monslrat Clytaemncstrae responsum quo vetat, ne 
mortem sibi chorus expplet, quod ad stropham primae special, et addit:

t  • *
► *•  . V I  VM t]ö’ bis ‘EAt v r j v  x o z o v  ¿ x t g d p r j s  

(os c t v d ç o A é t b i g ,  cos wtci n o A A w v
J  ft % A s  *c t r ö qü) p ivvyccç dc t vc twv  oAtoctü

ce'$uota r o v  ciAyos Z ng u ^ s v .
I *

Haec igilur anapaesticae periodi et melicorum argumentum repelunt. 
Jam iis quae scrvata sunt inest ‘EAtvrj àvâgoAbibiga ejusque detestalio, 
non inest quod ci subjunclum fuisse indicat, illam c^varazov ct/.yos con- 
didisse. Hoc igïtur ipsum quod Vemovere ab Helena vult diclum a 
choro esse dcbuit nimirum cum rcspeclu ad Agamemnonis intcnlum quem 
ex e.adcm Helenae amentia chorus derivaverat. Ipsos sane anapaeslos 
freslituerc nullo artificio possis. Probabilia au lern aut saltern non prorsus 
improbabiiia si sectaris, hie fere inlegri loci tenor esse potuit::i ;, i  i j  

( i «  I il « I • r i l l  H .’k* -, ; » - s ’ i l ' i -Ki i/ .yi :  . < ipinin-;-  irq.,,!'} ; •N vv ob zbAbiav xai TTuAvuvrjrtzijv
: . ’ . > . i.i.n’k : n i ! , <  . ,* 1 .\ ,1  ^  *v\.\’A v »**Vixnn. * ,1

Avogos c<giozov xui rginofrijTOU
•I M J J • *111111W  v A, *»i* '! . ' J  • • •> I • ■. ' i ‘ i '  lliii'i >1,111 j u ;I(« 1 .! IlldxTOS ((OTIOVO OV TbV/OVGCi n o / b l
.' ' »Hi lüiflid.Ljfü’i ; v  ■ ' "* \  ’ ’♦•••• if'liv.ii*} 1 : *, jI I  (er oio ns u i q s  ccurats  t v  bo ga i  s
-  i *  ‘ I I . * : ,  , - i |  i !V v t ' ' .  " ,  ¡1 1 ’ ».« > n - '  ' * • ’ > < . I . i

IIc 'oos o 1 yo  u bvois  b n b & v o a s :
-  .. ! ■ »! : :i • *. 1»; v i ’:*i îïll » 1 •:[) i II I I, : , *11

; ' In liis nafrog àoTTovdov.' x. r. A. si dixit ,i habenl verba Clv- 
tacmnestrac v. 1447 d^ÎGrajov aAyos tihjxbv , neiupe Helena quo
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referuntur. Peculiarem Agamemnonis mentionem hie non fecit, sed ad 
sequentia distulit. Deniquc ndgos o iyo^voiq  ¿ntfrvoag, quibus perio- 
dum terminavi, rcferas ad v. 145*2 seqq. in quibus cum respectu ad 
chori lamenta declarat Clytaemnestra sub sua specie Atrei alastora 
fuisse, qui Agamemnonem interfecerit r tlso v  vutgois ¿mfrvoas. Vides 
igitur omnia, quae posuimus iis, quae Clytaemnestra respondet modo 
satis aperto explicari et confirmari.

Melica quae sequuntur diversis modis sarcire studuerunt. Auralus itntjv- 
friosv proposuit, Casaub. anijv&iou), Butlerus ¿nijvfriokvj Bloinfieldius no- 
ivuvaazov axr/v  anrjvfrioio et detecta a G. H. antistropha Wellauerus no- 
kvuvuozov intjvfrioiu alu ctvmzov, idem G. H. praemisso tj. Horum 
nonnulla accuratius examinanda sunt. Altero adjectivo ut fecimus cum 
rtfakev conjuncto lyrica incipiunt ab ¿nerjvfrioiu (h’ al/u civinxov rj rig 
fjv roz’ ¿v douotg nulla Codd. diversitate. Cum in lyricis ab Hemichorio 
non sine asseveratione confirmentur, quae in anapacstieis dicta erant, 
G. H. vidit tj initio requiri, cui yap commode addas. Nani causa 
consensus chori cum praecedenlibus indicatur. Pro inyvfrfoio Ca- 
sauboni untjvfrioco confirmari videtur a Phrynicho in Iinm. Bckkeri 
Anecdot. gr. T. I. p. 7 cinq v fr ia fra i .  t o  dnofisfiArixipat t o  dvfrog 
xai ¿vegyrjnxws Ttfrrjac anavfrioag. —  Blomf. ztfreioi proponit. Seri- 
bendum potius zifrrjoiv o Aiayvlos a n  civ fries at. . Cf. Agam. v. 1647 
uazaiuv ylwaaav wfr’ dnavfrlesai. Formam mediam testatur Lu- 
cianus Tom. III. p. 98 t o v  xaXXovg zt anavfr& zai (floris sibi ali- 
quid decerpit) laudatus Fr. Jacobsio Anthol. T. VI. p. 1 0 S .  Vulgatam 
'tamen tuentur Wellauerus, G. II. alii, Wellauerus verlil ornasti, lexisli 
le nobili longine non extinguendo. G. II. Tibi adspersisti inexpiabilem 
sanguinem. Addit hie; „Alio modo sed non plane dissimili usus hac 
voce Aeschylus Sept. c. Th. v. 9'24 (zz  932) uo noMoig inuvfrioctp-
zeg novotGi yevsav*. Nec aliler Clioepli. v. 148 'Y/udg fit xioxvzoig 
tnavfr& iv  vouos I l a u c v a Tertiuin ejus usus exemplum equidem non

A n s  d.  A b h .  d .  I.  Cl .  d .  k.  A k .  d .  YViss.  VI I I .  Bd .  I A b t h .  ( 1 0 )  1 0



novi. Nam quae aflcruntur in Thesaur. Stephaniano s. h. v. e recen- 
tioris graecitalis auctoribus rcpelila sunt. Nota ratio, quae inter dvd-uv 
et dv&Cstv, illud neutruin, liac activum intcrcedit. Priiis est florere, 
posterius floribus omare (beblumen). Utrumquc suppressa florum no- 
tiones dicitur, ut A gam. v. 645 0Q(u/uav avd-ovv ntXctyog Aiyuiov pexgotg 
efflorescens i. e. exuberans. Hinc compos. dncevSuv de florere Plat. 
Symp. p. 1% . dnuvfrei ydg xcei dnrjvfhjxdxt owjuart xu) yvxij xn) 
ceXXtit orojoee ovx ¿rCsi tgcog, et ¿ncerSsiv Aristoph. Nub. 978 xoig 
euöoiotot ögooog xai %vovg dig/rep ur\Xoiotv Inctvfrti et inctvfrCZtiv, in 
utroque, quem supra posuimus loco. Ex his autem patet in a vB ^u v  ne- 
que dici posse, nisi addilo objecto quod tnuv&Cl&xai et re, qua id ef-  
ficitur, justamque et legitimam structuram esse Ijittv&Cluv xt xivt, ui 
inttvfrCmv navoig ysrsdp, xioxvroig xuutva, genus laboribus, paeana 
singultibus insignire Apertum autem, ex his nihil sequi quo tnuvfri- 
Zsiv vel in(tp&Cso&ai id/uce explicari VVellauerique atque G. H. con- 
jectura commendari possit. Verum igitur hie quoque Auratus perspexit 
qui vitiosam esse vulgatam judicavit. Cum tamen non veri simile sit 
Aeschylum in cadem (ragoedia dc eadcm re formam activam et mediam 
adhibuisse equidem djtijvS-ioag scribendum judico. Quid vero praepo- 
sitioni in verbis di alju’ avmxov fiat, qua deleta Wellauerus et G. H. 
dictioncm incongruam eflecerunt? Versus antistrophicus t5 2 6  xis ö’ im -  
xvjußios alvog in' dvdgi frsUp nullam corruplionis indicium habet. Huic 
ut strophicus exacquetur et sensus sirnul lectioni dnijvdtoag conveniens 
prodeat scribendum

)] y d g  (iTiijvfrioceg tiiuce <h' al/u’ cipinrop.

Al/un uvmtov ad hane caedem Agamemnonis retulerunt falso. Polest 
quidem rel/ucc ievtnxov esse sanguis 11011 abluendus, sed obstat relatio 
parliculae tots, quae sequitur docetque de re praeterita agi. Non 
igitur dubium, quin cclu tevimov ad Iphigeniae caedem Innc commissam 
pertincat. Prius (elute repetito eodem vocabulo oblitcratum fuil. Jam
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nexus emergit, quem inter utriusque Hemichorii verba fuisse vidimas hie: 
„Profecto hoc fecit et in causa fuit ut Agaroemno sanguine sanguinem 
filiae inultam luere t“. Quae sequuntur tjng tjv tot ¿v ôôuoig 1 "Eçig 
ÎQiâfjictToç avâços o itv s ,  non respondent Antistroph. gvv daxçuotv 
Uxtitwv I 'AÀct&hltf (fQtvàtv n o vâa ti, in quo ôctxçvoiv manifesto cor- 
ruptum est. Nec iâmcov habet quo referatur. Haec igitur neminem de 
eo quod in strophiço versu legendum sit, moncre possunt, quamquam 
aliter sentiepte G. Hermanno, quippe quae et ipsa emendatione egeant,

P f
quam cerlam proponi possc arbitror. Scd de hac postea. Schützius et 
Butlerus îjTtg in rt tis mutant, quod minime sc probare cum Blomfiel- 
dio, G. H. monet. Hune ostendere debujsse, qui sensus vulgalae esset, 
quove modo expediri ilia orationis perversitas posset. Ipsc tamen non 
demonstravit, quid perversum loco inesset, satis habuit auctoritatem no- 
minis sui interposuisse, dum déclarai, neminem, qui aliquem tragicae 
dictionis nul orationis poeticae sensum haberct non intellecturum, illud 
¡¡tis ijv non esse a poeta profectum, sed additum ab interprète aut alio
en  ore or tum. Verum forlassc quod de ¡¡Tig dicit, si simplicem rcla-

é

tionem statuit. Quid .vero si Ttg non ad sed, ad Eoig referas, ut He-
1  '  *  I  ’ *  t l  1

lena "Eoig Ttg tune fuisse in aedibus dicatur eodum modo quo Cassandra 
Clytaemnestram v. 1206 appellat JE xM av tivcc Olxovguv iv  TiéTçceiail 
ïpse ejectis voculis Ç tig earum lpco ajÙGcc posuit, participium inutile 
et jejunum. Quis enim stantem hic Hclenam expetet aut lolerct? 
Sana codicum lcdio v Tig jiot kV ôôuoigi si mutata orthographia lv

.  * \ ' U  j ' «  *.• v» * . '  i n * : * \ X , ' .  \  I .  -L  À»** • • :  »* \ r ,
pro rjv scribas et defectum verbi addiio. tjo&a suppléas, ut sit y Ttg 
noT kvrjo&ce ôojxoiGtv. Huic respondent anlistrophica si corruptelain 
âaxQvotv in J J K P Y . . .  o t . . .  v diducas et suppléas occxqv{oiv) oi{xto)v} 
ut versus prodeat gvv daxçvGtv oixrov Icctitwv , cui strophicus qualem 
restituimus fj n g  tôt ëvrjo&a dôuoioi par est nec quidquum ad sen
sum et structuram deest. — Ad "Eçig ¿çlâuarog G. H. interrogal, hoc. 
quid sit? Contendit Blomfieldius cxplicari’ posse a contentione aedi- 
ficaln ut sit r rixa rixam peperit“ . Al eninv rixa aedifteari dici non.

10*

%



potest, et si possit, non potest illa rixa aedificata esse quae rixam pe- 
pererit. Patet tamen quare ¿(¡(âparos et ipsum ad tçiç revocet. Ni 
fallor de rira rixae inaedificala cogitavit. Hoc sensu esset anal; JU- 
yôf.iëi'ov ; nullibi enim toig in compositis apparet, et simul barbarum, 
quia genealogía ¿çiâôâjuccTOç requireret, ut in èXmâoâtôttjs aomâ<xpô-

gog, similibus. Redeundum igitur erit ad içi, ut içlâpceroa sit aut ad- 
modum domitus, aut admodum aedificatus. Ita &ioâ/uàxvp ovp èXeu&eçiçr 
Pind. Pyth. I, 61 quae libertas, nempe dórica, est divinitus i. e. prae- 
ceptis seu oraculis divinis condita. Prius cum loco contrarium esset, 
adjectivo verbali activam significationem proprio marte dédit Stanlejus, 
qui Eris viri domitrix vertit, contra G. A. J. Ahrensius : „ Quae tune 
erat in aedibus discordia firmUer condita viri calamitas facta e s t a, ni 
fallor ad Agameinnonis cum Clytaemnestra rixam respiciens de Iphi- 
genia. Hacc tamen non fuerat in aedibus nec analogiam habet meta- 
phora aedifícandi notionem ad discordiam transferens. Scaliger scripsit: 
„¿Qtd¡uavtoç  ab è ç iâ p a lv w “ , irrito, Horn. II. n , 260  (o<pijxes) 
ovs nceiâsç i ç i â u a i p w o i p  Ï&optsç. Ad haec G. H. „Quod placuit 
Blomfieldio. Quin Scottus in appendice Thesauri Stephaniani ¿çiâficnoç 
pro genitivo habuit ab tyiâ/ua ducto“. Ipse ad Stanleji opinionem redit, 
deleto tamen Ïqis quod ex repetitione sequentium syllabarum ortum putat 
et Tis post ¿Qíd/MXTOs illato. Totus igitur locus ita compositus ex ejus 
manibus prodiit :

17 noXvppccOTOP ènt jp&iaœ al/jt ctPinzoPj
a x à a a  r ô t ’ èp â ó fxo ia lp

l  q£Ô jUCCT 0 s CtPÔQOS oïÇvç.

Vertit: hei memorique cruore ñeque duendo conspicua, in dotno tum 
(/ravis pestis viri peremtrix, sensu partim incongruo partim jejuno. Ser
vanda omnino "Eots tanquam vox primaria et scrib. âvsâjuaxoç, quod

syllabis ¿qi improspere repetitis, in içiâjuaroç mutatum fuit. Stropha 
igitur hoc modo erit componenda:
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i¡ yág  á jtr¡vd 'io a s  at/ucc át al/u’ avtnzov,
f j  Z l g  ZOZ ¿ V t j O & a  dÓfJLOlGlV

tois d v s d /uazos ávÓQ¿s ofcús

cui antistrophica nulla nisi corruptae vocis daxqvoiP mutatione adhibita 
respondent:

zCs d’ ¿mzvußios alvos ir i avÓQ¡ &€t(p
2 vv d á x Q v o i v  o l x z o v  lánzcav
*AXu&eí(f (fospu)v nova<56i;

V. .  4. . . < 4 i < M I | t  > ¡ j  y . ,  I V ̂  I i 4 i 1 ' J • 4 I I

Sensus strophae est
i l  l; 1*1 ( I V *J i H U M  |M f |  t 1 *M | ' |y | f |  í i . l '

Reverá enim profudisti sanguinem ob sanguinem non ablutum, 
Quae tune ineras aedibus 
Eris indómita viri calamitas.

Inest igitur uberior explicatio eorum, quae anapaestis in Helenam 
erant collata. Nam e rixis, quas expeditio ab Agamemnone ob fugam 
Helenae suscepta inter conjuges moverat praesens viri calamitas originem 
habuit, reditque chorus ad ea, quae initio tragoediae Calchas cecinisse 
dicitur, immolationem Iphigeniae v. 148 N e i x é i o v  zéxzova ovtupvzov 
ov dsiorjvoQa appellans. Haec si uberius exposuimus, veniam, puto, 
lectores dabunt ob ipsam illam vEqiv ó ísó u a io v  de loco partim lacu- 
noso partim desperato inter interpretes motam.

Secundus locus lacunosus, quern tractandum suscepimus est vers. 1425 
usque ad 1485 avysis slvai zóds zovgyov Í/lwv‘ | Mrjtf imtex&rjs 
JAya/us/uvovírjv slvaí ¡u’ aXo%ov usque ad TéXeov veagois ¿m frío as, cui 
tres dipodias deesse antistrophica inde a. v. 1502 ovz áveXtvyfrtQov 
o'lfxai frávazov demonstrant. Corruptam lectionem asterisco indicat Viel, 
seu potius H. Stephanus, proprio marte ¡utjá’ émXsxfrtjs* scribens. Nam 
codices quos sequitur habent /utjd’ émXsx&r¡s Florent. ur¡ & ¿mXtx&ijs 
Fames. Jam Pauwius correxit ur¡ ö’ ¿mXsx&fls quod dictum putat pro



I l  U H O O S »

78 (78)

¿niXttys, nec aliter Auratus alii. Contra monet G. H. ¿mXsx&tje non 
posse significarc cogilaveris; hoc enim ¿mXtgaofrcci dici. Sed urjif im -  
X^tj scribi non potest propter hiatum, quem sequens 'Ayapeuvfcev facit 
neque im Xtfys  cum Vossio. Hunc sequitur J. Fr. nee tarnen docet, 
quid in i  sibi velit in composito. — G. Herrn. fjtr\xJn Xeyfrfj Quid

m «

vero i n  eliamnum ? quid „dicatur“ eo loco quo dicas expertes cum re- 
spectu ad chorum, quem alloquitur et de cujus judicio solo agitur. 
Praeterea in tali dictione postpositum dictionis efficaciae nocet.

I
Quis trium dipodiaruni quae exciderunt sensus fuerit aliquo modo con- 
cludi potest ex iis quae in praecedenti duplici stropha ab Hemichoriis 
cantata fuerunt, quorum alterum rem factam ad Jovis consilia referebat 
v. 1464 uo i?j died Jiog IlavctiTlov, nccvsQytTct, alterum vero solam Clytaem- 
nestrae culpam persequebatur v. 1 471 x&igcu iY ((ya/vrjs iv itpaGutri Tipd’. 
His igitur, quae facinus ad Jovern et Clytaemnestram ila referunt, ut 
ytriusque in eo partes appareant, cum respondeat regina ita, ut de 
se sola agat, manifestum est, alterum quoque caput de Jovis navaixtov 
consilio non potuissp ab ea praeteriri. Itaquc suppleam

I > !

• i f  •• • I f

av% tig el va i Tod't rovoyov iuov  
K c t i  A  t o s  a l a  civ g v v t  s Xtocc  a a  v •

Mr¡ t á ()’ ¿ n s í ' x o v  iar¡d’ ¿ntXsyfryg
-  ’ 1 ii: i ’AyctUíuPolctv él vet i u aXvyov.

• i- - • • •  • • • » ! . *  , (*(,.. • t * 
Jam fiqSé post pr¡ concinue additur et recle se habet iniXéysG&cei.

Id enim et forma extensiva im Xoylfcafrat fere codem redeunt. 3EmX¿- 
yka&ui enim est legendo aliquid cognoscere ctvctytyvwaxtiv, Herod. I,

• • • • 

1 2 4  Xcefitov (Té tó  (itfíXíov ¿nsXéysro. Hinc scrum reputare ib. I, ?<S 

xccvTce émXsyoléévov Kqoígov VII, 147 nctv imXsyóutvos mtGhGfrcei
XQÜfict ct cum prohibendi notione ib. VII, 149. Nec oflendi debuisset 
G. H. quod in media verbi imXéysoS-cei significatione aorislus passiva forma 
£níXbx&!is adhibetur. Id enim non in aoristis solis, sed in perfectis 
quoque fieri solet, quin verba media inveniunlur quae nullam perfect!



«

aut aoristi formam nisi passivam ad mit tun l, ut aTiaXXuzTopza anrjXXaypai 
ftntjMSexfhjv, el quod ad nostum locum proprius accedit âiaXéysafraé 
dmXê%&t]v pro âteXégaro quo Horn, utitur. Adde si tanti est Find. 
Pyth. I ,  52 ¿atQccrsvthj pro ¿argarsuaazo. Sensus igitur neque tecum 
cogites ( denke nicht dabeiJ.

, I **

Post iuctuosam de Againemnonis sepultura querelain chori v. 1527 seqq 
ris tï èniTvpfitog (rfvoç tri cïi1 dot’ frtlœ quam supra cmendavimus, acerbis- 
sirna sequitur Clytaemnestrae de eadem oratio v. 1530 ou os ngoçtjxsi zo 
usXrjui Xûyuv joùro cum quatuor dipodiarum anapesticarum defectu, quem 
antistropha v. 154S seqq. èg rôvô’ éné{h¡g aùv àXr\Ssla x. z. X. aperuit.

V. 1530 habet ou as j igogt jxs i  zo uéXrjpct Xéysiv  ubi cx- 
spectes u é X t i r  quod Auratus et Stanlej. proposuerunt noto graecimo ; 
nec tamen quidquam novandum,  cum Xéysiv ad ca ipsa quae dixerat 
chorus referri possit. Non tuu/n est, de hac cura toqui, quae scilicet 
ad nos pertinet —  n gog i juiùr x a n n s o s ,  x ù z & a v s .  Mireris Por- 
soni judicium qui Advers. p. 139 haec notât: „Dele xánnsas, xáz&avt 
et subaudi eoque flore suo locum privat. Accedit quod neque
zo /néXrjua carerc potest demonstrative zoùzo, et quod elocutionis con- 
cinnitale et clegantia sublata locus aperitur dictioui vulgatae et nequá
quam lyricae: zoùzo ngog ijiiwv ¿an, ne commeinorcm hac ruina dimi- 
diam sententiae partem absumi, quae verbis xai xuza&ayousv terminatur. 
Sensus: nos, qui enm projectum interfecimus sepeliemus se. avzôv. — 
v. 1531 Tiov oïxoiv Auratus in Qolxœv conjunxit. Sed lubrica hic 
omnis mutatio, quia in hoc ipso loco omnium edilorum, qui metrorum 
aequalitatem curant consensu lacuna duorum versuum incipit, quam corn- 
paralio cum antistrophicis v. «548 seqq. aperuit. Quo argumento hi

$

(uerint partim locus Choeph. v. 423 seqq. docet, qui de Agamemnonis 
sepultura agit ta) ddía návzoXut urjzsg Adiaig ¿y èxtpozaîg | "Avsu Jio- 
Xizàv avuxz} ¡¡ avsu dt ntvfrr¡fióvoiv jj "EzXtje àviôfxoxzov avSga fráipai 
partim e a , ad quae respondet hic Clytaemnestra v. 1522 seqq. zlg S'



¿nixv¡u[hos alvos x. t. A. Ad priora illa G. H. „xcüv oixiov de do- 
mesticis dicta: sequebatur aulem, ut conjici potest vneque alios patiemur 
comitari funus“. Quodsi vero ad ea respondet quae chorus questus est, 
non potuit hoc fieri sine aliqua bonorum funebrium commemoratione, 
quos et ipsos interemto denegat. Itaque locum ila fere constituendum 
putaverim:

ov% vnö xAceid-jucov een one u ñ ó  /usvov  
T(vv o l x ov  /ufjSi n o A i r w v ,
Aotji (juv x cexuyovx’ ¿n ix vjußt ch'iov.

Praeter has lacunas in his postremis scenis admodum corruptis 
aliae minori ambitu inveniuntur, quas breviter recensebimus.

v. 1519, 20.

XOPE Y TU JE [i'
TovQyov eTgyaoxu cfoxst /uoi [iaoiAéws oiuiujyuuGiv

XO PEYTH 2 T
’AAÁce xotvcooafuefr’ eev neos uoepccÁrj ßovXsojuaru.

Huic scenae partí systema antitheticum quinqué versuum trochaicorum 
tetrametrorum inest, quorum dúo priores strophae, dúo sequentes anti- 
strophae, quintus epodo respondent. Sed hiat sententiarum nexus in 
postremis duobus. Nam si caedes confecta in priore staluitur, non am- 
plius tempus deliberandi datur. Accedit, quod prior versus ita consti
tutes est, ut in sequent! oratio per ccAAú continúan non possit, quo in- 
dicatur periculum quidem summum esse, sed deliberationem non prorsus 
exclusam. quae deinceps re vera instituitur. Itaque statuendum excidisse 
versum hoc. fere sensu : o v S i / oqqójkos xó ó t i v ó v  xo vx ¿ni g x t jnr  t i  
nóXst, ut sequens annecti possit' ‘AXXá xoivcoorttasfr' cív nws úo<fukr¡ 
fiovtovuecice, quo admisso numerus cpodicorum versuum strophicis et 
antistrophicis aequatur. Nexus est: Non sane dubium, quin hoc malum 
si non perfeclum est, urbi inunineat. Sed videndum, num de eo aver-
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tendo consilium certum aliquo modo iniri possit. Jam rcctc quartus 
Choreuta sententiam de irrumpendo in aedes subjungcre potest —

V. 1372, 3.

&avuce£oju£v gov yAwOOccv, cos &Qctovorouos
"Hits roiovS’ ir i at/figi xojunctZeis Xoyov.

i ;

His vcrsibus non respondent ea ,  quae subjungit Clytaemnestra. 
Nihil enim notant nisi audacis linguae post tale (acinus jactantiam, 
contra reginae verba aperto indicant, chorum ipsi poenas ingruentes mi- 
ratum esse tanquam mulieri quae imprudens et ad propellendum hosteni 
non praeparata egerit. TleigdaS'e juov yiwaixos cos ayQaduovos. Hie
igitur sententiarum hiatus expleri potcrit, additis duobus versibus fere his:

i ^  ' • « * * # » *  • »
oi€i  (T ctvooiov t g y o v  ¿^eiyt'ceo iitvtj1 f •

fictQbCcts airCces %xsiv Tivdct.

V. 1415, 4.

xeizai yvvcuxos zrjsde XvfxzcvxijQios
•  1 i 9

X()vor[idu)v fxbiMyu.u xcov v r i 7XUp.
• I

Lacunam hie detexit G. Hermanni sagacitas. Is graviter intcrpretum 
socordiam increpat, quorum nullus hie obhaeserit. „Adco, inquiens, in 
verbis occupati, quid res, quid recta ratio, quid poesis flagilct, negligere 
consuerunt“ ; oflensio sane inest in eo, quod post xeizai et gravissimum hoc 
initium Agamemnoncm non nisi adjectivo nomine, non substantivo notat, 
quod scribendo XvjiavzrjQ ode, vel XvpavztjQ vexgos faccrc poeta potuisset. 
Nullam tamen in hoc versu vitii suspicionem esse. Itaque ccrtissimuin 
putat, versum excidissc et confisus indicio suo, recto sane et sinccro 
pergit: „Ac vel hebetior aliquis, opinor, sentiet, quantum ab librorum 
ilia debili atque imperfecta oratione distet plcne enunciata sententia, ut 
si ejusmodi versum, qualem potuit saltern faccrc Aeschylus adjicias:

A n s  d.  A b h .  d.  I.  Cl .  d.  k.  A k a d .  d .  W i s s .  VI I I  B d .  I.  A b t h  ( 1 1 )  1 1
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xuxa i, yvpuixóg rijsdé Xvpapxr¡gws i j .  .

(tP9¡g SvyaxQÓg xrjs  ¿ p i j s  <povtv£ 8<fe 
Xovatj'íócop ¡Lt€¿Xiyjua xw p v r i  ’iXícp.

Sed de Iphigeniae nece jam antea et multo gravius actum est et 
jejuna est simplex rei crudelissimae hic repetitio frvyarQÓs xr¡a ¿juijs y o -  
p€vs odt. Obstat porro scenae qui requiritur progressus. Nam post ea 
quae de caede Iphigeniae, tanquam de caussa primaria facinoris sui primo 
loco peregit orationc gravissima, inde v. 1385, ad reliquam argumenti par
tem veniendum erat, nempe ad adúlteros conjugis amores, quibus ex- 
asperata fuit, interposito Aegisthi praesidio, ut simul via aperiretur ad 
ipsum introducenduin, ut fit finita reginae cum choro altercatione.

Itaque versum praemiscrim cum respeetu ad paternas Aegisthi et 
conjugales sui ipsius injurias ulcisendas compositum:

T o v  x(¡t ó k  x a u o i  xccx& ccpujp vptjq o d s  

K ú x a i yvpceixós xrjsde Xvjuapxf¡Qtos.

In Aegisthi narrationc, quae inde a. versu 1559 sequitur de da- 
pibus Thyesteis nuper in Ephemeridibus nostris majorem lacunam post 
v. 1576 ocio fere versuum demonstravi et explere uteunque ausus sum; 
minor deprehenditur in oratione chori, qua Aegistho is respondet:

A iy io d ’ vpgfeeip ¿p xctxoíoip ov Géfiw'
¿i) ávdqa xópó’ ty tjs  éxiop xaxaxxaPSip x. x. X.

Ita MSS. Incongruum est istud vTu vero dicebas“ et nexus deest. Hunc 
ut aliquo modo sarcirent plerique Pauwii conjecturam xórds tpr¡$ sequuti 
sunt. Solus G. II. perspexit lacunam unius versus esse, eamque non 
solum orationis hiatu, sed antithetica quoque ratione demonstran, qua 
hoc colloquium compositum est. Lacunam post tertium chori versum sta- 
tuit et ita supplet:

9  m
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JSù â’ ttvôfjct xovâs (ftjs èxwv xaxctxzuvsîv
Moyos <T tnoixxop xopôs (iouXsùoca (fôvov ;
Tolyccç oxvyr j&si s  ô v s f r é o i s  xoX/utj /uceo tv
ot? qnj'U ¿XoÇsiv Iv âlxr\ xo oôv xccqcc
ârj/uoQçupsîs, oà<p’ ioS-i, Xsvoijuous ccgas*

* \  • . . . .  :  .
*

Ad structuram confert Choeph. v. 882  (ptXsïç xov avâçov; xoiyag 
iv  TavTtp Tctçxp Ksiosi. Versus bonus et fere Aeschyleus, sed infert 
loco structurae ¡usxápccoiv, admodum duram, qua pro ovx aXvÇsis sequitur 
ov <ft]/u aXvÇsiv. Itaque lacunae situm statuo in corruptela ov â’ ctvôça 
xôvô’ %<fr¡s esse, hoc fere modo explendae:

S v  â} si âôXoio iv  èvxcc&sis à x t j ç io i s
T op ctPÔça xopôs (prjs ¿xwp  xaxaxxcevsiv,
M ôpos â1 tnoixxop xopôs (iovXsvoai (fôpop}
ou (fr¡¡jL àXvÇsip x. x. X.

Nam de dolis suis et machinationibus gloriatus fuit v. 1590 , ubi 
tamen scribendum nàoccp ovpàxpas /urjxapîjp svpovXlas pro ôvçfiovXias. 
Non enim mala, sed sapientia sua consilia sicarius praedicarc debuit.

V. 1614 seqq.

Tô yÙQ ôoXwoctt nçôs yvpctixos ïjp oayxvç.
*Eyw <T vnonxos ¿x&QOS t¡ nceXceiysptjs
*Ex xîopôs' xovâs xQ W àxœ p  nsiQâoofxcci
*A qxbiv noXtxœv.

Turbas secundi et tertii versus e Codd. in Victorianam ed. trans
latas removere studuit Porsonus r¡ et mox ¿x xcôv âè xovâs scri- 
bendo. G. Herm. monet, nimis abruptam esse Agamemnonis mentionem, 
quibus sic demum recte se fretum dicere poterit Aegisthus, si eas nunc 
suas esse significasset. Hue accedit, quod antithetica versuum ratio docet, 
unum excidissc. Itaque G. H. putat, hoc fere modo haec cohaesisse:

11 *
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cus t t¡vAu$eíz ay' vvv <T ¿yw xqcctcov óóucov 
fEx zcuvós zovSs x. t. A.

\  * * • \  \  \  I • f  9 * I  ̂  ̂ # |

Istud cus t* r¡vAapslz’ dv non intelligo, et si voluit oís z svAafiolz
• • • f

ay’, incongrua cst ad cautioncm exhortatio, inprimis circumspecta hac di- 
ctione inclusa. Hanc igitur prorsus removcndam judico, ct si divinare licet,

K a i vvv xQazvvcuv o xr jn z g a  x a i  & q ó v o v s  n a z g ó s  
‘Ex rwvós roíSs x q t ¡ u c c t ü j v  x . t .  A.

1Ex t w v ó s  non est subinde, sed sceptri et throni auctoritate subnixum.
i •

Finem tragoediae inde ab initio tetrametrorum initio v. 1630 quatuor 
lacunis hiare quae singulis versibus suppleri possint nuper in Ephcme- 
ridibus nostris monui additique post vers. 1633 ctAA’ in si x. z. A.

rvcuaof icci  yctQ ccvS qcc S e i A o v  pr jSkv  i v  pce/rj o & t v s i v .

Post 1638 ¿texoptvots Atysis x. r. A.
Aiy. rr\v r v x q v  o t f i o v ,  ju6 qov  S i  / f i p o g  ¿pijs S t x ov-

M . •* # • i ,
Post 164$ xcex(iaAsiv . . .  kntj ,
. Tavza nws dvsxz dv ttrj xai tiqos ccvSqcov Srjuozcuv;

Versu autem praeeedente ocoyQovos yvcu/utjs qui ct ipse lacunosus est ad 
finem orationis Clytaemnestrae translato et suppleto, hi ila sese excipient:

wd’ %xH Aoyos yvvaixos, si zis a£iov /ua&siv,
SuxpQOvos yvio,uqs S’ a/uagzsiv zov xquzovvz' ov GviufOQOv.

In si zis Aegisthum intelligit ct modeste monet, cui admonitioni 
cedit Aegisthus ct modcratius jam respondet v. 1647 dA?.d t o v s S s  /uot 
udzalav yAcoooav coS’ dnav&loai x. z. A. — Duobus versibus postremis 
tragoedia eadem, quam toties notavimus textus deveslatio ultimas vo
ces ademerat, quos ¿yw et xaAcos addendo e Scholiis integros jam Canterus 
poetae reddidit, sed adjungendus erat versus, ne tragoedia ante periodi 
exitum finem inveniret, fere hie: ndv&' oaoiaiSst xaz avrd auxpQoviov 
fiovAsv/udz(vv.> • I » « ; .  ; ' 1


